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GOBIERNO DE LA NACION

M I N I S T E R I O  
DE L A  G O B E R N A C I O N

DECRETO de 13 de enero de 1956 (rectificado) por el que 
se autoriza a la Comisión de Urbanismo de Madrid 
para que enajene directamente los solares de su pro
piedad que se citan.
Habiéndose padecido error en el citado Decreto, publicado en 

el BOLETIN OFICIAL DEL ESTADO número 29, correspondiente 
al día 29 de enero de 1956, página 701, se reproduce debidamente 
rectificado.

El Pátronato de Casas de la Armada proyecta la cons­
trucción de viviendas de renta limitada, y a tal efecto, 
se ha dirigido a la Comisión de Urbanismo de Madrid so­
licitando la cesión, a precio de coste, prescindiendo del 
trámite de subasta, de varios solares propiedad de este 
último Organismo. Atendida la finalidad social que se 
persigue con vtal construcción, la Comisión de Urbanismo 
ha informado favorablemente la solicitud, acordando pe­
dir por su parte la autorización prevenida para que pue­
da válidamente verificarse la enajenación, conforme ai

artículo veinte del pecreto de trece de febrero de mil 
novecientos cuarenta y ocho.

En su virtud, a propuesta del Ministro de la Gober­
nación y previa deliberación del Consejo de Ministros,

D I S P O N G O :

Artículo único.—Se autoriza a la Comisión de Ürbanis- 
mo de Madrid para que enajene directamente los solares 
de su propiedad números ocho, nueve, diez, once y doce 
de la manzana uno del polígono «B» del sector de la 
avenida del Generalísimo; manzana uno de la prolon­
gación de la avenida del Generalísimo, y manzana «C» del 
sector de Clase media, a los precios respectivos de ciento/ 
ochenta y sesenta pesetas el pie cuadrado, al Patronato 
de Casas de la Armada, a fin de que éste pueda realizar 
el plan de construcciones de viviendas de renta limitada 
que tiene previsto para ol año actual.

Asi lo dispongo por el presente Decreto, dado en Ma~ 
drid a trece de enero de mil novecientos cincuenta y seis, -

FRANCISCO FRANGÓ

El Ministro Ue la Gobernación.
BLAS PBBEZ GONZALEZ
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M I N I S T E R I O  D E J U S T I C I A
ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 

que se declara desierto el concurso 
anunciado para la provisión de las  
plazas de Juez de Primera Instancia e 
Instrucción que se citan.

limo. Sr.: Transcurrido el plazo de 
quince días naturales, desde que se anun­
ció en el BOLETIN OFICIAL DEL ES­
TADO la convocatoria del concurso, para 
la provisión, entre otras, de las plazas de 
Juez de Primera Instancia e Instrucción 
de Almadén, Ateca, Castropol. Cervera, 
Lena. Llerena, Olot y Cabuérniga, sin 
que se haya presentado ninguna solicitud 
para las mismas,

Este Ministerio ha tenido a bien decla­
rar desierto dicho concurso en cuanto 
afecta a las mencionadas plazas, las cua­
les deberán ser provistas con arreglo a las 
normas reglamentarias.

Lo digo a V. I. para su conocimiento 
y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

limo. Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se nombra para la plaza de Juez 
de Primera Instancia e Instrucción de 
Manzanares a don Jerónimo Barnuevo 
Asensi, Juez de ascenso.

limo. Sr.: Visto el expediente para pro­
visión por concurso clel Juzgado de Pri­
mera Instancia e Instrución de Manza­
nares, vacante por promoción de don 
Eloy Muñoz SánchezGijón.

Este Ministerio, de conformidad con lo 
dispuesto en los artículos 8.° y 16 del De­
creto Orgánico de la Carrera Judicial 
de 28 de septiembre de 1951, ha tenido a 
bien nombrar para la expresada plaza 
a don Jerónimo Barnuevo Asensi. Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de ascen_ 
so, que sirve su cargo en el Juzgado de 
Burgo de Osma.

Lo digo a V. I. para su conocimiento 
y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

Urno. Sr. D irector! general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se nombra para la plaza de Juez 
de Primera Instancia e Instrucción de 
Salas de los Infantes a don Ricardo 
Abella Poblet, Juez de ascenso.

limo. Sr.: Visto el expediente para pro­
visión por concurso del Juzgado de Pri­
mera Instancia e Instrucción de Salas de 
los Infantes, vacante por traslación de 
don Juan Manuel Orbe y Fernández Lo­
sada.

Este Ministerio, de conformidad con lo 
establecido en los artículos 8.° y 16 dél 
Decreto Orgánico de la Carrera Judicial 
de 28 de septiembre de .1951, ha tenido a 
bien nombrar para la expresada plaza at 
don Ricardo Abella Poblet, Juez de Pri­
mera Instancia e Instrucción de ascenso, 
■que sirve su cargo en el Juzgado de Pri­
mera Instancia e Instrucción de Saldaña.

Lo digo a V. I. para su conocimiento 
y efectos consiguientes.

Dios guanta a V. I. muchos años, 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI

limo. Sr. Director general de Justicia.
f

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se nombra para la plaza de Juez 
de Primera Instancia e Instrucción de 
Castrojeriz a don José Redondo Araoz, 
Juez de entrada. 

limo. Sr.: Visto el expediente para pro­
visión por concurso del Juzgado de Pri­
mera Instancia e Instrucción de Castro­
jeriz, vacante por promoción de don Jeró­
nimo Arozamena Sierra,

Este Ministerio, de conformidad con lo 
dispuesto en los artículos 8.° y 16 del De­
creto Orgánico de la Carrera Judicial 
de 28 de septiembre de 1951. ha tenido 
a bien nombrar para la expresada plaza 
a dpn José Redondo Araoz, Juez de Pri­
mera Instancia e Instrucción de entrada, 
que sirve su cargo en el Juzgado de Villa­
diego.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

Urno, Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la que 
se nombra para la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de 
Montefrío a don Manuel Avila Romero, 
Juez de entrada.

Urno. Sr.: Visto el expediente para pro­
visión por concurso del Juzgado de Pri­
mera Instancia e Instrucción de Monte- 
frío, vacante por promoción de don An­
drés Martínez Cayuel^,

Este Ministerio, de conformidad con lo 
dispuesto en los artículos 8.° y 16 del De­
creto Orgánico de la Carrera Judicial 
de 28 de septiembre de 1951, ha tenido a 
bien nombrar para la expresada plaza 
a don Manuel Avila Romero, Juez de Pri­
mera Instancia e Instrucción de entrada, 
que sirve su cargo en el Juzgado de Belo- 
rado.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

Urno. Sr. Diréctor general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la que 
se nombra para la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de La
guardia a don Gabriel García Cantero, 
Juez de entrada.

limo. Sr.: Visto el expediente para pro­
visión por concurso del Juzgado de Prime­
ra Instancia e Instrucción de Laguardia, 
vacante por traslación de don Gregorio 
Galindo Crespo,

• Este Ministerio, de conformidad con lo 
í dispuesto en los artículos 8.° y 16 del

Decreto Orgánico de la Carrera Judicial 
de 28 de septiembre de 1951, ha tenido 
a\>ien nombrar para la expresada plaza 
a don Gabriel García Cantero, Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de entra» 
da. que sirve su cargo en el Juzgado de 
Orcera.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

limo. Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por La que 
se nombra para la plaza de Juez de Pri
mera Instancia e Instrucción de entra
da a don Alvaro Galán M enéndez, as
pirante a la Carrera Judicial.

Urno. Sr.: De conformidad con lo esta­
blecido en los artículos 8.u y 19 del De­
creto Orgánico de la Carrera Judicial 
de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio ha tenido a biep nom­
brar en turnó primero para la plaza de 
Juez de Primera Instancia e Instrucción 
de erltrada, dotada con el haber anual de 
23.750 pesetas y vacante por promoción 
de don Manuel Garayo Sánchez, a don 
Alvaro Galán Menéndezr, aspirante a la 
Carrera Judicial con el número 15. que 
figura en la propuesta aprobada por Or­
den de 26 de octubre de 1955, cuyo fun­
cionario pagará a desempeñar la plaza de 
Juez de Primera Instancia e Instrucción 
de Cabuérniga, vacante por traslación de 
don Carlos Angoso de las Heras.

Lo que digo a V. I. bara su conocí- 
I miento y efectos consiguientes.

Dios guarde V. I. muchos años.
Madrid. 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

Urno. Sr. Director general de Justicia. --

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se promueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de 
término a don Francisco Troncoso Fa
corro. Juez de ascenso.

Urno. Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 3, 21 y 22 del 
Decreto orgánico de la Carrera Judicial, 
de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio ha tenido a bien pro­
mover en turno tercero, a la plaza de 
Juez de Primera Instancia e Instrucción 
de término, dotada con el haber anual 
de 34.800 pesetas, y vacante por promo­
ción de don Miguel Camacho Melendo. a 
don Francisco Troncoso Facorro. Juez de 
ascenso, que sirve su cargo en el Juzgado 
de Ribadavia, entendiéndose esta promo­
ción con .la antigüedad a todos los efec­
tos desde el día 11 de febrero de 1955, 
fecha en que se produjo la vacante, cuyo 
funcionario continuará en el mismo des­
tino.

Lo que digo a Vt I, para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid. 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

i lim o: Sr. Director general de Justicia.' *
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ORDEN de 28 de enero de 1956 por la
 que se prom ueve a  la  p laza de Juez
 de Primera Instancia e Instrucción de
térm ino  a don José Francisco M atéu
 Canovés, Juez de ascenso.

limo. Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 8, 21 y 22 del 
Decreto orgánico de la Carrera Judicial, 
de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio ha tenido a bien pro­
mover, en tum o segundG, para la plaza 
de «Juez de Primera Instancia e Instruc­
ción, de término, dotada con el haber 
anual de 34.800 pesetas, y vacante por 
promoción de don Francisco Redondo 
Pérez, a don José Francisco Matéu Ca- 
noves, Juez de ascenso, que sirve su car­
go en el Juzgado de Navahevmosa, en­
tendiéndose esta promoción con la an­
tigüedad, a todos los efectos, desde el día 
28 de enero de 1955, fecha en que se pro­
dujo la vacante, cuyo funcionario conti­
nuará en el mismo destino.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid. 28 de enero de 1956.

ITURMENDI

limo. Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se promueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de 
término a don José Juan Cabezas, Juez 
de ascenso.

limo. Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 8, 21 y 22 del 
Decreto orgánico de la Carrera Judicial, 
de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio ha tenido a bien promo­
ver, en tum o primero, a la plaza de Juez 
de Primera Instancia e Instrucción de 
término, dotada con el haber anual de 
34.800 pesetas, y creada por Ley de 16 de 
diciembre de 1954, a don José Juan Cabe­
zas, Juez de ascenso, que sirve su cargo en 
el Juzgado de Tarrasa, entendiéndose es­
ta promoción con la antigüedad, a todos 
los efectos, desde el día 1 de enero de 
1955, fecha en que se produjo la vacante, 
cuyo funcionario continuará en el mismo 
destino. .

Lo que digo a V. I. para su conocimién- 
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

lim o, Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se promueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de 
término a don Marino Iracheta Iribar
ren, Juez de ascenso.

lim o. Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 8, 21 y 22 del 
Decreto orgánico de la Carrera Judicial, 
de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio ha tenido a bien pro­
mover. en tum o cuarto, a la plaza de 
Juez de Primera Instancia e instruc­
ción de término, dotada con el haber 
anual de 34.800 pesetas, y vacante por 
promoción de don José de la Oliva Mar­
tínez, a don Marino Iracheta Iribarren, 
Juez de ascenso, que sirve su cargo en 
el Juzgado de Guemica y Limo, enten­
diéndose esta promoción con la anti­
güedad, a todos los efectos, desde el día 
1 de enero de 1955, fecha en que se pro­
dujo la vacante, cuyo funcionario con­
tinuará en el mismo destino. /  ¡

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI

lim o. Sr. Director general de Justicia. ¡

ORDEN de 28  de enero de 1956  por la  
q u e  se  p rom u eve  a  la  p laza  d e  Ju ez  
de  P rim era  In sta n c ia  e  In s tru cc ión  
de  ascen so  a  don  D ositeo  B a rre iro  
Mourenza, Juez de entrada.

limo. Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en jó s  artículos 8, 19. 21 y 22 
del Decreto orgánico de la Carrera ju d i­
cial, de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio luí tenido a bien pro­
mover cu turno segundo, a la plaza de 
Juez de Primera Instancia e Instrucción 
de ascenso, dotada con el haber anual 
de 28,500 pesetas, y vacante por promo­
ción de don Luis Vallés Fernández, a don 
Dositeo Barreiro Mourenza, Juez de en­
trada, que sirve su cargo en el Juzgado 
de Ginzo de Limia, entendiéndose esta 
promoción con la antigüedad, a todos los 
efectos, desde el día 1 de enero de 1955, 
fecha en que se produjo la vacante, cuyo 
funcionario pasará a desempeñar la pla­
za de Juez de Primera Instancia e Ins­
trucción de Castropol, vacante por tras­
lación de don José María Sánchez Sal.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI

limo, Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se promueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de 
ascenso, a don Benjamín Fernández 
Castro, Juez de entrada.

limo. Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 8, 19, 21 y 22 
del Decreto orgánico de la Carrera Judi­
cial de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio ha tenido a bien pro­
mover, erl turno tercero, a la plaza de 
Juez de -Primera Instancia e Instruc­
ción de ascenso, dotada con el haber 
anual de 28.500 pesetas, y vacante por 
promoción de don José Sánchez Faba, 
a don Benjamín Fernández Castro, 
Juez de entrada, que sirve su. cargo en 
el Juzgado de Campillos, entendiéndose 
esta promoción con la antigüedad, a to­
dos los efectos, desde el día 1 de enero 
de 1955, fecha en que se produjo la va­
cante, cuyo funcionario pasará a desem­
peñar la pláza de Juez de Primera Ins­
tancia e Instrucción de Lena, vacante 
por traslación de don Manuel del Moral 
Martín.

Ló que digo a V. I, para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI

limo, Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se promueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de as
censo a don José Gual Sola, Juez de 
entrada.

lim o Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 8, 19, 21 y 22 
del Decreto orgánico de la Carrera Judi­
cial, de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio ha tenido a bien promo- 
| ver, en turno cuarto, a la plaza de Juez

de Primera Instancia e Instrucción de 
ascenso, cuitada con el haber anual de 
28.500 pesetas, y vacante por promoción 
de don Kai'ael Casares Córdoba, a don 
José Gual Sola, Juez de entrada, que 
sirve su cargo en el Juzgado de Bena- 
i>arre, entendiéndose esta promoción con 
la antigüedad, a todos los efectos, desde 
el día 1 de enero de 1955, fecha en que 

I se  produjo la vacante, cuyo funcionario 
' pasará a desempeñar la plaza de Juez 

de Primera Instaricia é Instrucción de 
Cervera, vacante por traslación de don 
Rafael Pérez Escolar.

Lo que digo a V. I. para su conocimien- 
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 28 de enero de 1956.

' _ ITURMENDI

limo. Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se promueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de as
censo a don Paulino Martín Martín, 
Juez de entrada.

limo. Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 8, 19, 21 y 22 
del Decreto orgánico de la Carrera Judi­
cial, de 28 de septiembre de* 1951,

Este Ministerio ha tenido a bien promo­
ver, en turno primero, a la plaza de Juez 
de Primera Instancia e Instrucción de 
ascenso, dotada con el haber anual de 
28.500 pesetas, y vacante por promición 
de don Juan Antonio García-Murga Váz­
quez, a don Paulino Martín Martín, Juez 
de entrada, que sirve su cargo en el 
Juzgado de Torrelaguna, entendiéndose 
esta promoción con la antigüedad, a to­
dos los efectos, desde el día 1 de enero 
de 1955. fecha en que se produjo, la va­
cante, cuyo funcionario pasará a desem­
peñar la plaza de Juez de Primera Ins­
tancia e Instrucción de Almadén, vacan­
te por traslación de don Luis Arrazola 
García.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I.'m uchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 
limo, Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se promueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de as
censo a don Rafael Oliete Martín, Juez 
de entrada.

limo. Sr.: De Conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 8, 19, 21 y 22 
del Decreto orgánico de la Carrera Judi­
cial, de 28 de septiembre de 1951,
/ Este Ministerio ha tenido a bien promo­

ver, en turno segundo, a la plaza "de Juez 
de Primera Instancia e Instrucción de 
ascenso, dotada con el haber anual de 
28.500 pesetas, y vacante por promoción 
de don Juan Pascual Salvá, a don Rar 
fael Oliete Martín, Juez de entrada, que 
sirve su cargo en el Juzgado de Belchite, 
entendiéndose esta promoción con la an­
tigüedad, (a todos los efectos, desde el 
día 1 de enero de 1955, fecha en que se 
produjo la vacante, cuyo funcionario pa­
sará a desempeñar la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de Ate­
ca, vacante por traslación de don Manuel 
Rodríguez López.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a,V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

limo. Sr. Director general de Justicia*



B . O. del E .— Núm. 33 2 febrero 1956 8 29

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se promueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de ascenso 

a don Andrés Fernández Salinas, 
Juez de entrada.

Ilmo. Sr.: De conformidad con lo es­
tablecido en los artículos 8, 19, 21 y 22 
del Decreto orgánico de la Carrera Judi­
cial, de 28 de septiembre de 1951,

Este Ministerio ha tenido a bien promo­
ver, en turno tercero, a la plaza de Juez 
de Primera Instancia e Instrucción de 
ascenso, dotada con el haber anual de
28.500 pesetas, y vacante por promoción 
de don Carlos Entrena Klett, a don An­
drés Fernández Salinas, Juez de entrada, 
que sirve su cargo en el Juzgado de Ven- 
drell, entendiéndose esta promoción con 
la antigüedad, a todos los efectos, desde 
el día 1 de enero de 1955, fecha en que 
se produjo la vacante, cuyo funcionario 
pasará a desempeñar la plaza de Juez 
de Primera Instancia e Instrución de 
Olot, vacante por traslación de don Ma­
nuel Claver y de Vicente Tutor.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años,
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 
Ilmo, Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 28 de enero de 1956 por la 
que se prom ueve a la plaza de Juez de 
Primera Instancia e Instrucción de ascenso 

a don Fernando Ramos Pasalodos, 
Juez de entrada.

Ilm o. Sr.: Úe conform idad con lo es­
tablecido en los artículos 8. 19, 21 y 22 
del Decreto orgánico de la Carrera Judi­
cial, de 28 de septiembre de 1951.

Este Ministerio ha tenido a bien prom o­
ver, en turno cuarto, a la plaza de Juez 
de Primera Instancia e Instrucción de 
ascenso, datada con el haber anual ele
28.500 pesetas, y vacante por promoción 
de don Carlos Díaz-Aguado Fernández, 
a don Fernando Ramos Pasalodos, Juez 
de entrada, que sirve su cargo en el Juz­
gado de Cogolludo, entendiéndose esta 
promoción con la antigüedad, a todos los 
efectos, desde el día 1 de eneró de 4955, 
fecha eh que se produjo la vacante, cuyo 
funcionario pasará a desempeñar la pla­
za de Juez de Primera Instancia e Ins­
trucción de Llerena, vacante por trasla­

c ión  de don José Alvarez de Toledo v 
Tovar.

Lo que digo a V. I. para su conocimien­
to y efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 28 de enero de 1956.

ITURMENDI 

Ilmo. Sr. Director general de Justicia.

ORDEN de 18 de enero de 1956 por la 
que se nombra en concurso de promoción 

Secretarios de la Administración  
de Justicia de la cuarta categoría , en  
la Rama de Secretarios de los Juzgados 
de Primera Instancia e Instrucción, a 
los funcionarios que se relacionan .

Ilmo. Sr.: Vistos los expedientes ins­
truidos para proveer las plazas de Secre­
tarios de los Juzgados de Primera Ins­
tancia e Instrucción que se indican, va- 

-cantes por haber sidq declarados desier­
tos los concursos-anunciados para cubrir­
las en traslación.

Esto Ministerio, de conform idad con lo 
establecido en el artículo 22 del Regla­
mento de 2 de julio de 1954, acuerda, pro­
mover a las mismas., en los turnos que te 
señalan, com o Secretarios de la Adm inis­
tración de Justicia de La cuarta catego­
ría en la Rama de Secretarios de los Jua­
gados de Primera Instancia e Instrucción, 
a los funcionarios que se relacionan, que 
pertenecen en la actualidad a la quima 
categoría y tienen los cargos que se men­
cionan, por ser entre los concursantes ¿os 
que, reuniendo las condiciones legales, 
ostentan mejor derecho para desempeñar 
las expresadas plazas en razón a ocupar 
lugar preferente en los respectivos esca­
lafones:

Lo digo a V. I. para su conocimiento y 
efectos consiguientes.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 18 de enero de 1956.—Por de­

legación, R. Oreja.
Ilmo. Sr. Director general de Justicia.

R e l a c i ó n  q u e  s e  c i t a

N o m b r e s Turno Cargo que desempeñan en la actualidad Plaza para que se les nombra

D. Silo Rodríguez Rodríguez...........

D. Ildefonso Ferrero Diéguez...........
D. Andrés Barreño Vázquez............
D. Rafael Arroyo Barbería ....... ..

1.0

2.0
3.0 
4.°

Secretario del Juzgado de Primera Instan­
cia de Gandesa.........................................

•Idem de Salas de los Infantes....................
Idem de ‘Posadas..........................................
Idem de Santo Domingo de la Calzada....

Secretario del Juzgado de Primera Instan­
cia de Archidona.

Idem de Ateca.
Idem de Fregenal de la Sierra.
Idem de Callosa de Ensarrlá......... ; ...... .

ORDEN de 21 de enero de 1956 por la 
que se declara jubilado por cumplir la 
edad reglamentaria, al Secretario de la 
Justicia Municipal don José Vázquez 
Vázquez.

Ilmo Sr.: De conformidad con lo dis­
puesto en el artículo 50 del Decreto Or­
gánico del Secretariado de la Justicia 
Municipal, de 23 de diciembre de 1944, 

Este Ministerio ha acordado declarar 
jubilado, con el haber que por su clasi­
ficación le corresponda, a don José Váz­
quez Vázquez, Secretario de tercera ca­
tegoría de la Justicia Municipal, con 
destino con carácter provisional en r-1 

i Juzgado de Paz de Villanueva de los Cas­
tillejos (Huelva) y el sueldo anual de 
14.000' pesetas, con los derechos pasivos 
que le reconoce la Ley de 17 de Julio 
de 1946, debiendo causar baja en el ser­
vicio activo con efectos del día 31 de los 

i corrientes.
Lo digo a V. I. para su conocimiento 

y demás efectos.
Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 21 de enero de 1956.—Por de­

legación, R. Oreja.
Ilmo. Sr. Director general de justicia.
ORDEN de 21 de enero de 1956 por la 

que se acuerda la prórroga en el servicio 
activo de don Enrique Leira Martori, 
Oficial Habilitado del Juzgado Municipal 

número 15 de Barcelona

Ilmo. Sr.: Visto el expediente anual 
de capacidad instruido a don Enrique 
Leira Martori, Oficial Habilitado del Juz­
gado Municipal número 15 de Barcelona, 
para la continuación ep el servicio activo

hasta completar el tiempo necesario para 
el disfrute de derechos pasivos,

Este Ministerio, teniendo en cuenta que 
el referido funcionario tiene acreditada 
la prestación al Estaco de más de diez 
y menos de veinte años de servicios abo­
nables a efectos de Clases Pasivas, y goza 
en la actualidad de la debida aptitud 
física e intelectual para el desempeño del 
cargo, ha acordado, de conformidad con 
lo previsto en el artículo 88 del Regla­

mento de 7 de septiembre de 1918, apro­
bar el expediente de capacidad instruido 
y facultarle para continuar en servicio 
activo.

Lo digo a V. I. para su conocimiento y 
demás efectos.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 21 de enero de 1956.—Por dele­

gación, R. Oreja.
Ilmo. Sr. Director general de Justicia.

M I N I S T E R I O  
D E E D U C A C I O N  N A C I O N A L
ORDEN de 27 de diciembre de 1955 por 

la que se nombra a doña María del Carmen 
Herrera Monteverde para el cargo 

de Directora Técnica de las Enseñanzas 
del Bachillerato del Colegio «Nuestra 
Señora de las Nieves», de los Llanos de 
Aridane (La Palma).

Ilmo. Sr.: Vista la propuesta formu­
lada por el Colegio de Enseñanza Media 
autorizado de grado elemental femenino 
«Nuestra Señora de las Nieves», de los 
Llanos de Aridane (La Palma), y de con­
formidad ccn los artículos 42 y 43 del 
Reglamento de Centros no Oficiales de 
Enseñanza Media, de 21 de julio de 1955 
(BOLETIN OFICIAL DEL ESTADO de 
11 de agosto),

Este Ministerio ha tenido a bien apro­
bar la designación de doña María del 
Carmen Herrera Monteverde para el car­

go de Directora técnica de las enseñan­
zas del Bachillerato del referido Cblegio, 
por reunir las condiciones legales y re­
glamentarias.

Lo digo a V. I. para su conocimientq 
v demás efectos.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 27 de diciembre de 1955.

RUIZ-GIMENEZ

Ilmo. Sr. Director general de Enseñanza 
Media.

ORDEN de 30 de diciembre de 1955 por 
la que se nombra a doña Eusebia Lucia 
Hoyo Cano para el cargo de Directora 
Técnica de las Enseñanzas del Bachillerato 

del Colegio «Santa Teresa», de 
San Sebastián.

Ilmo. Sr.: Vista la propuesta por el Co­
legio de Enseñanza Media reconocido dé 
grado superjor «Santa Teresa», de San 
Sebastián, y de conformidad con lo dis­
puesto por los artículos 42 y 43 del Re­
glamento de Centros no Oficiales de En-
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señaliza Media, de 21 de ¿ulio de 1955 
(BOLETIN OFICIAL DEL ESTADO de 
11 de agosto),

Este Ministerio ha tenido a bien apro­
bar la designación de doña Eusebia Lucía 
Hoyo Cano para el cargo de Directora 
técnica de las enseñanzas de Bachillerato 
del referido Colegio, por reunir las con­
diciones legales y reglamentarias 

Lo digo a V. I. para su conocimiento 
y demás efectos.

Dios guarde a V. I muchos años. 
Madrid, 30 de diciembre de 1955.

RUIZ-GIMENEZ

Ilmo. Sr. Directoi general de Enseñanza 
Media.

ORDEN de 21 de enero de 1956 por la
que se adoptan fas medidas pertinen
tes para proveer a la Fundación de don
Mariano Osorio y Osorio de Abogado y
Procurador de oficio.

Ilmo. Sr.: Visto el expediente de que se 
hará referencia;

Resultando que la Junta provincial de 
Beneficencia de León transmite a este 
Ministerio la petición del Alcalde de San- 
tiagomillas. como Presidente del Patrona­
to de la Fundación particular benéfico- 
docente instituida en esta última locali­
dad por don Mariano Osorio y Osorio, a 
fin de oue se le autorice a litigar contra 
don Justo Martínez y don Anselmo Ra­
mos. vecinos de Cuevas, ayuntamiento ce 
Valderey (León), por morosidad en el 

de las rentas correspondientes a las 
írhras de la Fundación citada que lle­
van en renta y que no han satisfecho 
desde 1944.

Resultando que según informa el Pa­
tronato referido y la Junta Provincial de 
Benefi .encía, se han agotado todos los 
procedimientos amistosos sin lograr que. 
los mencionados renteros se pongan al 
corriente' en el pago de los cánones con­
certados;

Considerando que al Ministerio de Edu­
cación Nacional corresponde conceder »a 
autorización para litigar a los represen­
tantes legítimos de las Fundaciones be- 
néfico-docentes cuando cpmo.en este ca­
so no lo estuviesen por otro título con­
forme determina el apartado a> de la 
Facultad, 4.° del artículo quinto de ia 
Instrucción de 24 de julio de 1913;

Considerando que no existiendo ya otro 
procedimiento para hacer efectivo el pa­
go de los arrendamientos que la vía ju­
dicial, por cuanto los arrendatarios no 
han respondido a los reiterados requeri­
mientos privados que les ha hecho el 
Patronado.

Este Ministerio, a propuesta de la Sec­
ción de Fundaciones y  de conformidad 
con el dictamen de la Asesoría Jurídica. 
ha dispuesto:

1.a Que se autorice al Patronato de la 
Fundación particular benéfico docente 
instituida en Santiagomillas (León) por 
don Mariano Osorio y Osorio para en 
tablar las acciones judiciales pertinentes 
contra los vecinos de Cuevas, Ayunta­
miento de Valderey (León), don Justo 
Martínez y don Anselmo Ramos, por des­
cubierto en el pago de las rentas de las 
fincas de la Fundación citada que llevan 
en arriendo.

2.° Que por la Junta Provincial de Be­
neficencia de León se adopten las medi­
das pertinentes para proveer a la Fun­
dación citada de Abogado y Procurador 
de Beneficencia o. en su defecto, de ofi­
cio.

Lo digo a V. I. para su conocimiento v 
efectos.

Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid. 21 de enero de 1956

RUIZ-GIMENEZ

Ilmo. Sr. Director general de Enseñanza 
Primaria-

ORDEN de 21 de enero de 1956 por la 
que se dispone se cumpla en sus pro
pios términos la sentencia dictada por 
el Tribunal Supremo de Justicia en el 
recurso interpuesto por don Aquilino 
García Ares y otros contra Orden de 
13 de mayo de 1950.

Ilmo. Sr.^ En el recurso contencioso-ad­
ministrativo núm, 3.289, interpuesto por 
don Aquilino García Arés y otros contra 
la Orden de este Ministerio de fecha 13 de 
mayo de 1950, la oala Tercera del Tribu­
nal Supremo ha dictado sentencia * con 
el siguiente fallo:

«Fallamos que debemos declarar y de­
claramos la incompetencia de la jurisdic­
ción contenciosoadministrativa para co­
nocer de la demanda entablada por don 
Aquilino, doña.Clara, co*' - Victoria, doña 
Amparo y doña María df las Nieves Gar­
cía Ares contra la 0<óen del Ministerio 
de Educación Nacional de 13 de maye 
de 1950 aquí impugnada.»

En su virtud,
Este Ministerio a dispuesto que sea 

cumplida en sus propios términos la sen­
tencia cuyo fallo .:ueda transcrito.

Lo que digo a V. I. pára su conocimien­
to y demás efectos.

Dios guarde a V. I muchos años. 
Madrid, 21 de enero de 1956.

RUIZ-GIMENEZ

Ilmo. Sr. Director general de Enseñanza 
Primaria.

ORDEN de 21 de enero de 1956 por la 
que se instituye Patrono de la Funda
ción «San Román», de San Juan de la 
Cuesta (Zamora).

Ilmo. Sr.: Visto -1 expediente de que 
se ha hecho mérito;

Resultando que en 5 de julio último 
tuvo entrada en *ste Miiústerio una co­
municación del Excmo Sr Gobernador 
Civil, Presidente de *a Junta Provincial 
de Beneficencia de Zamora, con la que 
remite, favorablemente informada por la 
misma, la propuesta dt sustitución de 
Vocal familiár de .a Fundación benéfico- 
docente «San Román», Je San Juan de 
la Cuesta, don rosé Fernández San Ro­
mán, quien se encuentia imposibilitado 
por su avanzada edad para continuar 
ejerciendo su cargo de Vocal, según ates­
tiguan los restantes miembros del Patro­
nato, quienes proponen para sustituirle a 
don Máximo Guzmán Fernández, parien­
te más próximo Jel f» ndador, quien por 
sus condiciones morales puede desempe­
ñar el cargo;

Resultando que *4 articulo 16 de la Ins­
trucción de 24 de ju lo  de 1913, qué regu­
la el ejercicio del ^rotectoradc sobre fun­
daciones benéfico-locer.t s, establece' co­
mo primera causa de suspensión de los 
representantes de .ós Patronatos el que 
éstos se hallen impedidos intelectual o 
físicamente para el ejércicio de su cargo: 

Resultando que a sustitución que se 
propone se ha tramitado po. el conducto 
reglamentario de ia correspondiente Jun­
ta provincial, y si fien no ha sido oído 
el interesado, el estado físico de éste le 
impide incluso firmar;

Jonsiderando que si bien el artículo 20 
de la referida Instrucción de 24 de julio 
de 1913 prevee que en caso de cese de 
un patrono se refundirán en los restan­
tes sus/ derechos, siempre que quedaren 
más de tres, caso que se da en la funda­
ción que ños ocuDa, parece procedente 
que se realice la sustitución con nombra­
miento de un nuevo vocal por tratarse 
del representante *ami.iai\ con lo que se 
dan cumplimiento a. anortado séptimo de 
la escritura fundacional, reuniendo el 
nuevo propuesto as condiciones que en 
el mismo se establecen.

Esté Ministerio, a propuesta de la Sec­

ción de Fundaciones, v de conformidad 
con el dictamen de -a Asesoría Jurídica, 
ha acordado la sustitución del Patronato 
don José Fernández San Román por don 
Máximo Guzmán Hernández, en concep­
to de patrono familiar, de la Fundación 
«San Román», instituida en San Juan 
de la Cuesta (Zamora).

Lo digo a V. I. oara su conocimiento 
y efectos.

Dios guarde a V. l. muchos años. 
Madrid, 21 de enero de 1956.

RUIZ-GIMENEZ

Ilmo Sr. Director general de Enseñanza 
Primaria.

ORDEN de 26 de enero de 1956 por la
que se resuelve el recurso de reposición
interpuesto por don Constantino Domín
guez Novoa contra Orden ministerial de
29 de agosto de 1955.

Ilmo. Sr.: Visto el recurso de reposi­
ción interpuesto por don Constantino Do­
mínguez Mora, Inspector de Enseñanza 
Primaría de Oviedo, contra Orden minis­
terial de 29 de agosto de 1955, que eleva 
a definitiva la adjudicación provisional 
de destinos a consecuencia del concurso 
general de traslados entre Directores de 
Grupos Escolares;

Resultando que por Orden ministerial 
de 2 de octubre de 1954 («Boletín Oficiai» 
del Ministerio de 20 de diciembre), en 
cumplimiento de lo dispuesto en el ar-~ 
tículo 220 del Estatuto General del Ma­
gisterio, se convocó oposición restringida 
para proveer en propiedad las vacantes 
de Direcciones de Grupos escolares, va­
cantes del concurso general de trasladóse 
entre las que se encontraba el Grupo es­
colar de Madrid «Mesoneros Romanos», 
que por Orden ministerial de 20 de agos­
to de 1955 fué eliminada de la relación 
de vacantes anunciadas a oposición por 
Orden ministerial de 2 de octubre de 1954, , 
por haber sido suprimida dicha plaza por 
Orden ministerial de 28 de junio del co­
rriente año, que aprueba el arreglo esco­
lar de las escuelas nacionales de Ense­
ñanza Primaria de Madrid;

Resultando que por orden de la Direc­
ción General de Enseñanza Primaria de 
5 de mayo de 1955 («Boletín Oficial» del 
Ministerio de 16 de mayo) se anuncian 
las vacantes de Direcciones de Grupos es­
colares, convocadas para su provisión en 
concurso general de traslados por Orden 
ministerial de 15 de abril de 1955. entre;, 
las que se anuncia en turno de consortes 
la Dirección del Grupo escolar de M adrid. 
«José Calvo Sotelo», adjudicándose provi-' 
sionalmente por orden de la Dirección. 
General de 22 de julio de 1955 («Boletín,; 
Oficial» del Ministerio de 8 agosto), ad­
judicación elevada a definitiva por Or­
den ministerial de 29 de agosto del mismo 
año, contra la que el señor Domínguez in­
terpone el presente recurso de reposición, , 
en atención a que al anunciar la referida^ 
vacante a concurso general de traslados 
se infringe el art. 220 del Estatuto del Ma«- 
gisterio, dado que al suprimir por Orden' 
ministerial de 20 de agosto la de «Meso­
neros Romanos». la siguiente vacante co­
rresponde al turno de oposición restrin­
gida y por ende debe proveerse por tal 
sistema, y termina suplicando se revoqué 
la Orden ministerial recurrida y se inclu­
ya dicha plaza al turno que pretende en: 
su recurso;

Vistas las órdenes de ía Dirección Ge- 
naral de Enseñanza Primaria de 5 de 
mayo y 22 de julio de 1955, Ordenes mi*

, nisteriales de 2 de octubre de 1954. 13 de 
abril, 20 de agosto, 28 de junio y 29 de 
agosto de 1955, el Estatuto General del / 
Magisterio y demás disposiciones de ge- ' 
n^ral aplicación;

Considerando que la pretensión formu* 
lada por el recurrente carqce de funda­
mento Jurídico, en razón a que la Admi«
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nistraeión, al convocar las vacantes exis­
tentes de Direcciones de Grupos escola­
res, se atuvo a lo dispuesto en el articu­
lo 220 del Estatuto General del Magiste­
rio, que dispone que la mitad se proveerán 
por oposición restringida, como así se hi- 
so con la de «Mesoneros Romanos», con­
vocada al tum o de oposición por Orden 
ministerial de 2 de octubre de 1954, e 
igualmente con la de «Calvo Sotelo». sa­
cada al concurso general de traslados por 
Orden ministerial de 13 de abril de 1954, 
con lo que se cumplió con el referido pre­
cepto legal, dado que eran las dos plazas 
indicadas las que vacaron; sin que las 
incidencias posterirores—Orden ministe­
rial de 20 de agosto de 1955, que suprime 
la de Mesoneros Romanos»— puedan afec­
tar al régimen legal de convocatoria acor­
dado por Orden ministerial de 13 abril, 
que a lo sumo la referida supresión será 
tenida en cuenta en una futura provisión, 
pero no puede alterar un régimen jurídi­
co motivado a consecuencia de aplica­
ción de las disposiciones vigentes que le- 
gulan la materia, por cuya razón proce­
de desestimar el presente recurso.

Este Ministerio ha resuelto desestimar 
©1 presente recurso.

Lo digo a V. I. para su conocimiento 
y demás efectos.

Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 26 de enero de 1956.

RÜIZ-GÍMENEZ

Bmo. Sr. Subsecretario de este Departa­
mento.

ORDEN de 26 de enero de 1956 por la 
que se resuelve el recurso de alzada in
terpuesto por don Felipe Verdejo igle
sias contra resolución de la Dirección  n 
General de Enseñanza Primaria por la 
que se desestima sil recurso de queja .

limo. S r .: Visto el recurso de alzada 
interpuesto por don Felipe Verdejo Igle­
sias contra resolución de la Dirección Ge­
neral de Enseñanza Primaria por la que [ 
se desestima su recurso de queja; |

Resultando que en fecha 2 de septiem- I 
bre de 1955 la Delegación Administrativa 
de Enseñanza Primaria de Madrid comu­
nicó al señor Verdejo Iglesias el acuerdo 
de la Dirección General de Enseñanza 
Primaria desestimatorio de su anterior 
recurso de queja, por el que el hoy recu­
rrente impugnaba la puntuación que, a 
efectos de concurso general de traslados, 
le había sido asignada por dicha Dele­
gación Administrativa;

Resultando que contra ía meritada re­
solución interpone el presente recurso de 

.alzada el señor Verdejo Iglesias, plan­
teando también una cuestión nueva cual 
es la relativa a la reclamación de habe­
res por el tiempo que ha permanecido se­
parado del servicio aduciendo como fun­
damento legal en apoyo de la misma la 
Orden de la Presidencia del Gobierno de 
22 de junio de «42 y el nrt¡ículo 203 del 
Estatuto del Magisterio;

Resultando que la cuestión relativa a 
la puntuación por tiempo de servicio ha 
sido ya plánteada a este Ministerio por 
el señor Verdejo Iglesias y resuelta en 
sentido desestimatorio por la Orden mi­
nisterial de 26 de noviembre de 1955;

Vistos las Ordenes de la Presidencia de 
24 de mayo de 1941 y 22 de junio de 1942, 
artículo 203 del Estatuto del Magisterio, 
Orden ministerial de Educación Nacional 
de 26 de noviembre de 1955, resolutoria 
del recurso de reposición del señor Ver­
dejo Iglesias y deúiás disposiciones de 
general aplicación;

Coogtdevaado que de los propios fun­

damentos que se contienen en la Orden 
ministerial de este Departamento de 26 
de noviembre de 1955, desestimando la 
petición del señor Verdejo Iglesias, de 
que Se le compute como servicio activo 
el tiempo que permaneció expedientado, 
se desprende ya la conclusión relativa a 
la cuestión de haberes que ahora se dis­
cute, pues que todo reconocimiento de 
haberes debe ir orecedido explícita o im­
plícitamente de un reconocimiento de 
servicios o al menos de un reconocimien­
to del derecho del funcionario a haber­
los prestado;

Considerando que, a mayor abunda­
miento. a la misma conclusión conduce 
el examen de las especiales disposiciones 
que regulan el reconocimiento de habe­
res de los funcionarios expedientados por 
depuración de responsabilidades políticas, 
cuales son la Orden circular de la Pre­
sidencia de de mayo de 941, relativa 
a la suspensión de haberes durante )a 
tramitación de los expedientes de depu­
ración y la Orden de la Presidencia Je 
22 de junio de 1942, relativa al recono­
cimiento de haberes como consecuencia 
de expedient 3 de revisión de una ante­
rior depuración;

Considerando que, por lo que respecta 
al señor Verdejo Iglesias, su expediente 
d* depuración se resolvió en 23 de enero 
de 1950, por lo que en relación con la 
suspensión que sufrió hasta dicha fecha, 
habrá que estar a la Orden circular de 
la Presidencia antes citada de 24 de mayo 
de 1941, cuyo artículo primero sólo con­
cede derecho a ercibir la parte de suel­
do retenida a aquellos funcionarios «cu­
yos expedientes de depuración hayan ter­
minado o terminen, con el acuerdo de re­
admisión al servicio sin imposición de 
sanción de ningún género, supuesto que 
no concurre en el señor Verdejo Iglesiás, 
que precisamente fué sancionado en ía

repetida Orden de 23 de enero de 1956 
con separación del servicio;

Considerando que, por lo que se refiere 
ahora a los fectos que deben derivarse 
de la Orden ministerial de 3 de enero 
de 1955, por la qu se anula la anterior 
de - separación del servicio como conse­
cuencia de depuración, habrá que estar 
a la Orden de la Presidencia de 22 de 
junio de 1942. en cuy< rtículo segundo 
admite que en los expedientes de revi­
sión en que Sé decrete la raadmisión del 
funcionario depurado, las i.utoridades 
«pueden hacer pronunciamientos razona­
dos y expresos declarando el derecho da 
los interesados al cobro de los haberes de 
que hubieren estado privados. Este reco- 
nomiento sólo podrá dictarse cuando en 
el expediente de revisión se declare "que 
esto tiene por base la rectificación de un 
error evidente de la Administración», 
añadiéndose a continuación en el artícu­
lo tercero que «no se admitirán ni tra­
mitarán solicitudes sobre cobro de ha­
beres de funcionarios sancionados por 
motivos de depuración, aunque cuando en 
definitiva resulten readmitidos sin san­
ción, a no ser que se apoye en la existen­
cia del pronunciado expreso concreto que 
sobre el caso se exige en el número ante­
rior; y está claro que en el caso del señor 
Verdejo no existe tal pronunciado expre­
so y concreto,

Este Ministerio ha resuelto desestimar 
el presente recurso.

Lo digo a V. I. pa.a su conocimiento 
y efectos.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 26 de enero de 1956.

RUIZ-GIMENEZ

Ilnro. Sr. Subsecretario de este Departa­
mento.

Continuación a la Orden de 26 de enero de 1956 por la que se convocan oposiciones 
a ingreso en el Magisterio Nacional.

L o c a l i d a d A y u n t a m i e n t o Clase de Escuela

M A E S T R A S

Provincia de Gerona,  ,

Desiertas del concurso general de traslados r.

Freíxanet ........ .............................
Gallines ......... ......o.................. .
Orfans .................. ................... .
Riudaura ............. ............ .
San Felíu Boada ....................... .
Selva de Mar . ....... .....................
Vilahur ........................................ .
Vilamaniscle ...........

Freixanet ..................... . . o . . . . . . . . . . . . .
Vilademuls .........................
Vilademuls ..............
Riudaura ......... ...............................
Paláu Sator ..... „ ............. ...............
Selva de Mar ................. ........
Vilahur .......... ........ .
Vilamaniscle ................ .

Mixta ......... X
Unitaria ......... . 1
Mix'a .......... 1
Unitaria ......... 1
Mixta ............. 1
Unitaria ......... 1
Mixta .............. . 1
Mixta ............... 1

25 por 100 conforme al artículo 1.° del Decreto de 21 de diciembre de 1951,
para supernumerarias que han de quedar en expectación de destino ..........  2

Plazas que se han de excluir para supernumerarias de promociones anteriores, 
incluidas las volantes de 1952 . ..........           6

T o ta l  . . .   ..........................  . . .  .. .  4

Opositoras con plaza de la* desiertas, 2 ; Maestras supernumerarias, 2; opositoras 
con plaza de las resultas: las que se asignen conforme número quinto Orden con­
vocatoria.

Provincia de Granada .

Desiertas del concurso general de traslados:

Albondón ...... *................................  A lbon dón   ...................... 'Unitaria ......... 1
Albufián .............  o.........  Albuñán ..................................... Unitaria ......... l
Balcones  ..........................  Guadix .......... ...................... Mixta ...............  1
/B aú l.................... .............................  Baza  ..................... .......................  Mixta .........   1
Castillejo, El ...... ......... ................  Almegijar ............... .............. .........  Mixta  ......  1
Cucharetas, Las .............. ............ Cortes de Baeza ..... ....................  Mixta ...............  1
Cuevas de Luna ..... ....................  Benámaurel ....................................  Mixta .............   I
Cuevas del N€gr>  .............. Benamaurel ....................................  Mixta ...............  1
Cherín .  Cherín Unitaria ......... . I
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M I N I S T E R I O  D E T R A B A J O
ORDEN de 20 de enero de 1956 p o r  la 

que se aprueba el Reglamento de Higiene 
y Seguridad en los trabajos realizados 
 en cajones con aire comprimido.

Ilmo. Sr.: La naturaleza y circuns­
tancias especiales que concurren en los 
trabajos de la industria de la construc­
ción y obras públicas que se realizan en 
los cajones o cámaras en las cuales los 
trabajadores se encuentran sometidos a 
la acción del aíre comprimido, así como 
ios accidentes y trastornos patológicos 
que pueden ocasionarse a dicho perso­
nal, justifican sobradamente la publica­
ción del presente Reglamento, cuya fina­
lidad es proteger la salud y la vida de 
los productores empleados en dichas la­
bores.

En su virtud,
Este Ministerio ha acordado aprobar el 

siguiente Reglamento de Higiene y Se­
guridad en los Trabajos Realizados en 
Cajones con Aire Comprimido. •

Lo que Comunico a V. I. para su Co­
nocimiento y efectos.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 20 de enero de 1956.

GIRÓN DE VELASCO 

Ilmo. Sr. Director general de Trabajo.

REGLAMENTO DE HIGIENE Y  
SEGURIDAD EN LOS TRABAJOS  

REALIZADOS EN CAJONES CON AIRE  
COMPRIMIDO

C a m po  de a p l ic a c ió n

Artículo l.° Los trabajos de ias indus­
trias de la construcción y Obrasr Públicas 
que se realicen en cajones o cámaras 
donde los trabajadores se encuentren so­
metidos a la acción del aire comprimido,
$ las instalaciones y medios de trabajo 
correspondientes, deberán cumplir las 
normas señaladas en el presente Regla­
mento. cuya finalidad es proteger la sa-

. iud y la vida del personal empleado en 
dichas labores, independientemente de la 
obligación de cumplir las normas de ca­
rácter general de la vigente legislación 
sobre seguridad e higiene del trabajo, 
especialmente las contenidas en el Regla­
mento General de 31 de enero de 1940 
y en pl Reglamento de Seguridad del 
Trabajo en la Industria de la Construc­
ción, de 20 de mayo de 1952, y las de 
otros Reglamentos técnicos que le sean 
de aplicación.

Art. 2.° La Dirección General de Tra­
bajo podrá disponer la extensión del pre­
sénte Reglamento en la forma y medida 
convenientes, a aquellos otros trabajos de 
ias industrias de la construcción y obras 
públicas similares a los de los cajones 
con aire comprimido, que sean realizados 
por los trabajadores en espacios cerra­
dos, bajo la acción del citado aire a pre­
sión.

A u t o r iz a c ió n  p r e v ia  de l o s  t r a b a j o s

Art. 3.° Todo empresario que vaya a 
ejecutar esta clase de trabajos solicitará, 
con treinta días de anticipación a la fe­
cha en que pretenda iniciarlos, la opor­
tuna autorización de la Dirección Gene­
ral de Trabajo, por conducto de la Dele­
gación de Trabajo de la provincia res­
pectiva, en la cuál deberán figurar:

a) Nombre de la Empi'esa y domicilio 
social.

b) Lugar de los trabajos y para quién 
se realizan.

c) Nombre, apellidos y dirección del 
je fe  de la obra y de la persona que le

¡ sustituya.
d) Duración aproximada que se calcu­

la p*ra los trabajos.

e) Número aproximado de obreros, ca­
pataces y técnicos que emplearán en los 
mismos.

k) Presiones máximas de aire que se 
prevean (sobre 1 kg/cm. cuadrado), y, 
en su caso, posibles peligros que puedan 
deducirse de los reconocimientos y son­
deos efectuados.

g) Descripción y organización de ios 
trabajos y de los elementos e instalacio­
nes correspondientes, especialmente de 
lo señalado en el presente Reglamento, 
y planos o dibujos correspondientes.

h) Nombres, apellidos y dirección del 
médico a que se refiere el artículo quintip.

En el plazo de cinco días, eí Delegado 
provincial de Trabajo remitirá esta do­
cumentación, con el informe del Jefe de 
la Inspección, a la Dirección General de 
Trabajo, la que resolverá dentro de los 
veinte días siguientes, con, informe de) 
Instituto Nacional de Medicina y Segu­
ridad de) Trabajo. Esta resolución se co­
municará al empresario por conducto de 
la Delegación Provincial de Trabajo, y 
también al citado Instituto 

Art. 4.° Los trabajos mediante cajo 
nes con aire comprimido deberán reali­
zarse bajo la dirección y vigilancia de 
un técnico competente con título oficial 
que le capacite para ello.

Art. 5.° El empresario designará li­
bremente, y a su cargo, un Médico espe­
cialmente capacitado, a ñn de que asu­
ma todas las obligaciones sanitarias se­
ñaladas en el presente Reglamento.

CÁMARA DE TRABAJO

Art. 6.° La cámara de trabajo será de 
dimensiones apropiadas a la naturaleza 
de los trabajos y de acuerdo con ellas 
se fijará el número máximo de obreros 
que puedan trabajar en su interior. Su 
altura mínima será de dos metros.

El caudal mínimo de aire fresco que 
en circunstancias normales deberá apor­
tarse a la cámara será de 40 metros cú­
bicos por obrero y hora, y en ningún 
Caso la proporción de anhídrido carbó­
nico • excederá del 1 por 1.000 

La construcción de esta cámara se 
efectuará de acuerda con la naturaleza 
de la obra y las circunstancias especiales 
que concurran en ios trabajos o sean de 
prever, prestando especial atención a su 
estabilidad y resistencia, tanto a las pre­
siones internas como a las externas y a 
su impermeabilidad a la acción , del agua 

Se contará con medios que permitan 
la elevación hasta la cámara de esclu 
sas de un obrero accidentado, en las 
mejores condiciones, y también de cin­
turones de seguridad, de acuerdo con 
el número de obreros ocupados.

C h i m e n e a

Art. 7.° La chimenea o camino que 
comunica la cámara de esclusas con la 
cámara de trabajo deberá pérmitir el 
acceso normal del personal, así como el 
iñovimiento de los materiales y medios 
dé trabajo en buenas condiciones de se­
guridad, incluso en los casos de evacua­
ción rápida de dicho personal.

Su diámetro, si es de sección circular, 
o la dimensión transversal menor en el 
caso de sección no circular, será como 
mínimo de un metro.

La escala de acceso utilizada por el 
personal será de material resistente y 
estará sólidamente fijada a las paredes, 
siendo preferible que vaya alojada en un 
hueca practicado al efecto en el espeáor 
de las mismas, y se dispondrá de forma 
que permita al personal en los ascensos 
y descensos agarrarse con las manos y 
apoyar cumplidamente los * piefe en los 
travesados.

Él paso de la escala, por un lado, a 
la cámara de esclusas, y por el otro, a 
la cámara de trabajo, se dispondrá en 
las mejores condiciones de seguridad pa­
ra el personal, y en, la cámara de esclu­

sas se colocarán barandillas de 0.90 me* 
tros de altura que eviten la caida de ios 
obreros por el hueco de la chimenea.

CÁM ARA DE  ESCLUSAS

Art. 8.° .Esta cámara tendrá dimensión 
nes adecuadas al fin a que se destina y 
según el número de obreros que en ella 
deban trabajar, no siendo su altura in­
ferior a dos metros Un letrero indicará, 
el número máximo de personas que po° 
drán permanecer simultáneamente en la 
misma.

Las bocas o esclusas para la evacuación 
de los materiales se dispondrán de for­
ma que no sea posible la apertura de la 
tapa exterior cuando' también se encuen­
tre abierta la tapa interior, debiendo dis­
ponerse para estos efectos de algún dis­
positivo de encíavamiento mecánico El 
personal encargado de este cometido, que 
será el único que oueda accionar las ta­
pas. estará perfecta mente impuesto de 
la forma de realizar las operaciones y 
del sistema de señales o avisos utilizados 
al efecto correspondiendo la vigilancia 
y responsabilidad de este particular ar ca­
pataz designado por el Jefe de la obra.

En la parte exterior del tubo de eva­
cuación de materiales existirá un grifo 
mediante el cual se establecerá la pre~ 
slón atmosférica en dicho tubo una vez 
cerrada la tapa interior, no abriéndose 
en ningún caso la tapa exterior hasta 
que se haya establecido el equilibrio de 
presión.

CÁMARA DE EQUILIBRIO

Art. 9.° Esta cámara, donde debe efec­
tuarse la compresión y descompresión del 
personal al entrar y salir del cajón, ten­
drá una altura mínima de 1.80 m.. y sus 
dimensiones serán adecuadas al número 
de obreros que han de utilizarla simultá­
neamente y al tiempo que dure la des­
compresión El cubo de aíre mínimo por 
obrero será de 0.60 metros cúbicos. Un 
letrero indicará el número de personas 
que pueden hacer la descompresión con- 
juntamente.

Las compuertas que ponen en comuni­
cación esta cámara con la cámara de es­
clusas y con el exterior se disoondrán de 
forma que la presión actúe en el sentido 
de. empujarlas contra su asiento, y la 
primera de ellas permanecerá abierta 
siempre, excepto cuando se encuentre al­
guna persona en fase de compresión o 
descompresión.

Art. 10. Los mandos para la compre­
sión v descompresión se dispondrán de 
modo que puedan ser maniobrados tanto 
desde el exterior de la cámara como en 
caso de necesidad, desde su interior Se 
instalará una válvula especial que permi­
ta efectuar una descompresión rápida del 
personal cuando por algún motivo de 
emergencia sea preciso, y en este caso, 
los obreros así descomprimidos pasarán 
sin pérdida de tiempo a una cámara de 
recompresión donde se efectuará la nue­
va deseomnresión con arreglo a la Tabla 
del artículo 27

El manómetro y el reloj empleados pa­
ra controlar la marcha de la compresión 
y descompresión del personal podrán ot> 
servarse tanto desde el interior como 
desde el exterior de la cámara.

Se dispondrá en ella mantas de lana 
y asientos, de acuerdo con el número de 
trabajadores que deban efectuar simuK 
táneamente la descompresión.

Art. 11. El acceso desde el exterior a 
la cámara de equilibrio, cuando ésta que­
de elevada sobre pl terreno o su situación 
especial lo requiera, se hará mediante 
pasarelas y escaleras adecuadas, provis­
tas a ambas lados de - barandillas de 
0.90 m. de altura. Junto a la puerta de 
salida de la cámara al exterior se dls  ̂
pondrá un rellano, para en el caso de 
accidente por deslumbramiento o  desva­
necimiento, evitar la caída desde la altu­
ra de que Be trate.



B. O. del E—Núm. 33 2 febrero 1956 835

CÁMARA DE RECO MPRESIÓN'

Art. 12. Cuando se prevea que ios tra­
bajos han de realizarse a presiones su­
periores a 1.5 kg/cm.2 deberá disponerse 
una cámara de recompresíón para efec­
tuar en ella !a recompresión de los obre­
ros bruscamente descomprimidos o que 
presenten trastornos debidos a! aire com­
primido Su altura mínima será de 1,80 
metros y sus dimensiones tales que per­
mitan la prestación de los correspondien­
tes auxilios facultativos y que auedan en 
su interior hasta cuatro personas, una 
de ellas tendida.

Cuando se trate de trabajos que eir- 
eunstancialmente o por un tiempo redu­
cido puedan sobrepasar el límite seña­
lado de 1.5 kg./cm.2 en un margen de 
presión no superior al 15 por 100 de di­
cha cifra, la Delegación de Trabajo res­
pectiva podrá dispensar a la empresa de 
la obligación de contar con la cámara de 
.recompresión.

Esta cámara dispondrá de su corres­
pondiente antecámara de compresión y 
descompresión, y de una boquilla o es­
clusa que permita introducir en su inte­
rior los medicamentos y medios que pue­
dan ser precisos para la asistencia facul­
tativa asi como también de una cámara 
de campaña o camilla, mantas de lana, 
asientos v mecanismo para la inhalación 
de oxígeno.

Su emplazamiento será el más adecua­
do en la obra, debiendo estar en todo 
tiempo preparada para ser usada inme­
diatamente en tanto hava obreros traba­
jando bajo aire comprimido.' A su cargo 
deberá estar una persona competente 
designada por el Jefe de la obra.

I n s t a l a c io n e s  y a p a r a to s  e n  la s  c á m a r a s

Art 13. En las cámaras de trabajo, 
de esclusas de equilibrio y. en su caso, 
de recompresión existirá alumbrado eléc­
trico contándose como alumbrado suple­
torio para el caso de fallo de éste, con 
número suficiente de linternas de pilas

Art. 14. Se dispondrá de teléfono ope 
ponga en comunicación las expresadas 
cámaras con el local exterior, donde se 
encuentre el Jefe de la obra, o una per­
sona en servicio de vigilancia permanen­
te mientras dure el trabajo, y con el lu­
gar donde se encuentren instalados ios 
compresores.

Independientemente, se contará con 
otro medio de aviso óptico o acústico, tal 
como una campana, que permita trans­
mitir desde los citados lugares determi­
nadas señales o avisos de urgencia según 
un código o sistema convenido que de­
berá figurar en letreros distribuíaos por 
la obra.

Art 15 En las cámaras mencionadas 
existirán manómetros de fácil lectura, en 
las de equilibrio y de recompresíón. ade­
más relojes para seguir el’ curso de las 
operaciones y en la cámara de trabajo, 
termómetro y un péndulo o mecanismo 
análogo oue pueda acusar la falta de 
verticalidad.

Art 16. Se cuidará de que la tempe­
ratura en las mencionadas cámaras se 
mantenga dentro' de límites tolerables, 
adoptándose al efecto las medidas opor­
tunas

En tas cámaras de equilibrio y de re- 
compresión existirán miriPas con vidrio 
de seguridad o material similar que per­
mitan observar desde el exterior el Inte­
rior de dichas cámaras.

I n s t a l a c ió n  de a ir e  c o m p r im id o

Art. 17 Los compresores depósitos de 
aire comprimido, tuberías, válvulas, lla­
ves etc., serán de características adecua­
das a la presión v producción efectiva 
de aire requerida para los trabajos, ha­
bida cuenta de un razonable margen de 
seguridad Se exigirá un caudal mínimo 
de aire fresco en la cámara de trabajo

de 40 metros cúbicos por obrero y hora.
Cuando la importancia de la obra lo re­

quiera. la Dirección General de Trabajo 
podrá disponer la existencia de compreso, 
res de reserva para casos de avería o de 
emergencia.

Art. 18. La elección y montaje de todo 
el material que constituye la instalación 
de aire comprimido ha de hacerse con ga­
rantías tales, que alejen la posibilidad de 
averías o interrupciones en el servicio, que 
puedan ocasionar accidentes de graves 
consecuencias para el personal.

Todos los elementos de la instalación 
estarán dispuestos de forma que puedan 
vigilarse fácilmente.

Se cuidará de la estanqueidad del cir­
cuito de aire y de su protección contra 
las temperaturas extremas.

La sección y recorrido de las canaliza­
ciones o tuberías de aire comprimido se 
harán de forma que la caída de presión 
se reduzca al mínimo.

Art. 19 I.as instalaciones de compre­
sores v depósitos de aire comprimido irán 
provistos de válvulas reguladoras de pre­
sión. manómetros, válvulas de seguridad 
v purgadores de aceite.

Al final de las tuberías que lleven el 
aire comprimido -a las cámaras de tra­
bajo—preferible > aue sean dos indepen­
dientes—se dispondrá una válvula de re­
tención que impida la descompresión 
brusca por avería de cualquiera de los 
elementos de la instalación.

El encargado de los compresores de­
berá avisar en cuanto note cualquier va­
riación anormal ’de la presión.

A d m is ió n  al t r a b * tp

Art. 20. Los trabajadores empleados en 
los trabajos realizados en cajones con ai­
re comprimido serán físicamente aptos 
para estas labores.

Solamente podrán trabajar varones de. 
edad comprendida entre los veinte y los 
cuarenta años, o hasta los cincuenta si 
han trabajado anteriormente en esta es­
pecialidad Se exceptúa de este limite su­
perior de edad al personal dirigente o 
de vigilancia, siempre que el dictamen 
médico sea favorable..

Para presiones superiores a 2.5 kg./cm2, 
los límites de edad de cuarenta y cin­
cuenta años se rebajarán a treinta y cin­
co y cuarenta y cinco, respectivamente.

R e c o n o c im ie n t o s  m édico  A s is t e n c ia  
s a n it a r ia

' iArt. 21. Antes de ser admitido en los 
trabajos en aire comprimido e inmedia­
tamente de la primera compresión todo 
trabajor será sometido a un reconpcimien- 

, to médico, a cargo del Médico a que se 
refiere el artículo quinto, que dictaminará 
si . el trabajador es apto o no físicamen­
te para estas labores, y, consecuente con 
ello, el empresario admitirá o rechazará 
al aspirante.

El reconocimineto médico debe dirigirse 
especialmente al diagnóstico de las en­
fermedades y anomalías que predisponen 
a las alteraciones por la presión superior 
a la normal: enfermedades dérmicas, ner­
viosas. circulatorias, respiratorias, renales, 
afecciones nasales que afecten a la im­
permeabilidad de la trompa de Eustaquio, 
afecciones auditivas, excepto la simple 
perforación de la membrana del tímpa­
no: sinusitis deformaciones de la co­
lumna vertebral y. en general, defectos 
en el desarrollo físico, debilidad general 
eJ intoxicaciones profesionales, alcohóli­
cas o de cualquier otro género. Cuando 
hubiera molestias articulares de cualquier 
clase, se practicarán radiografías de las 
articulaciones afectadas p a r a  precisar 
precozmente la existencia e importancia 
de la osteoartropatias.

Los reconocimientos médicos a los obre, 
ros y al personal de mando y vigilancia 
de los trabajos con aire comprimido de­
berán repetirse periódicamente, como má-

' ximo. cada tres meses si la presión es in­
ferior a 1.5 kg./cm-. cada dos meses si 
excede de esta cifra y es inferior a 2.5 
kilogramo/cm-. y todos los meses para 
presiones superiores a 2.5 kg./cm-. Tam­
bién cuando algún trabajador haya deja­
do de trabajar en el aire comprimido por 
espacio de quince , días o superior, o por 
ausencia debida a enfermedad o acci­
dente.

Art. 22. Además de dichos reconoci­
mientos. el empresario tiene la obligación 
de prestar asistencia, mediante su Mé­
dico. a aquellos trabajadores que la in­
teresen, como consecuencia de trastornos 
o dolencias que puedan estar relacionados 
con los trabajos a presión independiente­
mente de la que corresponda prestar por 
los Seguros Sociales obligatorios.

Art. 23. Los resultados de éstos reco­
nocimientos se reflejarán en la ficha A) 
adjunta cuando se trate del reconoci­
miento inicial, v en la ficha B) adjunta, 
cuando se trate de reconocimientos pe­
riódicos. las cua^s quedarán archivadas 
en el lugar de trabajo a disposición de 
la Inspección.

Tanto el resultado de estos reconoci­
mientos como el de las visitas médicas 
eventuales serán dados a conocer por el 
Médico al Jefe responsable de la obra a 
fin de determinar si procede o no la con­
tinuación en los trabajos de los obreros 
reconocidos.

Art. 24. No podrán pasar a la cáma­
ra de compresión ni. por tanto, al cajón: 
a) Aquellos obreros que no hayan pasado 
el reconocimiento médico inicial con re­
sultado satisfactorio, según dictamen mé­
dico. b> Aquellos que. habiendo sido re­
conocidos inicial y periódicamente, hayan 
estado alejados del trabajo en aire com­
primido por enfermedad accidente p  por 
cualquier otra causa que suponga ausen­
cia al menos, de quince días 'mientras 
no sean reconocidos y autorizados de nue­
vo por el Médico, c) Aquellos trabajado­
res que se hayan excedido en el uso de 
bebidas alcohólicas, en cuyo caso se de­
jarán transcurrir, al menos, veinticuatro 
horas hasta su entrada en el trabajo, 
d) A todas aquellas personas que hayan 
resultado rechazadas en alguno de los re- 
cónocimientos médicos hasta que el Mé­
dico no dictamine de nuevo su utilidad, 
el A las personas que sufran enfriamien­
to de las vías aéreas superiores faringi­
tis, dolor de oído o cualquier otra pertur­
bación. salvo aúé lleven autorización ex­
presa del Médico, f) A toda persona que, 
aun no estando comprendida en ios apar­
tados anteriores, no tenga previa expe­
riencia en esta cíase de trabajos en cuyo 
caso únicamente se permitirá su entrada 
acompañada de otra persona competente 
que la ilustre sobre la conducta apropia­
da a seguir.

Art. 25 En toda obra se dispondrá de 
un local adecuado para botiquín y prime­
ros auxilios, dotado de los elementos ne­
cesarios para atender al personal acci­
dentado También existirán medios ade­
cuados para el transporte de los acciden­
tados desde el cajón a la cámara de 
recompresión o al indicado local.

Art. 26. Mientras existan obreros so­
metidos a la acción del aire comprimido, 
será exigida la presencia en la obra de 
un Practicante para atender a la presta­
ción de los primeros auxilios

Deberá avisarse fácil y rápidamente al 
Médico encargado de la asistencia sanita­
ria, a cuyo efecto v para conocimiento 
general se fijarán avisos indicando su 
nombre, apellidos, dirección y teléfono

La Dirección General de Trabajo, con 
informe del Instituto Nacional de Medi­
cina y Seguridad del Trabajo, podrá exi­
gir, si lo estima necesario, la presencia 
permanente del Médico en la obra o en 
su inmediata proximidad mientras ex!s- 
tan obreros sometidos a la acción del aire 
comprimido, v asimismo podrá dictar nor­
mas especiales, con igual asesora miento, 
sobre los primeros auxilios y asistencia
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íiicuirativM. n prestar a ius ouicnub victi­mas de trastornos ocasionados por el ira- bajo a presión.

£

C o m p r e s i ó n  v d e s c o m p r e s ió n
DEL PERSONAL. ' ÉGIMEN D TRAPAJO

Art. 27. La entrada y salida de los tra­bajadores en el cajón, la compresión y la descompresión, debe hacerse en todo mo­mento baio la vigilancia y responsabili­dad del Jefe de la obra—o persona que le sustituya a estos efectos—, que no po­drá alejarse del cajón mientras se en­cuentren obreros trabajando en su inte­rior o en los periodos citados de compre­sión y descompresión.Los tiempos de compresión y descoin- .presión, los escalones y pausas a realizar en esta última, así como la duración má­xima del trabajo y, en su consecuencia, el tiempo máximo de permanencia de los trabajadores bajo la acción del aire com­primido. serán los que se determinan en la adjunta tabla.La compresión se hará en los tiempos Indicados en la tabla y mediante escaio- namiéntos cada 0,25 kilogramos-centíme­tros cuadrados, permaneciendo en cada parada el tiempo preciso para que no se haga la total compresión qn un tiempo menor que el indicado.La descompresión se efectuará en los escalonamientos y paradas señaladas en la tabla, debiendo observarse rigurosa­mente les períodos y paradas finales.Para trabajos a presiones superiores a 2,5 kilogramos-centímetro cuadrado, la Dirección General de Trabajo, con infor­me del Instituto Nacional de Medicina y Seguridad del Trabajo, determinará la forma en que se,ha de efectuar la com­presión y descompresión y la duración de los trabajos correspondientes.
Art. 28 Para los trabajadores que por primera vez trabajen en aire comprimido o que vuelvan al trabajo después de una interrupción de un año como mínimo, la duración dpi trabajo señalado en la ta ­bla deberá reducirse a la mitad para el primer día, cuando la presión no exceda dé 2 kilogramos-centímetro cuadrado, y para los dos primeros días, cuando exce­da de esta cifra.Los tiempos de descompresión podrán reducirse como máximo a la mitad, en el caso de trabajadores ó personal de vigi­lancia y toando que no hayan desarrolla­do en el interior del cajón trabajo físico y que no hayan permanecido en el aire comprimido más de una hora.Art. 29. Cuando'el trabajo sea ejecu­tado a presiones inferiores a 1,5 kilogra- mos-centímentro cuadrado, es aconseja­ble que los trabajadores, después de la descompresión, permanezcan junto a la obra por un período de tiempo no infe­rior a media hora, y para presiones com­prendidas entre 1,5 y 2,5 kilogramos-cen­tímetro cuadrado, durante una hoia. sin que durante este período de tiempo reali­cen ninguna actividad física.
Art. 30. Para los tratamientos en la cámara de recompresión se observará lo dispuesto en la tabla, si bien en la des­compresión se permanecerá en cada pre­sión parcial o escalón de presión un tiem­po de tres a ocho veces mayor que el señalado en la  misma, de acuerdo con la intensidad de los trastornos anteriormente sufridos por el trabajador que ha deter­minado se efectúe la recompresión. vArt. 31. En las cámaras de equilibrio y recompresión, en su caso, y en lugar adecuado de la obra, deberán fijarse en forma visible copias de la tabla 27, indi­cando las precauciones que defren adop­tarse en la compresión y descompresión.Art. 32. Se considerará como jornada de trabajo el tiempo de permanencia ba­jo la acción del aire comprimido.Dentro de los tiempos señalados como máximos para la duración del trabajo, podrá realizarse éste en dos períodos iguales, permaneciendo ininterrumpida­

mente desde el principio ai fin sin salir al exterior, o bien con una salida inter­media del personal al aire libre, sien  no recomendable el primer sistema para evi­tar úna nueva descompresión y comp) fi­sión de dicho personal.Art. 33. Entre el fin de una jornada de trabajo y comienzo de la siguiente, deberán transcurrir para los mismos tra­bajadores, por io menos, un período de doce horas, salvo cuando se trate de cam­bios de turnos, en que podrá reducirse es­te período hasta ocho horas, y como má­ximo, una vez por semana.Queda prohibido superar los límites es­tablecidos de duración máxima del tra­bajo para recuperar el tiempo perdido a causa de eventuales interrupciones, des­cansos o por cualquier otro motivo.
E q u ip o  d e  t r a b a j o

Art. 34. Las Empresas deberán facili­tar al personal que trabaja en las cáma­ras de trabajo o de esclusas monos o bu­zos y calzado impermeable.
I n s t r u c c i o n e s  p a r a  e l  p e r s o n a l

Art. 35. Tienen también obligación de facilitar a su personal unas instrucciones sobre esta clase de trabajos y medida* de seguridad, forma de realizar la com­presión y descompresión; código o sis­tema de señales convenidas^y demás ad vertencias o recomendaciones que sean convenientes, tanto en el traajo como fuera de él
R e c o n o c im ie n t o  y  s o n d e o  d e  l o s  t e r r e n o s

Art. 36. Se realizarán los reconoci­mientos y sondeos oportunos para cono­cer con la mayor exactitud posible la naturaleza de los terrenos, prestando es­pecial atención a la posible aparición de gases tóxicos o peligrosos para de acuer­do con los resultados obtenidos disponer la forma de realizar los trabajos.Cuando se tema la aparición de esta clase de gases avisará inmediatamente a la Delegación de Trabajo respectiva ,v al Instituto Nacional de Medicina y Se­guridad del Trabajo el Jefe responsable de la obra o persona que representa a ia empresa, a fin de que por el citado Ins­tituto y con la urgencia propia del caso se determine lo procedente. Entre tanto, la empresa adoptará las medidas de ur­gencia que considere necesarias en de­fensa del personal de la obra.Si persisten dichos gases en concen­tración peligrosa, deberá darse orden de evacuar el cajón a todo el personal con la rapidez necesaria, procediéndose a un enérgico barrido de los repetidos gases por el tiempo que sea preciso, hasta ase­gurarse que el ambiente de- la cámara de trabajo normal. A estos efectos se emplearán medios adecuados de deten­ción y análisis de gases y personal adies­trado provisto de equipos de protección individual.
P r u e b a s  y  r e c o n o c i m i e n t o s

DE LAS INSTALACIONES
Art. 37. Todos los elementos sometidos a la acción del aire comprimido, tanto los pertenecientes a la propia instala­ción de aire cjmprimido, depósitos, tube­rías, válvulas, grifos, etc.—como ios per­tenecientes al cajón—cámaras de equili­brio y de esclusas, chimenea, camara de trabajo y de recompresión—deberán ser asiduamente vigilados por el Jefe respon­sable de la obra o persona que le sustitu­ya debidamente capacitada, y serán so­metidos a las pruebas y reconocimientos oficiales determinados po los Reglamen­tos técnicos especialés de aplicación o por los S u  vicios u Organismos de la Ad­ministración a cuyá inspección estén so­metidos la obra o trabajos de que se trate.

Art. 38. Dada la naturaleza de las ins­talaciones y de los trabajos bajo la ac­ción del aire comprimido se exigirá ri­gurosamente el cumplimiento del Regla­mento de ,; ustulaciones Eléctricas Re­ceptoras, empleando material de la me­jor calidad, cuidando del aislamiento de ios coñductores y de evitar descargas ñor falso contacto de los mismos con las ma­sas metálicas del cajón y de las cámaras. La instalación eléctrica s vigilará asi­duamente y se mantendrá en todo mo­mento en buenas condiciones de funcio­namiento, conservación y seguridad.Art. 39. Cuando en el interior de los cajones haya necesidad de hacer explo­tar barrenos, éstos deberán manejarse por personal experto y ocasionar la me­nor cantidad posible de humos y gases tóxicos. Los obreros saldrán al exterior con antelación a la explosión y después de ésta se efectuará una intensa renova­ción del aire del cajón para desalojar los humos y gases de la explosión, no pudiendo reanudarse el trabajo hasta que el aire se encuentre suficientemente depurado.
C o m it é  de s e g u r id a d

Art. 40. De acuerdo con el articulo tercero del Reglamento de Seguridad del Trabajo en la Industria de la Construc­ción, existirá en las obras el Comité le Seguridad y el Vigilante de Seguridad, conforme señala dicho precepto y de acuerdo con lo determinado con carácter general por Orden de 21 de septiembre de 1944.
S e r v i c i o s  h i g i é n i c o s  y  v e s t u a r i o s

Art. 41. En cuanto a los servicios hi­giénicos se estará a lo dispuesto sobre este particular en el capítulo X del Re­glamento general de Seguridad e Higie­ne del Trabajo, de 31 de enero de 1940, disponiéndose inmediato a los mismos un local para vestuario previsto de asientos y perchas o armarios, donde el personal pueda cambiar la ropa de calle por la de trabajo y viceveisa y permanecer cier­to tiempo al término de la jornada.La Delegación Provincial de . Trabajo respectiva podrá disponer la instalación  de duchas en casos justificados.
I n s p e c c i ó n  y  s a n c i o n e s

Art 42. La vigilancia del cumplimien­to del presente Reglamento corresponde a la Inspección del Trabajo, siendo de competencia de ios Delegados provincia­les de Trabajo la imposición de las opor­tunas sanciones, conforme al artículo 12 de la Ley de 0̂ de noviembre de 1942.El incumplimiento de los preceptos de este Reglamento por parte de los trabaja­dores será considerado como falta grave y el abuso reiterado de las bebidas al­cohólicas como falta muy grave, deter­minante ..e despido.El Instituto Nacional de Medicina y Seguridad del Trabajo, además del come­tido expresamente señalado en este Re­glamento, ejercerá una función colabora­dora y de asesoramiento sobre cuanto se relaciona con la finalidad del mismo.
A d a p t a c ió n  d e  l a s  a c t u a l e s  i n s t a l a c i o n e s

Art 43. Las cámaras de equilibrio y de esclusas empleadas en las obras que se encuentren en ejecución al publicarse este Reglamento deberán modificarse adecuadamente para cumplir en su to­talidad ios preceptos del mismo en un plazo máximo de dieciocho meses.No obstante, las campanas que dispon­gan adosadas a la cámara de esclusas una camareta de reducidas dimensiones en la que se verifica la compresión y des­compresión \ del personal deberán, en el plazo de seis meses a partir de la fecha de la publicación del Reglamento, colocar una compuerta entre la citada cámara
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de esclusas y la chim enea a fin de efec­
tuar la com presión y descompresión de 
los trabajadores en la cám ara de esclu­
sas. pudiendo utilizarse la referida ca­
mareta solam ente para la com presión 
y desóomprpsión del personal de vigilan­
cia y m ando o para la entrada y salida 
de personas sueltas,

Tan pronto com o se haya hecho esta 
modificación, se efectuará la descom pre­
sión del personal en un todo con form e a 
la Tabla del articulo 27.

Art. *4. En las obras nuevas que co­
miencen después de la publicación de este 
Reglam ento, las cámaras de equilibrio y 
de esclusas empleadaB deberán cumplir 
en su totalidad los preceptos del mismo, 
a  partir de los doce meses de su publi­
cación. si bien a partir de los seis me­
ses las cam panas deberán disponer de 
la com puerta a que se refiere el articulo 
anterior, efectuándose la descompresión 
del personal en un todo según la Tabla 
del artículo 27. tan pronto com o se haya 
hecho esta modificación.

Art. 45. Si los trabajadores empleados

en obras que se encuentren en ejecución 
ai publicarse este Reglamento disfruta­
sen de un tiempo de permanencia bajo !a 
acción del aire com prim ido inferior a ia 
que determina la Tabla del artículo 27. 
le será respetado hasta la terminación 
de las mismas, si bien dentro de dicho 
tiem po las empresas cumplirán los tiem­
pos mínimos de compresión y descom­
presión establecidos por la citada Tabla.

Art. 46. En los casos en que se exija  
la cám ara de recompresión ésta deberá 
montarse en el plazo de seis meses a con­
tar de la publicación del Reglamento, .o 
mism o si se trata de obras en curso de 
ejecución  com o si se trata de obras 
nuevas.

E ntr ad a  en  v ig o r  del R e g la m e n to

Art. 47. Salvo lo expresam ente seña­
lado en los artículos anteriores, el presen­
te Reglam ento empezará a exigirse a los 
tres meses de su publicación en el BOLE 
TIN  O FICIA L DEL ESTADO.

i- D is p o s ic io n e s  c o m p l e m e n t a r ia s

I Art. 48 La D irección General de rra- 
bajo. si lo estima conveniente, con infor­
me del Instituto Nacional de M edicina v 
Seguridad del Trabajo, podrá dictar 

i cuantas disposiciones com plem entarias 
aconsejen la m ejor aplicación e interpre­
tación del presente Reglam ento.

D e r o g a c io n e s

Art. 49. Quedan derogadas cuantas 
disposiciones se opongan al presente Re­
glam ento y especialm ente el articulo 69, 
párrafo f) de la Reglam entación Nacio­
nal de Trabajo en las industrias 1e la 
Construcción y Obras públicas, de 11 de 
abril de 1946. y los artículos 100 a i05 
del Reglam ento tíe Seguridad del Tra­
bajo para dichas industrias, de 20 de ma­
yo de 1952.

Madrid, 20 de enero de 1956.—El Direc­
tor general José M.a Revuelta Prieto.

(ANEXO NUM. 1.)

TAB LA DE COM PRESIONES Y DESCOM PRESION ES (Art. 27)

A) Presiones 
relativas 

¡ kg./cm .2
B) Tiempo 

de permanen­
cia en el in­

terior

C ) Duración 
del trabajo

D) Tiempo 
de compre­

sión

1
E) Tiempo j 
de descom­

presión
F) Forma en que debe realizarse la descompresión

| D e 0,10 a 1,00 8 h. 7 h. 50 m. 
(1)

5 m. 5 m. Rápida a la mitad, 3 m. a la nueva presión, descenso 
a cero.

5

Paradas 
en la 

descompresión
Presiones en kg./ era.3

Tiempo 
en cada pa­

rada

D e 1,10 a  1,30

: De 1,40 a 1,60
i
j

De 1,70 a 1,90 

D e 2,00 a  2,30 

De 2,30 a  2,50

7 h. 30 m.

7 h. 15 m.

7 h.

6 h. 30 m. 

6 h - -

7 h. 10 m. 

6 h. 45 m.

6 h. 15 m.

5 h. 30 m.

4 h. 40 m.

5 m. 

5 m.

10 m.

10 m.

10 m.

>

15 m. 

25. m.

35 m.

50 m.^

70 m.

Presión inicial...
1.a parada..........
2.a parada..........

Presión in ic ia l..
.1.a parada..........
2.a parada..........

Presión inicial...
1.a parada..........
2.a parada..........
3.a parada..........

Presión inicial...
I a p a ra d a ..........
2.a parada..........
3.a parada..........

Presión inicial...
1.a parada..........
2.a parada..........
3.a parada..........

1,10 1/20 1,30 
0.55 0,60 0,65 
0,30 0,30 0,35

1.40 1,50 1,60 
0,70 0,75 0.80 
0,35 0,35 0.40

1.70 1,80 1,90 
0.85 0,90 0,95 
0,55 0,60 0,65 
0.30 0,30 0,35

2.00 2,10 2,20 2,30
1.00 1,10 1.20 1,30 
0.50 0,55 0,60 ’  0.65 
0,30 0,30 0,30 0,35

2.40 2,50 
1,20 1,25 
0.60 0,60 
0.30 0,30

5 m. 
10 m.

10 m. 
15 m.

10 m. 
10 rn. 
15 m.

10 m. 
15 m. 
25 m.

15 m. 
25 m. 
30 m-

r
(1) h =  horas; m  =  minutos.

O B S E R V A C I O N E S

¡ 1. Las presiones que figuran en la casilla A) de la tabla son presiones relativas, es decir, contadas a partir de la atmosférica y
«in incluir ésta.

2. La permanencia en el interior a que se refiere la casilla B) se cuenta desde la entrada del obrero a la camareta o cámara de.
i equilibrio hasta su salida de ésta, ya deso* imprimido.
i 3. La duración del trabajo, incluido en la casillá C), equivale al tiempo transcurrido desde el paso de la camareta o ia cáma-
; ra de esclusas, cuando ésta se sutiliza para la compresión, a la de trabajo y desde la cámara de trabajo a la cámará donde se verifi- 
j cará la descompresión.
r 4. El tiempo de compresión, éxprésado en la casilla 'D ) es él tiempo que se tarda en comprimir al obrero desde la presión nor-
. mal a la presión de trabajo.
í 5, El tiempo de descompresión, casilla E). se cuenta desde el cierre de la cámara de equilibrio, una vez en ella el obrero u obre­
mos a la salida de la cámara de trabajo, hasta su salida al exterior verificada la descompresión.

6) La casilla F) indica la forma en que ha de Llevarse a cabo la descompresión a partir de las presiones iniciales expresadas
; en el renglón correspondiente. La descompresión, desde la presión inicial a la primera parada o desde ééta a la segunda o tercera, se 
Verificará a una velocidad uniforme, y dentro de lo posible, lentamente, contándose el tiempo transcurrido en verificar el descenso 
& la presión inferior com o gastado en la parada siguiente. La descompresión desde la última parada a la presión atmosférica se hará 
de igual modo, pero el tiempo gastado no se computará.

7. Para presiónes intermedias a las señaladas en la tabla, la descompresión se hará en forma análoga, debiendo observarse es- 
• calones y paradas en proporción con  los valores correspondientes a las presiones inmediatas superior e inferior que figuren en la tabla.
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(ANEXO NUM. 2.)

F I C H A   A

NOMBRE DE LA EMPRESA .......... ............... ............... .

•      ...............................

OBRA DE » « a o o« oo o . o o o . . . a < i« » « o ' c » o o o « a o o a o o o o « a o o o o * o e o » o . e » o o o o o o o o o o o o o o c e o o e ©

T R A B A J O S  E N C A J O N E S  C O N  A I R E  C O M P R I M I D O

FICHA DE RECONOCIMIENTO MEDICO INICIAL 

Apellidos 1.............. ...................   ..«o................. Nombre.................................................... ................... .

Edad ........................   Natural de       Provincia d e .      ...*

De estado *......................... ..................  N.° de hijos .........................    •«

ANTECEDENTES laborales de carácter general: ' '

Empresas en las que ha trabajado anteriormente  ............   ,.........  *...........................*..... *.........................

Antecedentes laborales de carácter específico:

Obras y presiones en las que ha trabajado en cajones de aire comprimido  ........ ...... ....................................................... ....................

Antecedentes familiares: .
Antecedentes personales (venéreo, alcohol, tabaco)  ........     ............ .

Exploración :

I Máx......................o
■

Min......................o
Nutrición         Simetría    ►............................................................................................................

Tipo constitucional < impresión)  ..... ............................    . . ...............................................................................................

Arquitectura muscular ........          «........................... Apnea voluntaria   .»

Aparato locomotor ....... ......................... .................. .......................... .............................................................. ......................... ........................

Nariz, oído, senos  .....................     *........................................ .................... ................................. .
Ojos ................................................................      ...‘....................................................................... .

Aparato respiratorio ............................................................................«...... ..................... ............................................................................. .......

Aparato circulatorio (pulso, tensión arterial, corazón, vasos) ................... ......................................................................................................
Aparato digestivo (boca, faringe abdomen) .............*................... .......... ................... ..................................... ........................................ .

Genitales, orificios hemiarios ..................... ..................... .................. .......................................... .................................................... ...................

Sistema nervioso  ............... ............ „................................     ^ ..... ................................ ....................................................................
Radioscopia del tórax ............................... ........................................ ................................................................................ ...................................

Análisis de  ̂orina (anormales sedimentos) ......................................................    »•
' ■

Calificación: Apto. No apto definitivan)ente No apto temporalmente.

Observaciones : ..........................................................................     ............ ................ ........................

e s . . . . . o .  ............................ .................. ........................................................ ............. ................................................

v (Lugar, fecha y firma del Médico de la Empresa.)
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(ANEXO NUM. 3.)

 F I C H A  B

NOMBRE DE LA EMPRESA  OBRA DE

T R A B A J O S  E N  C A J O N E S  C O N  A I R E  C OMPRIMIDO 

FICHA DE RECONOCIMIENTO MEDICO PERIODICO

Apellidos .  a„  8BjS................. a.', o o»o«ao.eo»ab»ooooasooo.os..esogoooooooo   o N o m b r e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..................................   •

Estado actual .......     «o........,,..... ................................................................................................................... ......................... .

A n teceden tes  p e r s o n a l e s  desde el r e c o n o c im ie n t o  a n t e r io r ;

. 0.0 0  OO. ..O. . o O.OO............... O . . . . o ....................................  .o , . » , . .................. ..O . . . . . . . o  0. 0oooo.o. .oooooooooooooeoooeooooooeoeoo»oooeoooeoecooooeoooeoeerea.oeosnae.oeeeo.eoooee.s6ose.aoaeoo.eoeooe.ooeooeo.eoe0

A n teceden tes f a m il ia r e s  desde el r e c o n o c im ie n t o  a n t e r io r ;

E x p l o r a c ió n :

. Máx.
Aspecto de salud- .............................      Talla  o........... Peso Perímetro tórax

I Mín............
Nutrición  ................................    Simetría .............b....-..,,......*
Tipo constitucional (impresión)’  .......................... ; ................................ . . . . . . o . . . / , . , , , . ...........       . . . . . o ..............

Arquitectura muscular  ...... ............ .............................................. Apnea voluntaria ............................................................... .................
Aparato locomotor ....o.,..,...,..................................... .................................... ...................... ............. ............. ...... ................................
Nariz, oído, senos  ..................a............ .................. ................... .....*.......... .................... ............................ .........
Ojos  ........................................................................................       o,...... ................................ .               . . . O

Aparato respiratorio ..........                       ...~cO00
Aparato circulatorio (pulso, tensión arterial, corazón, vasos) ............... ....................           o
Aparato digestivo (boca, faringe, abdomen) ............................................* ................... .................... ............................. ...........................
Genitales, orificios hemiarios  ..........................................................................................................................................           . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . o ......................

Sistema nervioso .............................................................    * ................ ......................... .................... .... ....................... ........................................................ ............. ......... . . . o . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . .

Radioscopia del tórax  ...........................   . . o . , ......................................................................................................           «o........................................... ................................ ................................

Análisis de orina (anormales, sedimentos)   ................    ........c*........................................... ...........................

C a l if ic a c ió n : Apto. No apto definitivamente. No apto temporalmente.

O b s e r v a c io n e s  :  ..........            .‘.7 . . . . . . ............... . . . . . . . o . . . * , , ............ . . . . . . . . ......... ..............................

(Lugar, fecha y firma del Médico de la Empresa.)
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OREJEN de 24 de enero de 1956 por la 
que se restablece la plena y total vigen
cia de los articulas 47 y 46 de las regla
mentaciones nacionales de trabajo en 
el Banco Hipotecario de España y en 
el Banco de Crédito Local

limo. Sr.: La Orden de 1 de j u l i o  
de 1953, dictada para . ia jubilación de 
los trabajadores, modificó los .artículos 
47 y 46 de las Reglamentaciones naciona­
les de trabajo en el Banco Hipotecario 
de España y en el Banco de Crédito Lo­
cal, en i elación con los Reglamentos de 
la Caja de Pensiones del personal de 
ambas Instituciones, que imponían ia 
jubilación forzosa por edad. Establecidas 
determinadas excepciones a la expresada 
Orden por las de 18 de enero, 15 de mar­
zo y 30 de abril del pasado año, procede, 
dadas las especiales circunstancias de los i 
citados Bancos oficiales, otorgarles el 
mismo trato y restablecer en su plenitud | 
lia jubilación forzosa por razón de edad, j 

En su virtud, y de conformidad con las | 
atribuciones conferidas. |

Este Ministerio ha dispuesto:
Artículo 1,° Se restablece la plena y ¡ 

total vigencia de los artículos 47 y 46 de 
las Reglamentaciones nacionales de tra­
bajo en el Banco Hipotecario de España 
y en el Banco de Crédito Local, respecti­
vamente, en relación con los Reglamen- | 
tos de la Caja de Pensiones del personal 
de ambas Entidades, en el sentido de 
que la jubilación se entenderá con carác­
ter forzoso cuando los empleados cum 
plan la edad señalada en los preceptos 
mencionados.

Art. 2.° Lo dispuesto en la presente 
Orden entrará en vigor el día de su pu­
blicación en el BOLETIN OFICIAL DEL 
ESTADO, y solamente será de aplicación 
a los trabajadores que cumplan la edad 
de jubilación a partir de dicha fecha, 
debiendo los Bancos citados respetar los II 
derechos adquiridos por el personal que j 
con anterioridad cumplió la edad de ju- j 
bilación y optó por seguir trabajando al 
amparo de lo dispuesto en la Orden de 
31 de julio de 1953. ,

Lo que comunico a V. I. para su co­
nocimiento y efectos.

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 24 de enero de 1956.

GIRON DE VELASCO 

Dibo. Sr. Director general de Trabajo.

ORDEN de 25 de enero de 1956 por la 
que se modifican los apartados q) y b) 
de los artículos 24 y 36, respectivamen
te, de la Reglamentación Nacional de 
Trabajo para el Sector Manual del Es
parto de la Industria Textil.

limo. Sr.: No se encuentra prevista en 
el Reglamento Nacional de Trabajo para 
el Sector Manual del Espartó la situa­
ción del Menador, que por no existir va­
cante de superior categoría tiene que 
continuar indefinidamente con la cate­
goría y retribución de Aprendiz, lo que 
no es justo ni equitativo, por lo que es 
necesario su regulación.

En su virtud, Este Ministerio ha teni­
do a bien disponer 

Articulo 1.° El apartado q) del articu­
lo 24 del Reglamento Nacional de Trabar 
jo para el Sector Manual del Esparto de 
la Industria Textil, de 19 de diciembre 
de 1947, que quedará con la siguiente re­
dacción:

q) Menador.—Es el Aprendiz mayor de 
dieciséis años y menor de veinte, que 
mueve a mano la rueda de hilar para 
dar la torsión al hilo que va formando 
el. hilador. Al llegar a los veinte años pa-J 
sará i a la categoría de Ayudante, siem­
pre que tenga * terminado satisfactoria­
mente el aprendizaje.

Art. 2.° Efi el artículo 36 de las expre­
sadas. Ordenanzas laborales, apartado B). 
«Personal obrero», la retribución del Me­
nador quedará en la siguiente forma:

2.* Zona 2.a zona. 3.a Zona

Menador de dieciséis y diecisiete años 10,80 
Menador de dieciocho y diecinueve años. 14,40 
Menador mayor de veinte años (Ayu­

dante) ...... . . . . . ...... ........ ............. 15,60

Diario pesetas

9,75 ' 
13,00

14,05

9,20
12,25

13,20

Art. 3.° Lo dispuesto en la presente ¡ 
Orden entrará en vigor el día de su pu­
blicación en el BOLETIN OFICIAL DEL 
ESTADO ,

Lo digo a Y. I. para su conocimiento 
y efectos. . <

Dios guarde a V. I. muchos años. 
Madrid, 25 de enero de 1956.

GIRON DE VELASCO

limo. Sr. Director general del Trabajo..

MINISTERIO DE AGRICULTURA
ORDEN de 26 de enero de 1956 por la 

que se dictan normas de contratación 
de remolacha, y  precios de la misma en 
las diferentes zonas para la campaña 
azucarera 1956-57.

limo. Sr.: Encomendada a este Minis­
terio de Agricultura, por Orden de ia 
Presidencia del Gobierno, de 26 de di­
ciembre de 1955 (BOLETIN OFICIAL 
DEL ESTADO del 27), la distribución- 
uor zonas de la remolacha a producir, v 
la correspondiente escala de precios, te­

niendo en cuenta el rendimiento y las 
carasterísticas económicas de cada zona,, 

Este Ministerio dispone lo .siguiente:
I.° En consecuencia con lo señalado 

en los apartados segundos y tercero de 
i la Orden de ia Presidencia del Gobierno, 
i de 26 de diciembre de 1955, se establece 

para la campaña azucarera de 1956-1957 
I una producción contratable global de 
( 2.800.000 toneladas de remolacha azU- 
j carera, como mínimo.
I Teniendo en cuenta la tradicionalidad 
¡ del cultivo e índice de necesidad agro  
! nómica de esta planta en cada región, 
' las fábricas azucareras están obligadas 
! a contratar el tonelaje de remolacha que 
i se establece en el párrafo anterior, distri- 
i buido entre las distintas zonas azucareras, 
i como sigue:

Z' o n a g Remolacha
contratable

1.a—-Aragón, Navarra y Rioja ... ... ... ... o.» ...

2.a— Andalucía oriental ........... . ... ... ... <>.„ ..„ ... o.» ...

4.a— Valladolid, Palencia y Aranda ........  ... ... ... ... »0.

5 a— Asturias, León, Zamora y Salamanca .... ... ... ... ... ... ...

6.a—Andalucía occidental ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...

7.a— Alava y Miranda ... ... ... ... ... ... ... ... ••• ... ... ... ...

8.a— Madrid y Toledo ... ... ... ... ... ... ... ... ... .............. ...

9.a— Huesca y Lérida ... ... o.. ... ... ... ... ... ... ..o ... ... ... ...

10.a---Burgos ... 00. sc-c ... eo. C 0 O 0.0 OO» O.O O®. O.O OOO 090 ... ... ...

Total ......eso....oao.eeeo.e.

1.000.000 Tm.
270.000 «
450.000 «
530.000 « 
200.000 «
90000 « 

130.000 «
90.000 «
40.000 «

2.800.000 Tm.

2.o La Secretaría General Técnica de 
este Ministerio, de acuerdo con la mar­
cha del cultivo, y a la vista de los aforos 
de cosechas en las distintas zonas, po­
drá compensar entre éstas las oscilacio- 
de entregas de remolacha efectivas o pre­
visibles, de forma que quede cubierto en 
lo posible el tonelaje global a molturar 
antes señalado.

3.° Las Juntas Sindicales Regionales 
Remolachero-Azucareras de cada zona es­
tablecerán, de acuerdo con los Sindica­
tos o Grupos Remolacheros de su juris­
dicción y las fábricas azucareras, la dis­
tribución entre los agricultores del con­
tingente de remolacha contratable, te­
niendo en cuenta la contratación efec­
tuada en años anteriores, las entregas 
realizadas y ia necesidad o tradicionali­
dad del cultivo.

Asimismo dichas Juntas cuidarán de 
que la distribución de semillas se haga 
en tiempo oportuno, llevando la confron­
tación y registro de los contratos expe­
didos por las fábricas, para que estos 
tengan constancia oficial, conservando 
de los mismos un tercer ejemplar,

4.° L a s  fábricas contratarán obliga­
toriamente la remolacha necesaria para 
la producción prevista en cada zona. El 
agricultor entregará a la fábrica la re­
molacha producida contratada, pudiendo 
exigir del fabricante que reciba en báscu­
la cuanta remolacha haya cosechado en 
la superficie de cultivo reseñada en con­
trato, no estando obligados a  recibir re­

molacha producida en superficie o fincas 
distintas de las contratadas.

5.° Considerando el precio base de 
640 pesetas para la tonelada de remolar 
cha en las comarcas de riqueza media, 
se establece la siguiente escala de pre­
cios para las diferentes comarcas cola 
riqueza distinta a la media:

Pesetas

León, Salamanca y Zamora (Zo­
na 5.a); Soria (Zona 4.a), Burgos 
(Zona 10) y Vega del Jiloca (Zo­
na I a) .......................................    675

Palencia, Valladolid, San Martín 
de Rubiales a La Vid (Zona 4.a) 670

Vitoria, Miranda (Zona 7.a), linea 
de Estella a Vitoria (Zona 7.a), 
línea de Alsasua Carinoain (Zo­
na 1.a) .................................................  660

Huete, Huelves, Villacañas, Mora 
y Marcaraque (Zona 8.a), Vega 
del Jalón, línea de Borja, linea» 
de Tarazona a Tudela (excepto 
la zona de carros de Tudela) (Zo­
na 1.a) .........................................    650

Vega de Henares, Vega del Taju­
ña (Zona 6.a), Cádrete a Muel, 
línea de Utrillas, Monzalbarba a 
Buñuel, línea de Sádaba a Gar 
llur (Zona 1.a), Fuenmayor a Ha- 
ro, línea de Escaray a Haro (Zo­
na 7.a). línea de Pueyo a Peiro 
(Zona 1.a), Asturias (Zona 5.a),
Huesca Vicióla (Zona La)  ......  , 645 ,
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Pesetas

Castejón, Villaseea, Aigodbr, Tole­
do. Villasequillá, Huerta y Villa- 
rrubia (Zona 8.a), Zaragoza y 
sus arrabales (Zona 1.a), San 
Juan de Mozarrifar. Villanueva 
de Gallego, San Mateo de Gallea
go y Zuera ...... ......... . 635)

Rocajo y Logroño (Zona 1.®) ...... 632
Aran juez, Las Infantas (Zona 8;®),

Caseda v Gallipienzo (Zona 1.a) 625 
Ribaforada a Mendavia, Cadreita 

a Fitillas, (’astejón a OI vega. La 
Cartuja a Fuentes de Ebro (Zo­
na 1."), Andalucía oriental (me­
nos la costa Mediterránea y de 
la provincia de Jaén desde Bae- 
za hacia Granada (Zona 2.a) ... 620

Jarama alto (Zona 8.a) .............. 615
Líneas de Zuera a Tardienta y a 

Jaca. Zonas de Monzón a Cinca,
Fina de Ebro a Caspe, línea de 
Puebla de Híjar a Tortosa (Zo-f 
na 1.a). Seseña v Vega del Man­
zanares (Zona 8 a> y parte de 
la provincia de Jaén, desde Bae­
za hacia Córdoba (Zona 6.a) ... 610 

Andalucía occidental (Zona 6.a), 
costa mediterránea excepto Ve­
ga de Málaga (Zona 2.a)  .......  600

Seseña-Manzanares (tierras rega­
das con aguas residuales proce­
dentes de la Real Acequia del 
Jaram a (Zona 8.a), Zona de Me- 
narguéns (Zona 9.a) y Vega de 
Málaga (Zona 2.a)  ............ . 550

Si en alguna de estas comarcas, por las 
condiciones especiales dei cultivo, la ri­
queza media de la remolacha producida 
fuese marcadamente distinta de la nor­
mal en la misma! la Jun ta correspondien­
te, teniendo en cuenta los rendimientos 
dé la raíz durante toda la campaña ob­
tenidos en los análisis oficiales oportu­
nos. estudiará el precio a que se deba 
pagar esta remolacha, elevando informe 
a ia Secretaría General Técnica de este 
Ministerio, que resolverá en definitiva.

6.° Las zonas azucareras para la cam­
paña 1956-57 serán las siguientes:

Zona Aragón, Rio ja y Navarra, con 
capitalidad en Zaragoza.

Zona 2s- Andalucía oriental y Jaén (lí­
nea Baeza a Granada), con capitalidad 
en Granada.

Zona 3.a Zona cañera (Almería, Mala­
ga v sur de Granada), con capitalidad 
en Málaga.

Zona 4.a Valladoiid, Palencia y Aran- 
da de Duero, con capitalidad en Valla- 
dolid ' '

Zona 5.a Asturias. León, Zamora y Sa­
lamanca, con capitalidad en León.

Zona 6.a Andalucía occidental y Jaén 
(linea de Baeza a Córdoba), con capitali­
dad en Sevilla.

Zona 7.a Alava y Miranda de Ebro. 
con capitalidad en Vitoria.

Zona 8.a Madrid y Toledo, con capita- 
' lidad en Madrid.

Zona 9.a Huesca y Lérida, con capitar 
lidad en Huesca.

Zona 10. Burgos, comprendiendo am­
bas márgenes del río Arlanza, en la par 
te que afecta a esta zona, y la línea Bur* 

^gos-Soria hasta Navaleno, con capitali­
dad en Burgos.

La delimitación geográfica de las zo­
nas será la adoptada para la campaña 
1955-56, con las alteraciones que la Se 
cretaría General Técnica de este Minis 
terio estime conveniente disponer, de 
acuerdo con lo que se establece en el 
apartado 11 de esta Orden La citación 
de. provincias o regiones no excluye que 

, parte de éstas puedan pertenecer a otras 
zonas, con arreglo a lo que sea tradicio 
nal en la contratación.

La contratación en la provincia de As­
turias y parte occidental de Santander 
se limitará a la fábrica enclavada en As­
turias.

Pasará a formar narte de la zona quin­
ta el valle del Cea* en las extensiones

| afectadas de los términos municipales e 
J Saelices. Mavorga y O asw ^o’ <?ín n,iP 

varíe el precio que la remolacha producida 
en estos términos tema -asignauo en a 
zona cuarta,

7.° Queda prohibida la contratación 
de remolacha azucarera por las fábricas 
fuera de la zona de su emplazamiento.

8.° Para la debida regulación en ia 
entrega de remolacha por los agriculto­
res. las Juntas Sinriica’es Paañnnoip*! nro pondrán a la Secretaría General Técni­
ca de este Ministerio un pjan ue íeeep 
ción ordenada dé remolacha por las fá­
bricas de sus zonas respectivas para evi­
tar transportes inútiles de raíz y anoma­
lías de recepción en báscula Estas pro 
puestas deberán elevarse con la debida 
antelación al arranque de la remolacha 
-para poder aprobar un plan definitivo de 
recepción

9 o Si al finalizar la campaña de re­
cepción normal en cada zona los contin­
gentes de remolacha contratada no hubie­
ran sido cubiertos por algunos agriculto­
res, vienen obligadas las fábricas a e- 
cibir hasta completar aquel contingente 
la remolacha producida en exceso por 
otros agricultores en las superficies o 
parcelas afectadas por contrato

Los agricultores remolacheros de cada 
provincia tendrán representación propia 
en la Junta Sindical Regional de la Zona 
a aue pertenezcan.

10 Se faculta a la Secretaría General 
Técnica de este Ministerio para imponer 
.sanciones hasta 20.000 pesetas por in­
cumplimiento de cuanto se establece en 
’ta presente Orden y demás disposiciones 
de este Ministerio relativas a :a campaña 
remolachera—cañero—azucarera de 1956- 
1957.

Igualmente se autoriza a los Presiden­
tes de Juntas para que por delegación 
puedan imponer sanciones hasta 5 000 pe­
setas en los casos que estimen oportunos 
por incumplimiento de las normas esta­
blecidas.

11: Cuantas incidencias puedan pro 
dueirse en la aplicación de la presante 
Orden serán resueltas por la Secretaría 
General Técnica de este Ministerio, ¿ la 
que se faculta para diptar las normas 
complementarias oportunas.

Lo que digo a  V. I, para su conocimien­
to v efectos.

S Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 26 de enero de 1956.

CAVESTANY

limo. Sr. Secretario general técnico de
este Ministerio de Agricultuta.

MINISTERIO DE CO M ERCIO
ORDEN de 25 de enero de 1956 por la 

que se concede autorización a don Ma
nuel Casais Sánchez para instalar un 
vivero flotante de mejillones, que se 
denominará «Casais núm. 1», situado en
tre Piedra Sartaña y Aroña (Boeiro), 
en la ría de Arosa, '

limos Sres.: Visto el expediente ins­
truido a instancia de don Manuel Ca­
sais Sánchez, vecino de Boiro (La Co- 
ruña). en la que solicita la autorización 
oportuna para instalar un vivero flotan­
te de mejillones, que se denominará «Ca­
sais número 1», situado entre Piedra 
Sartaña y Aroña (Boiro). en la ría de 
Arosa, y cumplidos en dicho expediente 
los trám ites que señala la Orden minis­
terial de 16 de diciembre de 1953,

Este Ministerio, de acuerdo con lo in­
formado por el Instituto Español de Ocea­
nografía, la Asesoría Jurídica y el Con 
sejo Ordenador de la Marina Mercante 
e Industrias Marítimas, y lo - propuesto

por la Dirección General de Pesca Man­
torna, ha tenido a bien a acceder a lo so­
licitado, bajo las siguientes condiciones.*

1.a La concesión se otorga por un pla­
zo máximo de cinco años, ajustándose 
en un todo a las normas fijadas ,en el 
expediente, así como a lo preceptuado en 
la Orden de este Ministerio, de fe.cha 
16 de diciembre de 1953 (BOLETIN OFI­
CIAL DEL ESTADO número 356), de­
biendo hacerse la instalación del vivero 
en el lugar que determine la Autoridad 
de Marina, de acuerdo con las expresa­
das normas.

2.a Caso de que se proceda a una re* 
visión de las concesiones de viveros flo­
tantes en el puerto de que se trata, ven­
drá obligado el concesionario a atenerse" 
a las resultas de dicha revisión, sin de­
recho a . reclamación alguna.

3 a El concesionarioy queda obligado a  
satisfacer los impuestos de Timbre y De­
rechos reales, de conformidad con lo pre­
ceptuado en las disposiciones vigentes.

Lo que comunico a VV II. para su co­
nocimiento y efectos.

Dios guarde a VV II. muchos años.
, Madrid, 25 de enero de 1956—Por de­
legación. el Subsecretario de la Marina 
Mercante, Juan J. de Jáuregui..

Timos. Sres. Subsecretario' de la Marina
Mercante y Director general de Pesca
Marítima.

 MINISTERIO 
DE INFORMACIÓN Y TURISMO
ORDEN acordada en Consejo de Minis

tros de 24 de junio de 1955 por la que 
sé desarrolla el Decreto sobre ordena
ción de las publicaciones infantiles y ju
veniles,

limos. Sres.: Acordado en el día de hoy 
él Decreto por el que se regulan la edi­
ción y circulación de las publicaciones in­
fantiles, parece oportuno desarrollar los 
preceptos que en el mismo se contienen, 
en el sentido del proyecto formulado por 
la Junta Asesora creada para esta mate­
ria, por las Ordenes del 21 de enero, 5 de 
febrero y 25 de abril de 1952 y 10 de no­
viembre de 1954. Por lo que este Ministe­
rio, a propuesta de ia Dirección General 
de Prensa y de conformidad con lo acor­
dado por el Consejo d,e Ministros, ha te­
nido a bien disponer:

Se aprueba el siguiente Reglamento 
para la ejecución del Decreto de esta fe­
cha, sobre Publicaciones Infantiles.

I .— C o n c e p t o s  y  c l a s e s

Artículo 1.° Quedarán sujetas a  las 
prescripciones de la presente Orden todas 
las publicaciones que, por su forma ex­
terna, , s u . contenido y por el público a 
que van destinadas puedan considerarse 
principalmente apropiadas para los ni­
ños y los adolescentes.

Quedan exceptuadas las publicaciones 
tde carácter pedagógico, sometidas a la 
competencia del Ministerio de Educación 
Nacional.

Art. 2.° Por su forma externa, se regi­
rán por las normas del presente Regla­
mento:

a) Los libros que, .sin estar compren­
didos en el segundo párrafo del artículo 
anterior, estén destinados a niños o ado­
lescentes

b) Los fascículos de narraciones de 
cualquier clase y folletos para niños .V 
adolescentes, con ilustraciones o sin ellas,

¡ periódicas o no en su publicación.
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c ) Los periódicos infantiles propiamen­te dichos que se publiquen con una fre­cuencia determinada
d) Los cuadernos de historietas gréi. áticas y álbumes de cromos, tengan o no carácter periódico y formen o no coleccio­nes o series sistemáticas.
e) Los suplementos infantiles de dia rios o revistas de adultos.
f) Los ángulos, tiras y folletines de carácter infantil, en diarios y revistas.
g) Cualesquiera otras modalidades de publicaciones para niños o adolescentes no exceptuadas expresamente en este Re­glamento.
Art 3.° Por su contenido las publica­ciones para niños y adolescentes podrán ser:
a) Formativas, cuando persigan una finalidad predominantemente educativa o cultural.
b) Recreativas, si se proponen fun damentalmente el entretenimiento, aun­que con un trasfondo intelectual, moral y artístico.

- Art. 4.° Por él público a que van des­tinadas, las publicaciones regidaá por la presente Orden pueden ser:
a) Para niños.
Ib) Para niñas.
e) Para niños y niñas.
d) Para adolescentes del sexo mascu­lino.
e) Para adolescentes del sexo feme­nino.
La clasificación anterior se tendrá en cuenta en las normas relativas al Regis­tro de Publicaciones Infantiles, así como en las de consulta previa.

n . - —R e g is t r o  y  r e q u is i t o s
PARA LA PUBLICACIÓN

Art. 5.c Sólo podrán circular en terri- ‘ torio español las publicaciones para ni­ños y adolescentes que hayan sido auto­rizadas oficialmente. Las empresas edito­ras de publicaciones de esta índole, de carácter periódico, deberán estar inscri­tas en el Registro correspondiente de la  Dirección General de Prensa.
En el caso de que la empresa editora esté constituida como Sociedad, por ac- * ciones, éstas deberán ser nominativas y figurar en el Registro sus tenedores, así como las sucesivas transferencias.En relación con las publicaciones infan­tiles editadas o dirigidas por la Jerar­quía Eclesiástica con fines apostólicos, sólo existirá la obligación de poner en conocimiento de la autoridad competente las caractérísticas de dichas publica­ciones.Art. 6 a No podrá ponerse a la venta ninguna publicación para niños y ado­lescentes que no haya obtenido previa- . mente la oportuna autorización. Esta se solicitará en la Dirección General corres­pondiente, mediante documentación en la qué sé haga constar:
a) Nombre y domicilio de la Empresa editora.
b) Nombre y domicilio del Director- Gerente. - a
c) Nombre y domicilio del Director de la publicación.
d) Plan de la misma, haciendo cons­tar:
I.® Título de la publicación y periodi­cidad, en su caso.
2.o Sexo y edad a que va destinada
3.° Formato, páginas y características tipográficas generales.
4.° • Orientación de su contenido, de v acuerdo con la lasificación establecidaen el artículo tercero del presente Esta­tuto y, en su caso, secciones que la  in­tegran.

5.° P l a n  económico, especificando cómo se ha constituido la Empresa fi­nancieramente para la explotación de la publicación.
Art. 7.° Para que pueda ser autorizada una publicación de las reguladas en este Reglamento, tanto el Director-Gerente de la Empresa editora como el Director de la publicación deberán % llenar los re­quisitos siguientes:
a) Ser españoles.
b) Gozar de la plenitud de sus dere­chos civiles.
c) Ostentar la condición de cabeza de familia, sin haber sido privado de la pa­tria potestad, ni total, ni parcialmente
d) No haber sido objeto de sanciones disciplinarias, a consecuencia de las cua­les hubieran sido expulsados de un Cen­tro docente.
e) No haber sufrido condena.
f) No haber dirigido Empresa que haya sido declarada en quiebra fraudu­lenta.
g) No haber sido inhabilitado con an­terioridad por infracción de los precep- ' tos del presente Reglamento.
Los solicitantes acompañarán a la do­cumentación señalada en el artioulo an­terior declaración Jurada acreditativa de que llenan los* anteriores requisitos. La falsedad e ñ , cualquiera de los extremos mencionados será motivo de denegación de la autorización o de suspensión de la publicación, en su caso, más la Inhabi­litación para dirigir publicaciones infan­tiles en lo sucesivo.
Art. 8.° La autorización de las publi­caciones periódicas para niños o adoles­centes lleva aparejada la inscripción en el Registro de Publicaciones Infantiles En ella se harán constar los datos citados en el artículo sexto, así como la fecha y el número de inscripción que a cada publicación corresponda.
Art. 9.° Independientemente de la ins­cripción, los datos citados figurarán en una ficha para cada publicación, en la que se anotarán, además, las vicisitudes que iñtegran su historial, particularmen­te los cambios de Empresa, dirección v orientación, así como los méritos y de­méritos a que se haya hecho acreedora
Art. 10. Toda publicación periódica para niños o adolescentes llevará impre­so el número de inscripción que tiene en e. Registro expresado, como garantía de que ha sido oficialmente autorizada
Art. 11. Para que puedan circular en territorio español las publicaciones perió­dicas a que se reifere el presente Estatu to, harán constar en la portada, y debajo del titulo, a qué lectores están destina­das, con arreglo a las normas siguientes.
1.a Las publicaciones a las cuales con­vengan los apartados a), b) y c) del ar­tículo cuarto deberán consignar en el lugar que indica el párrafo precedente: «Revista para todos».
2.a Las publicaciones del apartado d> del citado artículo cuartov escribirán: «Re- Vista para los Jóvenes».
3.a Las publicaciones comprendidas en el apartado e) del repetido artículo cuar­to consignarán: «Revista juvenil feme nina».

^  Art. 12. La Dirección General compe­tente puede condicionar la autorización de una publicación infantil o para ado­lescentes. a-la  modificación en el planea­miento de la estructura o contenido de las secciones, si se trata de una que to­davía no se ha editado, o a la manera de desarrollarlas, cuando se trate de pu­blicaciones existentes con anterioridad.
En ambos casos será oída la Junta Asesora de las Publicaciones Infantiles,
Art. 13. El Director de una publica­ción periódica de las comprendidas en el

presente Reglam ento deberá estar crito en el Registro Oficiai de Periodis­tas y en posesión del certificado de ap ti­tud que acredite su especializaron  en m ateria de Prensa infantil. Dicho certi­ficado será expedido por la Dirección G eneral de Prensa como resultado de los cursillos organizados a tal fin por la Ju n ta  Asesora m encionada, a  los que se refiere el artículo 29
Su designación habrá de ser aprobada por la nom brada Dirección General
El personal de redacción deberá cum­plir los requisitos que la legislación exfc- ja  p a ra  estos profesionales.

I I I .— D e  l a  o r i e n t a c i ó n
DE LAS PUBLICACIONES INFANTILES

Art. 14. Sin perjuicio de las instruc­ciones com plem entarias que elabore la Ju n ta  Asesora, las publicaciones destina­das a los niños y adolescentes observa­rán. con todo rigor, respecto a  la reli­gión, las siguientes norm as:
Se ev itarán :
a) Errores más o menos velados, sobre las verdades de la fe y sobre los relar tos. de la Sagrada Escritura.
b) Ataques a la Iglesia Católica, a sus Sacramentos, al Culto o a los Ministros, así c o m o  ridiculizarlos en cualquier forma.
c) Exitos que aparezcan como conse­cuencia de invocaciones al diablo, des­cripción o elogio de sesiones espiritistas, a no ser para descubrir la superchería.
d) Narraciones o historietas que con­tengan ejemplos destacados de laicismo, descripciones tendenciosas de ceremonias o costumbres correspondientes a cultos de otras religiones o confesiones, que pue­dan inducir a error o a escándalo.
Art. 15. En lo que respecta a la mo­ral, las publicaciones infantiles evitarán:
a) Los dibujos o descripciones que puedan excitar morbosamente la sensi­bilidad de los niños y adolescentes.
b) Los relatos en que se describan o se aludan a amores ilegítimos y aquellos en que se ensalce o se presente como na­tural el divorcio
c) Toda descripción que pueda desper­tar una curiosidad malsana en orden a la fisiología de la generación.
d) Los relatos en que el amor sea tra­tado con excesivo realismo, sin la indis­pensable idealidad y delicadeza, y los cuentos que ofrezcan crudeza de expre­sión o dibujo que puedan calificarse de inmorales.
e) Las novelas o relatos policiacos y de aventuras en los que se exalte el odio, la agresividad y la venganza; aquellos en que aparezca atrayente la figura dei cri­minal u ofrezca a la imitación de los pequeños lectores ias técnicas del robo, el fraude, la mentira, la astucia, la hi­pocresía y el bandidaje. ‘f) Cuanto implique directa o Indirec­tamente la exaltación del suicidio, la eutanasia, el alcoholismo, la vagancia, la toxicomanía y demás plagas sociales.
g) Toda desviación del humorismo ha-* cia la ridicuüzación de la autoridad d é ­los padres, de la santidad de la familia y del 'hogar, del respeto a las persona*' que ejercen autoridad, del amoi a la Pa­tria y de la obediencia a las Leyes.
h) Narraciones o dibujos en las que se hace triunfar al protagonista perverso e indisciplinado, pero dotado de fuerza, astucia o doblez.
i) Relatos en los que se ensalce la apa*, rente bondad del niño que finge sumi­sión, o se condene la rebeldía del que se. opone a la Injusticia.
Art:' 16. Desde los puntos de vista psi­cológicos y educativos, las publicaciones ? infantiles evitarán:
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A) Lab escenas terroríficas o de cual 
quier otra índole que puedan afectar pro. 
fundam ente al equilibrio psicológico de) 
niño.

b) Los relatos que presenten a una 
luz favorable las reacciones antisociales 
bien porque múestren el éxito logrado po 
niendo en juego los mecanismos de agre 
sión al margen de las Leyes, bien por 
que den de lo social una versión tenden 
ciosa y errónea, a base de «grupos o par 
fcidas». en que se acumulen los instintos 
vindicativos de sus com penentes y las po 
sibilidades de triunfo amoral.

c ) Las narraciones que evidencien una 
concepción de la vida com o sucesión 
constante de peligros casi siempre si 
niestros, sin lugar para el optim ism o y la 
esperanza.

d ) Un sentido del humor demasiado 
cerebral s escéptico para ser infantil, con 
desconocim iento u olvido del candor y la 
ingenuidad en que se fundam enta el sen 
tido infantil de la ironía

e) Asuntos que no pertenezcan ai 
«m undo del niño», tales com o infidelida­
des conyugales y otros semejantes

f)  Toda construcción de la fantasía 
im buida de superstición científica, que 
sobreestime el papel y significación de la 
técnica, frente a los valores espirituales

Art 17 Atendiendo a los aspectos pa 
frióticos y políticos, las publicaciones in ­
fantiles se abstendrán:

a) De menoscabar o ridiculizar las ins 
trucciones sociales y políticas que sus 
tentan la convivencia nacional.

b¿ De fomentar, directa o indirecta 
mente, sentimientos de odio, envidia, ren­
cor o  venganza entre las clases sociales

c) De cuanto atente contra los valores 
que inspiran la tradición, la Historia y 
la vida española.

Art 18. Desde los puntos de vista li­
terarios, artísticos y técnico las publica­
ciones infantiles evitarán:

a )  Las expresiones y giros extranjeri­
zantes. asi com o las construcciones que 
revelen deficiencia o incorrección en e) 
uso de la lengua española

b) Los estilos: almibarado, conceptuo­
so o retórico, chabacano o grosero

c) Los tipos de letra excesivamente 
pequeños, las Ilustraciones y confección 
carentes del sentido de la belleza.

Art 19. Para orientar las publicaciones 
infantiles en un sentido positivo y mar 
car cam inos de constante perfecciona 
miento, la Junta Asesora de las Publi­
caciones Infantiles redactará, con :a pe 
riodicidad que estime conveniente. Ins 
trucciones com plem entarias de las pre­
sentes normas.

IV.— D e las  p u b l ic a c io n e s  in f a n t il e s

EXTRANJERAS

Art. 20 Para que una publicación ex­
tranjera pueda circular eñ territorio es­
pañol, tendrá que haber presentado cada 
número o  titulo, según sean periódicas o 
no. en las oficinas de consulta previa de 
las publicaciones infantiles, y su autori 
zación Se expresará mediante sellado de 
los' ejemplares, sin cuyos requisitos será 
considerada com o clandestina.

Art. 21. Independientem ente de la 
autorización mencionada en el articulo 
anterior, la Junta asesora( de las Publica­
ciones Infantiles podrá proponer la de 
negación del permiso de im portación c 
la prohibición, de la circulación y venta 
de una publicación extranjera, cuando su 
espíritu contradiga las normas del pre 
sente Reglam ento o su lectura pueda pro 
vocar en los niños o adolescentes ríes-, 
gos de índole religiosa moral o patrióti 
ca. la Junta Asesora vigilará especialm en­
te el contenido de las publicaciones ex 
tranjeras.

Art. 22. Las publicaciones españolas 
podrán utilizar, en cada uno de sus nú­
meros, hasta el 25 por 100 deN origina) 
literario o planchas de ilustraciones de 
procedencia extranjera.

Las correcciones de cualquier origina' 
extranjero o  adaptación de éste en las 
publicaciones infantiles, llevará com o pie 
el nombre del autor o el de la agencia 
propietaria. La omisión de este requisito 
será sancionada conform e a lo establecí 
do en el párrafo primero del artículo 52 
del presente Estatuto.

Cuando las publicaciones rebasen el li­
mite mencionado en el párrafo primero de 
este articulo, serán consideradas com o 
publicaciones extranjeras.

Art. 23. Las publicaciones extranjeras 
y las que se declaren com o tales, según 
el artículo anterior. ' no podrán partici­
par en los concursos establecidos para 
premiar las publicaciones nacionales, ni 
gozar de ninguna de las ventajas que pue­
dan concederse a las mismas.

Art. 24. La im portación y venta en 
España de publicaciones infantiles ex- . 
tranjeras deberá condicionarse al estable­
cim iento y cum plim iento del principio de 
la reciprocidad, dentro del mismo tipo 
de publicaciones

V .~ D e la J u n t a  A s e so r a  
de las P u b l ic a c io n e s  I n f a n t il e s

Art. 25 Para inform ar y asistir a las 
Direcciones Generales de Prensa e Infor 
mación, en todo lo relacionado con las 
publicaciones para niños y adolescentes, 
existirá, dependiendo de las mismas, una 
Junta Asesora integrada por un repre­
sentante de la Comisión Episcopal de 
Ortodoxia y M oralidad; dos del Ministe 
rio de Educación Nacional, libremente 
designados estos últimos por el titular de) 
Departamento, y cuatro Vocales cabezas 
de fam ilia o personas de reconocida com 
petencia en la materia, expresam ente 
nombrados por el Ministerio de Infor 
mación y Turismo.

Será Presidente de la Junta el Directo) 
general de Prensa; Vicepresidente, el Di 
rector general de Inform ación, y Secre­
tario, un Jefe de Sección de lá Dirección 
General de Prensa.

Art. 26 La Junta Asesora de las Pu­
blicaciones Infantiles funcionará en ré 
gimen de Pleno y de Comisión Perma 
nente. El Pleno se reunirá en sesión or­
dinaria una vez cada trimestre, en las 
fechas que señale el Presidente. En di 
chas sesiones se deliberará sobre los asun 
tos que éste someta a su consideración 
o  sobre las iniciativas o propuestas que 
los mismbros de la Junta estimen con 
venientes formular y elevar a la supe­
rioridad.

En cada sesión del Pleno se dará cuen 
ta de lo actuado por la Comisión Per­
manente desde la sesión anterior.

Art. 27. La Comisión Permanente es 
tara constituida por las personas desig­
nadas por el Pleno

Celebrará sesión ordinaria una vez al 
mes y las extraordinarias que sean pre­
cisas para el despacho de los asuntos pen 
dientes.

Será Secretario de la Comisión Perma 
nente el de la Juntá.

Art. 28. La Junta Asesora estudiara 
cuantos asuntos sometan a su delibera 
ción y estudio las Direcciones Generales 
de Prensa e Inform ación, de quienes de 
pende, correspondiéndole privativamente

a) Informar las peticiones' de autor) 
zación de nuevas publicaciones que hayan 
de editarse en España y las de circula 
ción de las extranjeras.

b) Elaborar las normas orientodora> 
de las publicaciones infantiles.

c ) Examinar las que circulen para 
com probar si se ajustan a las prescrip­

ciones legaies vigentes y a las orien tado 
nes com plem entarias redactadas por la 
Junta, cuya observación por las publica­
ciones infantiles v juveniles es inexcusa­
ble.

d) Proponer a ia superioridad las me- , 
didas que convenga adoptar para el me­
joram iento de una publicación determ i­
nada. asi com o aquellas encaminadas al 
perfeccionam iento de todas. - particular­
mente desde el punto de vista de su con ­
tenido.

e) Las funciones que por delegación 
le confie la Superioridad.

Sólo tendrán carácter ejecutivo los 
acuerdos relativos a asuntos com prendi­
dos en el apartado e), entendiéndose que 
todos los restantes tienen valor de pro­
puesta, inform ación v asesoram iento

Art. 29 Independientem ente de las 
normas de orientación a que se refiere 
ei apartado b ' del articulo anterior la 
Junta Asesora de las Publicaciones In­
fantiles tendrá com o especia) misión avi­
var en padres y educadores una despier­
ta conciencia de a importancia oué en­
cierra la selección de publicaciones para 
sus hijos y discípulos, asi com o estimular 
y perfeccionar en cuántos intervienen en 
la confección  y producción de las mis­
mas sus dotes creadoras y su' preocupa 
ción por los aspectos psicológicos, éticos 
v literarios de tales publicaciones

En su virtud., la Junta proprondrá a 
la Dirección General correspondiente la 
publicación de orientaciones com plemen 
tarias de carácter obligatorio, la celebra 
ción de cursillos de especialización en pe­
riodismo infantil en la Escuela Oficia) 
de Periodismo; ciclo de conferencias so­
bre psicología y literatura infantiles; ins­
titución de premios y organización de ex 
posiciones; y, en general cuantos medios, 
considere adecuados para lograr el cre­
ciente perfeccionam iento de las publiea- 
cipnes infantiles españolas

Art. 30 Para el mejor estudio de los 
asuntos que le competen, la Junta se di 
vidirá en secciones o ponencias, sin per­
ju icio de la última coordinación y unidad 
indispensable a su buen funcionam iento 
Además de la división del trabajo que 
aconseje la índole, periódica o no. de 
las publicaciones cuyo estudio le corres­
ponde, estas secciones podrán ser las si­
guientes:

a) Moral.
b) Psicolpgia.
c) Literaria
d) Artística.
e) Técnica.

V I.— I n s p e c c ió n  de las p u b l ic a c io n e s  
in f a n t il e s

v Art. 31. Independientem ente de ia vi­
gilancia que represente la inscripción de 
las publicaciones infantiles en el Regis­
tro de la Dirección General correspon­
diente y los demás trámites adm inistrati­
vos, se cuidará especialmente de que, el 
contenido de las publicaciones expresa­
das responda a las orientaciones de) pre­
sente Reglamento- Se atenderá al cum ­
plimiento de este iin con la consulta pre­
via de la Inspección de Publicaciones In ­
fantiles. en la que se procurará la cola­
boración de personas expertas en temas 
de moralidad s v religión

Art. 32. Las personas encargadas de 
resolvei las consultas previas habrán de 
revisar el contenido de las publicaciones 
infantiles antes de ser puesto a la ven­
ta cada uno de los números y com probar 
si están de acuerdo con las orientaciones 
del presente Estatuto

A ta) fin. ninguna publicación infantil 
podrá ser puesta en circulación si las 
pruebas de su texto e ilustraciones no 
han sido previamente autorizadas'

Art. 33. Las personas encargadas de



844 2 febrero 1956 B. O. del E.—Núm 35

la consulta previa ejercerán sus íuncio­
nes en las localidades donde se editen 
las publicaciones infantiles, y depende­
rán de la Dirección General correspon 
diente, que los nombrará y podrá separar 
de,su cargo por causa justificada.

No obstante, dependerán de la Junta 
Asesora de las Publicaciones Infantiles 
en todo lo que se refiere a la interpre 
taclón de las normas del presente Regla­
mento, asi como de las instrucciones com­
plementarias que dicho Organismo ela 
bore.

Art. 34. El nombramiento de encarga 
dos de la consulta prévia de las publica­
ciones infantiles recaerá en persona de 
reconocida capacitación en orden a la 
psicología, ia educación y la literatura 
para niños y adolescentes.

Par» su constante perfeccionamiento 
dichos funcionarios acudirán a los cursi- 
os que a tal fin convoque la superiorl 
dad. a propuesta y con la colaboración 
de la Junta Asesora de las Publicaciones 
Infantiles.

Art. 35. La Junta Asesora de las Pu­
blicaciones Infantiles vigilará el cumpli­
miento de las normas y orientaciones de 
la presente Orden por parte de los fun 
clonarlos encargados tie la consulta pre­
via, pudiendo en este punto elevar a la 
superioridad las propuestas que estime 
pertinentes.

Los editores podrán elevar a la Junta 
quejas fundadas sobre las decisiones de 
los funcionarios de la consulta previa 
La Junta examinará cuidadosamente ta­
les quejas, proponiendo en cada caso lo 
que proceda.

Art. 30 Los encat gados de resolver las 
consultas previas podrán dirigirse a la 
Junta Asesora, solicitando aclaraciones 
sobre la exacta interpretación de una 
norma, o bien su supresión o rectifica­
ción, cuando, a su Juicio, la experiencia 
así lo aconsejare

Art. 37. Las publicaciones infantiles 
seguirán vigilándose después de su edi­
ción. Esta vigilancia se encomendará a 
los Inspectores del Ministerio de Infor­
mación y Turismo.

Art. 38. Serán cometidos de los Ins­
pectores: ,

a) Vigilar celosamente el cumplimien­
to de los requisitos a que se refieren los 
artículos 8.°, 10, 11 y 18 del presente Es­
tatuto, por parte de todas las publica­
ciones infantiles dentro del territorio de 
su jurisdicción.

b) Dirigirse a la Junta Asesora de las 
Publicaciones Infantiles siempre que, a 
su juicio, el contenido de alguna publi­
cación vulnere las normas del presente 
Reglamento.

c) Proponer a la superioridad las mo­
dificaciones y providencias que les su­
giera sq celo en orden al perfecciona­
miento de la legislación en materia de
publicaciones infantiles.

Art. 39. Para cumplir su misión los
Inspectores de publicaciones infantiles 
tendrán libre acceso a librerías, quioscos, 
puestos de venta de publicaciones, blbllo * 
tecas, hemerotecas y, en jgeneral, a cuan­
tos Centros o establecimientos se dedi­
quen a cualquier actividad de venta, in­
tercambio o lectura de publicaciones* para 
niños y adolescentes.

Art. 40. El Inspector examinará las
publicaciones en el mismo local que visi­
te. No obstante, puede retener mi ejem­
plar de cada número para examen, por 
un plazo no superior a veinticuatro o 
setenta y dos horas, según se trate de 

' publicaciones periódicas o no.
Se hará cargo de ellas mediante recibo 

que autorizará cop su firma, en el que 
exprese con detalle la publicación de que 

trate.
Art. 41. Cuando un Inspector encuen­

tre publicaciones que no han cumplido

los requisitos del presente Reglamesto 
procederá a levantar la correspondiente 
acta, en la que conste título y número, 
de la publicación de que se trate, asi 
como lob extremos que considere antirre- 
glamentarios. El acta la remitirá a la 
Junta Asesora de las Publicaciones In­
fantiles por conducto del Delegado pro­
vincial del Ministerio de Información y 
Turismo Cuando, a su juicio, se trate de 
una infracción grave, aplazará la venta, 
bajo su responsabilidad, detallando en el 
acta el número de ejemplares a que afee 
ta. el aplazamiento. El acta se hará llegar 
por medios rápidos á la Delegación Pro­
vincial del Ministerio de Información. El 
Delegado remitirá io actuado a la Direc­
ción General correspondiente para la re­
solución que proceda, oída la Junta de 
las Publicaciones Infantiles.

Art. 42 La Junta Asesora propondrá 
a la superioridad las recompensas o co­
rrecciones que merezcan los Inspectores 
en el ejercicio de su función, pudiendo 
llegar a proponer ia destitución del car­
go, cuando la gravedad de las faltas asi 
lo aconseje.

Art. 43. Durante el mes de enero de 
cada año los Inspectores enviarán a la 
Junta Aseoora de las Publicaciones In 
fantiles una breve Memoria en que de 
tallen su actuación, así como las pro 
puestas que formulen en relación con 
el perfeccionamiento de ia misión que se 
les confia.

La Comisión Permanente de la Junta 
examinará dichas Memorias, y cuando 
la importancia de sus propuestas lo re­
quiera las .someterá a la deliberación del 
Pleno.

Art. 44. Sin perjuicio de ia vigilancia 
prevista en los artículos anteriores, toda 
persona mayor de edad y cabeza de fa 
milla podrá dirigirse a la Dirección Ge 
neral de Prensa o a la de Información 
según 6ea la competente por la materia 
denunciando las infracciones que obser 
ve en las publicaciones Infantiles o que 
su contenido no se ajuste a los principio,  ̂
generales que informan esta Orden, con­
tenidos en su título tercero.

VII.—D e  l o s  p r e m io s  y  las  s a n c io n e s

Art. 45. Para estimular el constante 
perfeccionamiento de las publicaciones 
infantiles, se otorgarán los diplomas de 
publicaciones infantiles modelo y pre­
mios en metálico.

Art. 46. El diploma de publicación in 
fantil modelo será concedido a las publi 
caciones periódicas, las cuales podrán ha 
cerlo constar en los números que publi 
quen en lo sucesivo. Para otorgar este 
diploma se tendrá en cuenta, ante todo 
el contenido de l$s publicaciones, con­
forme al artículo tercero.

La consideración de publicación infan­
til modelo podrá ser retirada cuando la 
Junta Asesora de las Publicaciones In 
fantiles estime que una publicación ha 
dejado de merecerla.

Art. 47. Los premios en metálico se­
rán:

a) Anuales para la mejor publicación 
del año de carácter no periódico y para 
la mejor publicación infantil periódi 
ca; y

b) Quinquenales, que se otorgarán con 
motivo de las exposiciones nacionales de 
publicaciones infantiles. t

Art. 48. A fin de estimular a los auto­
res de narraciones e historietas infanti­
les, asi como a los de aventuras, biogra­
fías y demás modalidades literarias ápro- 
piadas para los adolescentes, se estable­
cen también los siguientes premios para 
trabajos publicados o inéditos:

a) Premios anuales:
1. Uno al mejor cuento para niños 

menores de doce años.

2. Otro a la mejor poesía para niños.
3. Otro a la mejor historieta en dibu­

jo. con o sin leyenda.
4. Otro al mejor guión ilustrado.
5. Otro a 1a mejor narración biográ­

fica o de aventuras destinada a adoles­
centes.

6. Otro al mejor relato de asuntos re­
ligiosos para adolescentes de uno de am­
bos sexos.

b> Premios bienales:
1. Uno al mejor libro de narraciones 

para niños y adolescentes.
2. Otro a la mejor colección de dibu­

jos para ilustrar páginas de libros o re­
vistas infantiles.

Art. 49 En cada caso la Dirección 
General correspondiente designará el ju­
rado que discierna los premios indicados 
en los artículos anteriores, proponiendo 
ia cuantía de los mismos y los accésits, 
si 'fueran pertinentes.

Art. 50. Incurrirán en sanción los edi­
tores y distribuidores que pongan a la 
venta publicaciones infantiles a las que 
falten los requisitos señalados en el pre­
sente Reglamento.

Para la imposición de las sanciones se 
estará a lo previsto en el Decreto de 4 
de agosto de 1952 y disposiciones de apli­
cación

Art 51. La producción y venta de una 
publicación infantil o de adolescentes no 
autorizada será sancionada con la confis­
cación de la misma, denegación para lo 
sucesivo de conceder dicha autorización 
y multa "de 5.000 a 50.000 pesetas a la em­
presa editora.

Al Director se le impondrá la sanción 
de inhabilitación y multa de 1.000 a 10.000 
pesetas.

Art. 52. La falta de inscripción .de una 
publicación infantil en el Registro será 
castigada con multa de 1.000 a 10.000 pe­
setas a la empresa editora, y de 600 a 
5.000 al distribuidor.

Si estuviera hecha la inscripción, pero 
no se hiciera constar el número de la 
misma en la publicación correspondiente, 
la sanción será de multa de 500 a 1.000 
pesetas, en la primpra vez a la empresa 
editora y otra igual a la imprenta que 
confeccione la publicación, r

Art 53 La inserción de originales nó 
presentados a la consulta previa en el 
número de culaquier publicación infantil 
será castigada con multa de 1.000 a 10.000 
pesetas al editor y multa de 600 a 1.000 
al Director. Cuando el contenido de di- 

.chos originales sea especialmente nocivo, 
la sanción podrá duplicarse e incluso lle­
gar a la inhabilitación del Director.

Art. 54. La reincidencia en cualquiera 
de las faltas señaladas en esta Orden se­
rá motivo suficiente para retirar la auto­
rización precisa según los artículos quin­
to y sexto de la misma para que puedan 
circular v editarse las publicaciones in­
fantiles.

Art. 55. Las publicaciones infantiles 
extranjeras que no estampep el sello de­
terminado en el artículo 20 serán objeto 
de la sanción de una multa de 5.000 pe­
setas y confiscación de la mercancía.

En caso de reincidencia serán prohibi­
das en territorio español.

Art. 56. El incumplimiento de lo pre­
ceptuado en los artículos 20 y 21 será 
sancionado suspendiéndose la circulación 
de la revista o publicación de que se tra­
te por un plazo oscilante entre tres y 
seis meses.

La reincidencia producirá la prohibi­
ción definitiva.

Art. 57 Las sanciones dictadas con­
tra publicaciones extranjeras serán he­
chas efectivas por el distribuidor y subsi­
diariamente por el importador.
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D is p o s ic io n e s  t r a n s it o r ia s

1.a Las publicaciones infantiles ya exis­
tentes solicitarán su inscripción en el Re­
gistro dentro del plazo de tres meses, a 
partir de la publicación de la presente 
Orden el el «Boletín Oficial del Ministe: 
rio», y harán consta? el número de lá 
misma en todos los ejemplares que pu­
blique con posterioridad.

Quedan exceptuadas de este requisito 
las publicaciones a que se refiere el apar­
tado a) del artículo 2. de esta Orden.

2.a Los Directores de publicaciones in­
fantiles ya autorizadas deberán adquirir 
el certificado de especialización a que se 
refiere el articulo 13 de esta Orden en 
el plazo de dos años, a partir de su pu­
blicación.

3.a Las publicaciones infantiles extran­
jeras a partir de la publicación de la pre­
sente Orden deberán inscribirse en el Re­
gistro a medida que los importadores, 
distribuidores o vendedores presenten !os 
ejemplares a la consulta previa, quedando 
obligados a consignar,, mediante estampi­
lla u otro procedimiento de impresión, el 
número de la inscripción de m  cabecera 
y el de la autorización de cada uno de 
los ejemplares que pongan a la venta en 
España.

Lo que comunico a VV. II. para su co­
nocimiento y demás efectos.

Dios guarde a VV II muchos años.
Madrid, 24 de junio de 1955.

ARIAS SALGADÓ

limos. Sres. Subsecretario de este Depar­
tamento y Directores generales de Pren­
sa e Información.

ORDEN de 13 de enero de 1956 por la 
que se constituye la Junta Local de 
Turismo de Gijón.

limos. Sres.: En uso de mis facultades 
discrecionales y de conformidad con lo 
establecido en el artículo segundo del De­
creto de feclía 21 de febrero de 1941, mo­
dificado por el de 25 de abril de 1953 v 
desarrollado por la Orden de 8 de sep­
tiembre del mismo año, a propuesta del 
Alcalde de Gijón (Oviedo), vengo en cons­
tituir la Junta Local del Turismo en di­
cha localidad, integrada por los siguien­
tes componentes:

Presidente: El señor Alcalde Presiden­
te del Ayuntamiento de Gijón.

Vicepresidente primero: El Delegado lo­
cal de este Departamento.

Vicepresidente segundo: El Teniente de 
Alcalde o Concejal Encargado de los 
Asuntos de Cultura.

Vocales: . Don Ferpando Magdaleno La- 
, ca, en representación de F. E. T. y de 

¡ las J. O. N. S.; señor Ingeniero Jefe de 
1 Obras Públicas; señor Ingeniero Jefe de 

Obras del Puerto; señor Presidente de )a 
Cámara de Comercio; señor Presidente 
del Casino de la Unión' señor Presiden 

.te del Centro Asturiano de La Habana, 
señor Presidente del Real Club Astur ríe 
Regatas; señoi Presidente de la Asociación ! 
Montañera Torrecerredo; señor Presiden ■ 
te del Grupo de Cultura Covadonga; se- i 
ñor Presidente de la Peña Motorista: |
don Pedro Hurlé Manso, en representa- j 
ción del Ateneo' Jovellanos, y I

Secretario: El Jefe de la Oficina de 
Información del Turismo.

Lo que comunico a VV. II. para su co­
nocimiento y efectos.

Dios guarde a VV. II. muchos años. 
Madrid, 13 de enero de 1956.—Por de­

legación, Manuel Cerviá.

limos. Sres. Subsecretario de este Depar­
tamento y Director general del Tu­
rismo.

ORDEN de 19 de enero de 1956 por la 
que se sustituye un Vocal del Tribunal 
para juzgar los exámenes de Guías-In
térpretes de Turismo en Huesca.

limos. Sres.: Por Orden de 28 de junio 
de 1955 se nombró Tribunal para juzgar 
los exámenes de Guías-Intérpretes Pro-, 
vinciales de Turismo en Huesca, convoca­
dos por Orden de 20 de enero del referido 
año, en la que figuraba, como Vocal del 
mismo don Miguel Dol Dol, el que por 
haber sido nombrado Catedrático de la 
Universidad de Sevilla ha tenido que 
ausentarse de aquella ciudad, por lo 
que procede sea sustituido por un nuevo 
Vocal.

En consecuencia,
Este Ministerio, en uso de sus faculta­

des discrecionales, ha tenido a bien acor­
dar cese don Miguel Dol, Dol, en el cargo 
de Vocal del Tribunal que ha de juzgar 
los exámenes de Guias-Intérpretes de Tu­
rismo en Huesca y nombrar para susti­
tuir al mismo a doña Dolores Cabré Mont­
serrat. Catedrático de Literatura del Ins­
tituto Nacional de Segunda Enseñanza de 
dicha localidad.

Lo que digo a VV. II. para su conoci­
miento y demás efectos.

Dios guarde a VV. II. muchos años. 
Madrid, 19 de enero de 1956.—Por de­

legación, Manuel Cerviá.

limos. Sres. Subsecretario de este Depar­
tamento y Director general del Turismo.

ADMI NI S TRACI ÓN  C E N T R A L

M I N I S T E R I O  
DE ASUNTOS EXTERIORES

Texto del Acuerdo comercial hispano-
francés de 25 de noviembre de 1955.

«El Gobierno español y el Gobierno 
francés han convenido las disposiciones 
siguientes:

A r t í c u l o  I

Para las mercancías que figuran en la 
adjunta lista «A», cuya exportación de 
Francia esté o pueda estar prohibida, el 
Gobierno francés concederá licencias de 

• exportación hasta el límite de las can- 
I tidades o valores que figuran en dicha 
| lista. El Gobierno español conpederá li 
i cencías de importación hasta el límite 
1 de las mismas cantidades o valores.

A r t í c u l o  II
Para las mercancías que figuran en la 

adjunta lista «B», el Gobierno español 
concederá licencias de exportación hasta 
el límite de las cantidades o de los va­
lores que figuran en dicha lista. El Go­
bierno francés concederá licencias de im­
portación para aquellas mercancías que 
lo requieran, hasta el límite de las mis­
mas cantidades o valores.

ARTÍCULO III
Los Servicios competentes de ambos 

países se comunicaran mutuamente to­
das las informaciones útiles sobre la ex­
pedición de las licencias de importación 
y exportación.

A r t í c u l o  IV
No podrán sobrepasarse los contingen­

tes inscritos en las listas «A» y «B» sin 
previo acuerdo entre los dos Gobiernos.

A r t íc u l o  V

Los contingentes que figuran en las lis­
tas «A» y «B» son suplementarios de lafe 
liquidaciones a efectuar conforme al 
Acuerdo de Pagos en vigor para , la liqui­
dación de los pedidos realizados anterior­
mente y que han dado lugar a licencias 
de importación puestas en circulación an­
tes del 1 de noviembre de 1955.

Para las liquidaciones a efectuar en el 
transcurso del presente Acuerdo, con car­
go a contratos anteriores expresados en 
pesetas, relativos al suministro a Espa­
ña de mercancías francesas, y que han 
sido objeto de licencias puestas en circu­
lación antes del 1 de noviembre de 1955, 
la transferencia' se referirá al contrava­
lor en francos del importe en pesetas de 
los contratos, calculándose este contrava­
lor av* tipo de cambio fijado por el último 
Acuerdo en vigor en el momento de la 
puesta en circulación de las licencias,

a r t í c u l o  VI
Una Comisión Mixta, compuesta por 

representantes de los dos Gobiernos se 
reunirá cada trimestre en Madrid o Pa­
rís con el fin de vigilar la aplicación del 
presente Acuerdo. Tendrá, asimismo, por 
misión formular toda clase de proposi­
ciones útiles que tiendan a mejorar las 
relaciones comerciales y financieras en­
tre los* dos países.

A r t í c u l o  VII
Ei presente Acuerdo se aplica, por una 

parte, al conjunto de territorios que for­
man parte de la zona del franco y. por 
otra parte, al territorio peninsular e insu­
lar de España a Ceuta y  Melilla, a la zona 
del Protectorado español en Marruecos y 
a las colonias españolas.

A r t í c u l o  VIII
El presente Acuerdo entrará en vigor 

el 1 de noviembre de 1955 y expirará 
el 31 de octubre de 1956. Sin embargo, 
podrá finalizar en cualquier momento 
mediante preaviso de tres meses.

En fe de lo cual, ios Plenipotenciarios 
abajo firmantes, debidamente acreditados 
a dicho efecto, han firmado el presente ‘ 
Acuerdo en doble ejemplar, en lengua 
española y francesa, haciendo íe ambos 
textos, en París, el veinticinco de no­
viembre de mil novecientos cincuenta y 
cinco.—Poi el Gobierno Español, Conde de 
Casa Rojas.—Por el Gobierno Francés, 
Kené Massigli.
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LISTA «A»

Número
de

orden
Núm. tarifa de Aduanas esp  P r o d u c t o s

Cantidad
o

toneladas
 Millones 
 de francos 

franceses

1
2
3
4
5
6
7
8 
9

10
11
12
13

14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23

24
25
26 
27 
23
29
30
31
32

33

34

35

36

37
38

39
40
41

42
43
44

45

46 
4?
48
49

. 50 .
51 

' 52
53

54

55

56

57

58 
. 59

100. 97 y 110 
98

1021 v 1022 
140, 141 y 142 

798 
996 

997 y 1402 
1020 
1020

1335, 1336. 1338 a 1342 
1345 
1354

1391, 1392, 1395, 1399

1401 y 1402 
1425 
1432

151 a  154, 157 y 158 
1373 
1327 
1329 
218 
26

30 y 31

50 
50 
39 
57 

936 
257 a y b 
257 a y b 

891 
886 y 888

1455 y varios 

793, 794 y varios 

Varios y 986

691, 693, 1049, Í050, 692 y 
693

692 ois y ter 
790, 845, 808. 809. 853 a 855, 
883, 894. 935, 936, 954. 975, 
1008 a 1010. 1016, 1419 y 

varios

795 a  797, 831 a 838
826 a 829. 949, 950 

Varios

Varios ,
983 a 986. 989

59, 61, 63 y varioá

61 y 62

63 y 64 
65 a 69 
63 y 75 
84 y 85 

696 
Varios 

92 
Varios

254 y 256, 258 259

263, 272 b, 273, 321 a 328, 
331. 277 a 279, 303 a 307 

321 a 330

457 ter, 458 y 459

332 a 335. 433 a 435 
223, 243, 250

Madera en pie en rollo y duelas para pipería ... ... ... ... ...
traviesas .........................  ........... . ... ....... * ... ............. o ..o ...
Pasta de madera para papel ... ... .,.......... . ... ... ... ............. ...
Esparto y r a f i a ............. ............. . ... ......... ... ... ... ............. ...
Aceite de palma .. .. .. ... ... ... ... .........  ... ... ... ... ...
P a lm is te .............. ... .. .........................i ... ... ... ... ... ... ... ...
Semilla de ano y grano de lino medicinal ... ... ............. . ...
Plores cortadas y productos de vivero ... ... ... ... ... ... ... ...
L ú p u lo ..................................... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...
Cereales secundarios ... ........... . ... ..................... ......... ...............
Legumbres seca:* incluidas lentejas de Africa del Norte ... ...
Patatas de siembra ....... ... ............ .. ...............................................
Vinos de Champagne, de denominación controlada, espirituo­

sos y aícoholatos .. .. ................................................................
Semillas de todas clases ......................................... .'. ... . .........
Conservas alimenticias (excluidas las de pescado) ....... . .........
Huevos .......................................................  .........................  .........  ...
Caballos, muías y m u le to s............ . ... ... ... .............. ....................
Dátiles ....... ........... . ......... ... ... ... ... ............... o..........  ...............
B a ca lao .................... ... ... ... ... ... ... .................. . ....................
Angulas crudas ......... ... ... ... ... ...................................... ... ...
E sp o n jas .................... .............................. . ... ... ... ....... . ..............
Amianto en fibta ...................... ... ... ............ . ............ . ... ...
Carbón de ia Metrópoli ... ... ... ... ............................................ ...
Carbón de Africa del Norte ........... . ............................ ... ... ...
Fosfato** naturales .. ................... ...........• . ....... ............... . ... ...
Hiperfosfatos ... ... ... ... ... ... ... ......................................................
Lubrificantes................. ... ... ... .............. ...................... ... ... ...
Bauxita . .. . . . . . . .  ... ... ... ... ... .........  .................................
Alúmina calcinada .. ... .............................. . ... ...............................
Chatarra de fundición ...................................... »............................. .
Chatarra de Africa del Norte y de territorios de Ultramar ...
Escorias T h o m as ........  ................................................... . ....................
Abonos nitrogenados especialmente sulfato amónico, nitrato de 

cal y otros productos destinados a mejorar la fertilidad de
los suelos ........................................................................... ...............

Matrices y materias primas para la fabricación de discos de
gramófono ................  .................................................................

Productos intermedios para la fabricación de colorantes y pig­
mentos diversos ................................................................................

, Productos químicos para usos farmacéuticos, incluido el «corn- 
sfeep». v an tib ió ticos................................................................. . ...

Placas, pelicuias fotográficas y película Virgen en blanco y ne- > 
gro y color y placas y películas de rayos X ....... ........................

Películas im presionadas.................. ......................................................
Productos químicos diversos, entre ios cuales: creosota, barni­

ces celulósicos y aislantes, ácido oleico y ácido esteárico, azu­
fre sublimado, cianuro de sodio, fluoruro de aluminio, hidra­
to de alúmina, acetona mtrocelulosa industrial, siliconas,

- dieléctricos clorados, caseína, gelatina fotográfica, productos 
para trabajar metales v productos auxiliares para la indus­
tria textil y de1 cuero comprendidos los del tintadd, y pro­
ductos insecticidas anticriptogámicos y herbicidas ................

Materia- colorantes ............................................. .............
Aceites esenciales y productos aromáticos ... .............. .. ...
Productos abrasivos, comprendidos muelas y abrasivos para

aplicaciones especiales . ..........................
Materias pláctica? y c e lu lo id e .......................
Especialidades farmacéuticas (excluidos los antibióticos) . ... 
Materia- primas y elementos para la fabricación de lámparas, 

tubos y varillas para ¡ámparas incandescentes y fluorescentes
e hilo de vidrio textil ................................................ .......................

Cristalería de laboratorio, incluida .ia cristalería técnica de 
débil coeficiente de dilatación ..

C r is ta le r ía .......................  ...................  ...»
Cristales de color y d e . señalización ... .............. !* * ... . . ’ "
Cristales en bruto de óptica y oara’g a f a s ..............  '
Obrados de cuarzo y sílice fundida v cristales de cuarzo .........
Cristales de protección contra rayos X ...........................................
Productos refractarios, comprendido bloque de «corhart» !!!
Porcelana blanca para ser decorada .............  ..............  ..
Materia, para vías y otros productos siderúrgicos (compren­

didas chapa magnética y h o ja la ta ) ................................
Ferroaleaciones y aceros, especiales : ..........

Trefilados y derivados, estirados/ perfiles y laminados en frío
Tubos de fundición y tubos de acero ................... ...

Cables metálicos para neumáticos e hilos y cables de aceró 
para redes de pesca . .

Hojas fina.- de aluminio e hilos de aluminio y cables de aiumi- 
n io -acero .................................

Telas metálicas (para papelería y tamizado)
1 Hilo metálico para pasamanería .................... .........

4.000 T.

45.000 T.
32.000 T. 

550.000 T.

2.600 T.
5.000 T.

.

12  
33
15

* P.M.
64
64

P.M.
8

32
P.M.

150

70
32
24
64

220
16 
32

P.M.
4

P.M.

19
32
24

220

PJM.

224

16
54

272

100

P.M»

546
160
150

24
45
29

38

24
4
8

32
13
6

26
6

1.022
124

140

76

48

16
8
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Número
de Núm. tarifa de Aduanas esp 

orden I P r o d u c t o s
Cantidad

o
toneladas

Millones 
de fr&ncoe 
franceses

m  312, 493 a 301, 516, 590 a 
593, 620 a 654 y vario3

481 405 a 501, 503 a 510 bis. 519 
a 522, 524 a 526. 532, 575, 
584 a 687, 588, 590 a 597 y 

Ex 593

62 497 a 501, 758 a 784. 590 a 
593, 644 a 648, 527 a 530 

<83 515, 527 'a 530. 544. 584 a 
587, 593 ter y 590 a 597

64 ' 534 a  542, 549a, 620aP
629 bis

65 720

66 738 a 744, 290 a 298, 307,
357 bis, 514. 594 a 597 y 

varios
67 729 a 730 ter, 731, 732. 502,

590 a 593

68 Varios

69 533, 578 a 583. 554 a 565,
690 a 593, 571 a 573

70 363 a 365
71 566 a 572, 574 y 584

72 568

73 620 a 627, 631 a 634, 699,
700

74 643
75 645 bis, 646

76 75,. 543, 551. 682 a 688. 694,
699 a 702, 720, 1484

77 689 y 690

78 690 y 694
79 695 y 696

80 695, 696
81 453, 454. 647. 695 a 697 

„ 82 703 a 715

83 731 y 732

84 1024. 1223, 1224
85 184 a 190

86 1153, 1156. 823. 324, 655 a
673 Varios

87 1288 a 1290

88 1031, 1037, 1047, 1063 y
1033

89 28, 29, 1518 a 1520. Vario*
90 1104 a 1110
91 1112 a 1158 1160. 1161
92 1297 a 1320

Material eléctrico: aparatos y material de alumbrado, sonoro 
y de radio para faros, balizas y boyas, acumuladores de gas 
y material de balizaje aéreo Tracción eléctrica, subestacio­
nes y material de señalización. Material eléctrico pesado, 
material para centrales y transportes de energía, motores 
eléctricos de gran potencia. Material eléctrico diverso. Aisla­
dores de muy alta tensión. Escobillas de grafito especiales 
para usos eléctricos .. .. ....... . ..............  ..................... .............

Motores navales de combustión interna de cualquier potencia 
y motores no navales de combustión interna de más de 400 
caballos y sus piezas. Calderas, máquinas de vapor, turbinas 
térmicas o hidráulicas, hornos y equipos térmicos y tuberías 
forzadas Material para las industrias químicas, del caucho 
y del petróleo, bombas motobombas y compresores Material 
de distribución de hidrocarburos Material para incendios 
(moto y autobombas) y material frigorífico (comercial, in­
dustrial y naval) .. ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...

Material aeronáutico y naval ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...

Material de obras públicas y sondeo Aparatos de elevación y 
entretenimiento, comprendidos gatos, material de elevación 
y entretenimiento para Marina Material para minas, mate­
rial para la preparación mecánica de minerales y material 
de construcción y de la industria del cemento, material para 
la industria siderúrgica y de fundición ............ . ....................

Máquinas herramientas, máquinas para trabajar ia madera y
material de soldadura.............  ....... . ....................  ...................

Maquinaria estadística y de contabilidad con gran número de 
totalizadores; máquinas para franquear y timbrar efectos 
de comercio ..................... ... ... ............... ... ... ... ......... ... ...

Material ferroviario rodante y sus accesorios y piezas de re­
cambio .......  ... ........................ ... ... ......................................

Vehículos de turismo y taxis. Camionetas, camiones, vehículos 
1 especiales y remolques. Vehículos especiales (para cualquier 
I terreno» para la agricultura Piezas de recambio y de equipo 

para automóviles material de garaje y de reparación de auto-
“ móviles ...................................................  ...............................  ...
| Piezas y elementos para ia fabricación en España de automó­

viles de marca fra n cesa ............ .........................  ... ... ... .........

Material y maquinaria para industrias varias, especialmente
industrias de Artes Gráficas, industria del papel y del car­
tón industrias textiles y del cuero, máquinas ae coser indus­
triales y agujas para géneros de punto; material para tinto­
rería industrias del vidrio y de la cerámica e industrias ali­
menticias comprendida la maquinaria para embotellar ...

Herramientas de mano ............................................................................
Maquinaria y material agrícola (pulverizadoras. segadoras-aga­
villadoras. material de vinificación, etc.) .........  ... ... ... .........
Tractores agrícolas e implementos ....... . ... ..................... .........

Aparatos eléctricos de medida, de control y de regulación ... 
Material radioeléctrico (emisoras, material profesional, piezas

sueltas de T  S. H ) ............. ................... . ... ... ... ............... ...
Válvulas para radio y tubos electrónicos........  ..........................

Instrumentos de precisión de laboratorio, de óptica, de pesaje, 
de medida y control», de dimensiones y superficies, de geo­
desia. de meteorología, de navegación y de dibujo ... ..............

Aparatos objetivos y accesorios para fotografía y materia)
para microfilms ... ..........................  ....................  ; .........................

Aparatos objetivos y accesorios de cinematografía ...................
Instrumentos y aparatos dentales, comprendidos cementos, fre­

sas, etc.......................................................................................................
Aparatos electromédicos y de radiología ........... . ... ... ... ..
Instrumentos y aparatos para medicina y cirugía.................  ...
Accesorios y piezas sueltas para relojería (espirales, resorte*

y portaescapes) r .............  .. . .  ............................................ ... ...
Autocares y autobuses y sus elementos de fabricación. Trole*

buses y sus lineas .. .. ... ............ . ... ............. . ...................
Trapos y desperdicios textiles ..................................... . ... ... ...
Cueros y pieles curtidos diversos ... ......... ... ... ............. . ... ...

Tules, bordados y puntillas. Marquisetas y guipures. vestido*
de» alta cQstura Peí fumes; instrumentos de m ú sica .............

Hilados de nylon y crin de nylon para pesca y para fabrica, 
ción de cepillos ... ... .. ... ... .....................................................

Papel Kraft. Papeles especíales, principalmente papel soporte 
para fotografía ediciones para bibliófilos, papeles fiducia* 

. rios. etc. Papeles para condensadores y papeles aislantes .. 
5 Tejidos para usos industriales, comprendido el tejido de carda

Hilo de algodón preparado para la venta al detall ...................
Tejido y terciopelo de algodón ... ..................*.............................

1 Tejidos y cintas de seda y rayón ... «,* *«• ... •*» ••• *•'

i

i

\

>

1.020

660

100

424

640

51

P.M.

| i.100 

500

250
8

120
260

48

60
40

112

40
32

24
LOO
48

12

¿60
"32

10

60

74

100
6

20
12
12
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Número
de

orden
Núm. tarifa de Aduanas esp. P r o d u c t o s

Cantidad 
 o toneladas

Millones 
de francos 
franceses

93
94
95

96

1296
700, 1539 ! 

«76 y 1035

11, ,35. 491. IB. 975, 1014, 
1015, 1020, 1274 y 1273. 74 

311. Variosi

Telas par̂ a cedazos . „ ... ... ... ... 0O, 0P. .,e„ „or 
Lápices para usos técnicos y artísticos ... .... ... ... ... ... ,,, ... 
Libros, periódicos, ediciones musicales y artísticas, carnets de 

muestras y material impresionado sonoro para la enseñanza.
Varios, entre ios cuales: muelas para desfibrar paste de papel 
’ y muelas para moler. Grafito. Magnesio metal. Silicio metal. 

Manganeso metal. Cromo metal Cemento especial. Gomas 
diversas Correas de textiles y de pelos de camello. Produc­
tos de artesanía, de la Metrópoli y de Africa del Norte. Imi­
tación de piedras finas. Sebo ... , ............. ...

> • 
j

í 4

776

LISTA «B»

.Número
de

orden
Número tarifa 

de
Aduanas franc.

P r o d u c t o s
1

Cantidad  
o

toneladas 
Millones 

de francos 
franceses Observaciones

i.
2
3

• 4
5
6
7
8 
9

10
11
12
13
A4

15
16
17
18
19
20 
21
22 ,1

23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39 1
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55

56
57

58
59
60 
61 
62

2-A 
Ex 3 
8-A

23 V 24 
25

Ex 25 E
26 A
27 A 
27 A

34 
38 B 

44 
54

L>0> 61, 64, 65 A

67 C 
67 D

Ex 67 E 
67 H 
67 J 
67 J 
67 L 

£x 67 M,} 85 A
y b

Ex 92 
71 B
71 E 

72 A y B
72 C 
72 D 
74 A 
74 A
74 B
75 A 
119 E 
75 B 
77 A 
79 A 
79 B

Ex 80 C 
2x 77 A y Ex 

191 B 
91 

' 97
112 A
113 E 

Ex 118 
Ex 119 A

119 B 
Ex 126 C 

128 A 
130 B 

Ex 135, 75 E 
146 H y O

164
Ex 189 y Ex 

190 A
165 
173

Ex 189, Ex 
190 A 

215

238 
Ex 240 A 

278 A 
282 
390

Garañones ,,, ... ... a,„ 9O0 -.o s». »o oco 00o „0o Oo0 j 
Toros de lidia ... .... «,, ■>,* 0oo o0o »», eco Oc0 ¡ 
Palomas zuritas ... ... ...• ... ... ... ... 08<- 
Pescado fresco, salvo sardinas y atún „eo ... ... „o„ ... ... [ 
Pescado seco y salado ... ... „o3 8on <,»» o00 i¡ 
Anchoan saladas ... ... ... ... 0o„ oeo 0Oo ... ... 000 ... 
Crustáceos frescos ... ... .„  ... t.„ <,«„ ... o00 ... o.»
Mejillones frescos ....... . ... ... ... ... .eo <•.« ... c00 !
Otros moluscos ... ... ... ,co ,»-> .o* ..o o00 »<><, i 
Miel .. ... ... ... ... .„ „ . ... ... ... ... ... ... ... ... ... 
Cuerdas y tripas industriales ... ... ... ... ... ..... ... ... ... | 
Desperdicios de cuernos .. . . . .  ... ... ,«, ... ... ... ... j
Cochinilla ... .. ................. . .............. ...................  ..............!
Flores cortadas, productos de vivero y otros plantones 1 

agrícolas ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... j 
Tomates .. ... ... 090 ... ... . . . . . .  O0O ... ... ... ... ro. i
Cebollas . . ... ... ... ... ... ... 000 ... .0O oce ... ... ... O0O oeo 
Patata temprana ,eo «o» ... 0o0 <>., n0o ... 

'Ensaladas ... ... ... .„  ... ... ... ... ocv> oc. .... ... ... ... oeo
[Guisantes ....... „ 00O 0,. ... ... ... ... ... ¡
Judías verdes ... ... ... ... ... ... , 1
A lcachofas.................................. „............  „ ¡
Pimientos, con excepción del pimiento dulce seco i

| Pimiento dulce seco, molido v sin moler ... ... ... 
Plátanos ... ... ... ... ... ... ... .... ... ... ... ... ... ...
Chirimoyas .. ., ............ . ... ... ... ... ... ... ... ... ...
Naranjas y mandarinas ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 
Limones ... ... ... .. ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ooe 
Pomelos ... ... ... ... .. ... ... ... ... ... .. ... ... ... ... 
Uva de Almería y otras uvas de mesa tardías ... ...
Uva moscatel y otras uvas de mesa precoces.......o
P asas........ ........  . ................. ... ... ... ... . „ ... ... ... ...
Almendras dulces y amargas ... ... .............. ao. ...
Huesos de frutas ... ... ... ... ... ... ... .... ..c ... ... ...
Avellanas ... ....... . ... ... ... 00. ... ... ... ... ... ...
Albaricoques frescos ,,, aoo O0c 0«o cno „« ... ... 
Melones .. ... ... ... ... ... ... ... . . . . .
Granadas ... ........ ... ... ... ... ... ... ... ... ... 4°. °.[
Albaricoques secos ... ... ... ... ... ........ ... ... ... ... ... ... t
Pulpas de albaricoque y de melocotón ... oeo oco ... ... I

Azafrán ... ... ... .... .. ... ... ... ... ... ... ... ¡
Arroz y arroz partidp.............  «. ... ... ... ... ... ...
Cacahuetes ... ... ... ... ........... . ... ... ... ... ... ...
Semillas hortícolas y de flores ... ... ... ... ... ... ... ... ... | 
Plantas medicinales ... .. ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...
Grano de anís ... .. ............ . ... ... ... ... ... ... ...
Corteza de agrios y derivados ... ... ... ... ... ... ... ... ... 
Goma Jabdano ... ... ... .... ... ... ... ... ... ... ... ... ...
Agar-agar................. . ... ... ... ... ... ... ... ... ...
Extracto de regaliz ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...
Piñones............. ..........  ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... .... ...
Aceite de oliya ............  ... ... ... ... ... ... 001, ... ... ... ...
Aceitunas rellenas de anchoas ... .., ... ... ... ... ... 
Aceitunas rellenas de pimiento ... ... .............. ... ... ....
Mejillones en conserva ... ... ... ... ... ... ... ... ...
Turrón ... ... ... ........... . ... ... ... ... ... ... ... ..................

Conservas vegetales (pimientos morrones, fondos de al- 1
cachofas, etc.) .............. ........................................

Jerez, Málaga y otros vinos de licor y similares, vinos I 
de denominación controlada ........ ... ............ . ... ... I

Sal ... ... .................................. . ... ... ... ... ... ... ... ... ..
P iritas.............  ... ............ ... ... ... ... ... „ |
Mármoles en bloque . . .. ... ... ... ... ... t„  ... ... ... .. 
Oxido de hierro de Málaga ... ... ..o ... ... ... ... ... ... ... 
Mineral de hierro #M ............................. ... ... ... |

100 T. ¡

!
i¡

5.500 T. |
10.000 T. |

iH
200.000 T.
22.000 T.

i
J

400 T.

!

!
!
j

300.000 T. [
t

100.000 T. í

S.P. |
60 1 

' 25 
25 | 

200 i 
30 1 
60 ¡ 
60
50 1ii
510

PJM. ¡

»  |
P.M.
P.M. • !

10 1 
20 

100

120
65

525
10

P.M. 1 
220 
60 

450 
1.200 

10 
200 

P.M.
20 
30 

. P.M.
100 i 
140 

P.M.
500
10
15
30
35
15
40
10
40
20
10
30
10

50.
70
30
10
20

¡A. F, N.

Terr, Ultr,

i

, (35 A. F N.)
(40 A. F. N.) 
(325 A, F. NJ

(350 A F N.) 
(100 A. F. N.)
(50 A, F. NJ

(40 A. P. N.) 

(350 A.-F. NJ

(15 A. F. N.)

(5 A. F. N.)

i

(Terr Ultr.) 
(50.000 T, A. F. N

.• i
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Número
de

orden
Numero tarifa

de
Aduanas írane. |

P ir o el n c t o t?
J Cantidad j 
| toneladas

Millones 
de francos 
franceses

| Observación es

63
64
65
66
67
68
69
70
71

72
73
74
75

76

77-
73

79

80 
81

82

33
84
85
86

87
88 
89 
.90

31 .
92
93
94
95

296 ! 
Ex 302 

362 
410

Ex 571 y 900 
616 y 618 
670 y 671 

700 H
728 E y F
729 E v F 

758 B
759 A y B 

760 A, C v D
814 A, 816 A y 

B, 818 A

853, 854, 855 A 
y B, 1925 B

927 
1032 y 1033

1036 a 1038 
1068 y 1069 B 

1143 y 1145 
1210 y 1212

1249 A, 1251 A, 
B y C 
1376 A 

1482 
1630 A y B 
1630 y 1631

1641 a 1648 
1663 

1669 A 
1674 y 1462 a 

1473 
1938 y 1941 
1969 a 1980 

Varios 
Varios 
Varios

Blenda ... ... ............. teo 9PS c„0 ee« o* •.<, ceo ce.
Minera/ de tungsteno ... ....... . ... OBO 09B 06n *80 0<. ...
Mercurio .............  .........  P„  npo C0-o eoo 00„ oan »o<, ...
Bióxido, d.e titanio .............. ePP 0PO onn ,,0 <•.* .<•->
Catgut y crin de Florencia ... ... ... ... ............ . ... ,c« ...
Aceites esenciales (comprendidos los aceites agrios) ... ...
Películas im presionadas............. ..............  ... ... ...
Derivados metacrílicos ............. ... ... ... .............. ... .o. ...
Pieles de ovinos y .caprinos y pielés piqueladas ...

Tripas a base de fibras animales ... ... ... ... o..
Peletería en b ru to .................... .... „0O OBO 00o oo» o*0 ...
Peletería curtida ... ......... ... 000 noo ... ooe oc, ... ...
Corcho:

En p lanch as........  ....... . ,,, ... ... 000 oeo QOO eeo coo
Tapones de más de 50 milímetros ... ... ... ... ... ..o ... 
Tapones de menos de 50 milímetros ... ... ... ... ... 
D iscos ....................  ........................ . ............ . ....... ... ...

Libros, periódicos, ediciones musicales y artísticas, im­
presiones sonoras para enseñanza ................................... .

Hilos de algodón preparados para la venta al detall ... ...

T a p ices ........, ... ... ... .... ... 000 000 ... ... 0„0 ... ...

Tules, bordados y puntillas ,,, oco o,, oeo „oo o..

C a lzad o..................... ............ .. ... P.„ eoo B00 e8n ... „ee ...c ...
Azulejos y loza sanitaria „«<> ... 'o„ M, ... oo» ooo ...

Perlas de imitación ..... . .. ... 0OO 6Qo oü0 ...

P lo m o ............. .............  ............ . 000 oon eoo oeo ... ...
Arañas no equipadas eléctricamente ... ... ... ... 
Cabezas de máquinas de coser ... OO0 ... . .. .  ... eoo ... ...
Máquinas de coser ... ... va. 000 00o oOC oCO ..o .o. ...

Máquinas-herramientas ... 9CO ... 00(> e66 ... ...
Máquinas de ca lcu la r ....... . ... OBn eoo OOC) ooe ... ... 0<J(> ...
Material de oficina ... ..............  ... ne, coa ... ... ... 000 eo. ...
Quincallería y grifería sanitaria ... ... ... ... ... ... ...

Armas de caza, revólveres y pistolas ... ...
Juguetes...................................... ... ... coo coo 00. ... oeo ... 00O
Productos de artesanía ... ... ... ... eoo oco eoo 000 eoo ... ... 
Productos químicos diversos ... ... ... ... eeo aoc eoo 000 00O ... 
V a rios ............................... ... ... oao ooe 0OO 000 ... OPO eoo 6oe ...

j 45.000 T.

6.000 frascos 
150 T.

400 T.
400 T.

! 80 T. 
30 T.

■ * ' !

P.M.

15
150

P.M.
25

150
10
65

j 35

192
20

10

10
95

190

25
P.M.

20
1 160 
i 50

20
15
5

30
30
10
20
75

770

(14 A, F. N.)
(8 A F. N.)
(12 Terr. ÜltrJ

(40 A. F. NJ>
A. F. N.

(100 A F. NJ>
(10 a / f . n .>
(40 Terr. Ültr.> 
(10 'A. F. N.)

A. F, N.
(5 A. F< NJ

(10 A. F. N.D
(15 a . f .  m

■

P R O T O C O L O

X.—EXPORTACIONES ESPAÑOLAS 
A FRANCIA

a* A u m e n t o  e v e n t u a l  de d e t e r m in a d o s
CONTINGENTES DE LA LISTA «B»

En derogación de las disposiciones con­
tenidas en el artículo IV del Acuerdo, los 
contingentes de importación comprendi­
dos bajo los números 2, 3, 5. 6, 11. 29. 31, 
32, 34. 40, 45. 46, 50, 52. 53. 67, 70 y 71, 
no son limitativos, y podrán sobrepasarse 
automáticamente a simple petición de las 
Autoridades españolas en caso de que sur­
gieran posibilidades suplementarias.

b) P e r ío d o  de  im p o r t a c ió n  e n  F r a n c ia
DE- DETERMINADOS PRODUCTOS AGRÍCOLAS

Para la realización de los contingentes 
de legumbres y frutas procedentes de Es- 

- paña, se observarán las siguientes fechas 
lím ite:

Tomates, del 15 de diciembre al 15 de 
marzo.

Patata temprana, del 15 de abril al 15 
de mayo.

Guisantes, del 1 de eneró al 5 de abril.
Judías verdes, del 1 de enero al 20 de 

abril.
Alcachofas, del 15 de diciembre a l , 10 

de marzo.
Plátanos (contingente metropolitano), 

del 1 de abril al 31' de agosto.
Limones. 6.000 toneladas hasta el 30 de 

abril : 16.000 toneladas a partir del 30 
de abril.

Uvas de Almería y otras uvas de mesa 
tardías, del 25 de noviembre al 31 de 
enero.

Uva moscatel y oti^,s uvas de mesa pre- 
j coces, del 5 de julio al 31 de julio.

Melones, a partir del 15 de septiembre.

c) T o m a t e s

A petición de la Delegación española, 
la Delegación francesa ha hecho saber 
que si además de los contingentes previs­
tos en los diferentes Acuerdos Comercia­
les celebrados o a celebrar con los paí­
ses productores, las Autoridades france­
sas se vieran obligadas, en el transcurso 
del año, a autorizar importaciones excep­
cionales llamadas complementarias, Es­
paña obtendría su justa parte dentro de 
las posibilidades suplementarias de im­
portación que, en ese caso, se originasen.

I d) N a r a n ja s  y  m a n d a rin a s

A. Escalonamiento de las importaciones

Las importaciones de naranjas y man­
darinas serán escalonadas de acuerdo 
con el siguiente ritmo máximo:

1.° Del 27 de noviembre de 1955 al 8 
de enero de 1956, a las 24 horas: 3.500 
toneladas por semana.

2.° Del 9 de enero de 1956, a las 0 ho­
ras, al 5 de febrero de 1956, a las 24 ho­
ras: 5.000 toneladas por semana.

3.° Del 6 de febrero de 1956, a las 0 
’ horas, al 4 de marzo de 1956, a las 24 ho­
ras: 9.000 toneladas por semana.

4.° Del 5 de marzo de 1956, a las 0 ho­
ras, al 15 de abril de Í956, a las 24 horas:
14.000 toneladas por semana.

5.° Del 16 de abril de 1956, a las 0 ho­
ras, al 29 de abril de 1956, a las 24 horas: .
9.000 toneladas por semana.

6.° Del 30 de abril de 1956, a las 0 ho­
ras, al 21 de mayo de 1956, a las 0 hbras;
7.000 toneladas por semana.

B. Mandarinas

El contingente, de 10.000 toneladas de 
mandarinas, está comprendido en el es- 
calonamiento más arriba previsto. Debe­
rá ser realizado antes del 5 de febrero 
de 1956. a las 24 horas.

C. Naranjas a granel

Conforme a las disposiciones del inter­
cambio de cartas anejas al presente pro­
tocolo y con cargo al contingente «Na­
ranjas y mandarinas», podrán realizarse 
envíos de naranjas a granel hasta ia 
cantidad de 30.000 toneladas.

La Delegación francesa precisa que en 
esa' cifra está comprendido un tonelaje 
de 5.000 toneladas, aproximadamente, 
destinado a la venta en bolsas de malla 
en Francia,

Este contingente de naranjas a granel 
está comprendido en el escalonamiento 
más arriba previsto. Deberá ser realizado 
de acuerdo con las siguientes modalida­
des:

1.° Durante el período comprendido 
entre el 27 de noviembre de 1955 y el 
5 de febrero de 1956, a las 24 horas, has­
ta un limite de 10.000 toneladas. Las im­
portaciones serán escalonadas a un rit­
mo máximo de 2.000 toneladas por quin­
cena.

2» Del 6 de febrero de 1956, a las 0 ho­
ras, al 15 de abril de 1956, a las 24 horas, 
hasta un límite de 19.000 toneladas.

En esté segundo periodo, las expedí-
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clones deberán escalonarse a un ritmo 
máximo de 3.800 toneladas por quincena.

3.° Del 16 de abril de 1956, a las 0 ho­
ras, al 21 de mayo de 1956, a las 0 horas, 
hasta un límite de 1.000 toneladas.

D. Disposiciones comunes

La Delegación francesa precisa que con 
eargo al contingente global de naranjas 
previsto, S OCO toneladas serán destinadas 
por prioridad s los «sectores testigo». La 
Administración francesa comunicará los 
nombres de los importadores interesados 
a la Administración española para per­
mitirle facilitar en todo lo posible la rea­
lización de las operaciones correspon­
dientes.

La Delegación española declara que su 
Gobierno se compromete a adoptar las 
medidas necesarias para asegurar los ea- 
calonamientds previstos,' quedando enten­
dido que podría aceptarse una tolerancia 
en más o en menos del 20 por 100 en lo 
que respecta a los tonelajes semanales 
antes indicados, a reserva de que se lle­
ven a cabo las rectificaciones correspon­
dientes a más tardar en las dos semanas 
«siguientes. La misma fórmula de com­
pensación de las dos semanas siguientes 
se aplicará a los casos de fuerza mayor 
debidamente comprobada que hayan im­
posibilitado los transportes durante de­
terminado período.

Además, las importaciones por vía ma­
rítima deberán realizarse en barcos car­
gados con 400 toneladas como máximo y 
con destino únicamente a los puertos 
franceses de Séte, La NouveHe, Port-Ven­
ar es y Marsella. . *

Las dos Delegaciones han acordado que 
aada vez que entre les exportadores y los 
importadores se haya convenido un pre­
cio base que asegure la repatriación a 
España del mínimo garantizado que se 
fije por la Ucencia española de exporta­
ción, las Autoridades francesas no opon­
drán objeciones a la ejecución del rete­
jido Convenio.

Pot-último. loo dos Gobiernos han te­
jido  a bien subrayar que en el caso de 
que las disposiciones del párrafo d) no 
fuesen respetadas, se reservan el "derecho 
de adoptar las medidas prácticas que juz­
gasen necesarias para asegurar en defi­
nitiva su ejecución.

*) N a r a n j a s  pa r a  u s o s  in d u s t r ia l e s

Como suplemento del cupo de naran­
jas y mandarinas incluido en la lista «B». 
las Autoridades francesas no pondrán 
obstáculo a la importación en Francia 
de un cupo de 1.500 toneladas de naran­
jas destinadas a usos industriales,

x) A c e i t e  ' de o l i v a

La Delegación francesa ha dado su 
asentimiento al deseo expresado por la 
Delegación española de que el aceite de 
oliva importado en Francia dentro del 
contingente del Acuerdo sea despachado 
afectivamente por las Aduanas.

Se ha acordado, además, que en el caso 
de que este producto sea enviado en em­
balajes españoles, éstos podrán disfrutar 
del régimen de admisión temporal.
g ) S al ( destin ad a  a A f r ic a  O cc id e n ta l
y  E c u a t o r i a l  f r a n c e s a ,  C a n a r ia s  y  M a -

DAGASCAR

Las cantidades imputadas a este con- 
1 ingente corresponden el valor FOB de 
las importaciones. No estará comprendido 
ei precio del embalaje cuando se trate 
de sacos de origen francés, importados 
f n España en régimen de importación 
t emporal para ser reexportados con la 
ral.

h ) . B len da  del V alle  de a r a »

La Delegación francesa ha declarado a 
Delegación española que, conforme a 

Jas disposiciones contenidas en preceden­
tes Acuerdos.. Frauda espera recibir, ade­

más del contingente de blendas previsto 
en la lista «B», ia totalidad de la pro­
ducción de las minas del Valle de Arán, 
explotadas por la Sociedad Minera de 
Vitoria, cuya instalación ha sido sumi­
nistrada en su mayor parte por Francia, 
y cuya situación geográfica sólo permite 
la sálidá con destino a Francia.

La Delegación española ha dado a la 
Delegación francesa su conformidad res­
pectó a este extremo.
í ;  M ie l , c o n s e r v a s  ve ge tales  t  calzado

La Delegación española ha puesto dé 
manifiesto a la Delegación francesa él 
interés que concede a que se abran los 
contingentes de miel, conservas vegeta­
les y calzado, en tiempo oportuno, para 
que puedan ejecutarse satisfactoriamente.

n .~ e x p o r t a c io n e s  f r a n c e s a s
A ESPAÑA

a) M a t e r ia l  de e q u ipo

Los contingentes de material de equi­
po que figuran bajo diferentes números 
de la lista «A», no representan el total de 
las licencias concedidas, sino solamente 
el total de ios pagos a que podrán dar 
lugar dichos pedidos durante el período 
de aplicación del Acuerdo Comercial de 
fecha de hoy. Las Autoridades españolas 
concederán las autorizaciones precisas 
para que pueda importarse en España 
dicho material, cuando los contratos co­
rrespondientes hayan recibido inicial- 
mente su aprobación. Después de la ex­
piración dei presente Acuerdo, el mate­
rial así importado deberá liquidarse bien 
sea conforme a las disposiciones del 
Acuerdo de Pagos en vigor, bien sea, si 
no existiera Acuerdo de Pagos, mediante 
un acuerdo especial.

h) C o n t in g e n t e  de g u a d a ñ a s

La Delegación francesa ha recordado 
a la Delegación española que se había 
convenido anteriormente que si un con­
tingente de importación de guadañas se 
concedía eventualmente por España a 
otro país que no fuera Austria. Francia 
disfrutaría de un trato igualmente favo­
rable. La Delegación española ha dado 
toda clase de seguridades sobre esta cues­
tión.

c )  I m p o r t a c ió n  de m a t e r ia l  a u t o m ó v il

El epígrafe de piezas de recambio que 
figura bajo el número 67 de la lista «A» 
aneja al Acuerdo, se aplica exclusivamen­
te a la importación de piezas destinadas 
al mantenimiento y reparación de coches 
de marca francefia que circulan en Es­
paña,

d )  V e s t id o s  de alta  c o s t u r a

Las Autoridades españolas adoptarán 
un procedimiento acelerado para ia ex­
pedición de licencias que permita la rea» 
lización efectiva de este contingente.
e) L ib r o s , p e r ió d ic o s , r e v is t a s , e d ic io n e s
MUSICALES V ARTÍSTICAS, CARNETS DE MUES­
TRAS E IMPRESIONES SONORAS PARA LA EN­

SEÑANZA
Las dos Delegaciones se han puesto de 

acuerdo para que el contingente de 192 
millones de francos para libros, periódi­
cos, revistas, ediciones musicales y artís­
ticas. carnets de muestras e impresiones 
sonoras para la enseñanza, quede repar* 
tido de la siguiente manera:

Diarios y periódicos, 72 millones.
Literatura general, arte, ediciones mu­

sicales, 35 millones.
Literatura religiosa, técnica y científi­

ca. carnets de muestras e impresiones so­
noras para la enseñanza, 85 millones.

La Delegación española ha dado su 
conformidad a dicho reparto y ha dado, 
asimismo, la seguridad de que las Auto­
ridades españoles concederán efectivamen* 
te las correspondientes licencias de im­
portación por las cantidades indicadas.

f)> E lec tr o d o s  de g r a f it o

Las dos Delegaciones han convenido 
que podrán, realizarse ventas de electro 
dos de grafito con cargo al cupo «Diver-* 
sos» de la lista «A», por la cantidad de 200 
millones de francos franceses como mí­
nimo.

III.—VARIOS 
a) D e n o m in a c ió n  de q r x g e n

La Delegación francesa ha recordado 
a la Delegación española que la protec­
ción de las marcas y denominaciones de 
origen previstas en el artículo 13 del 
Convenio de Madrid de 31 de diciembre 
de 1935 no quedaba asegurada en Espa­
ña de forma satisfactoria, especialmen­
te en io que concierne a las de denomi­
naciones de origen «cognac» y «cham­
pagne», en tanto que la protección de 
las denominaciones de origen de produc­
tos españoles como el «Jerez» y el «Má­
laga» queda efectivamente asegurada en 
Francia.

Lo mismo ocurre en cuanto a las deno­
minaciones de origen de ios quesos fran­
ceses (en particular «Roquefort»h

La Delegación española ha prometido 
i someter de nuevo esta cuestión a .su Go- 
i blerno, rogándole que adopte las medí»
¡ das necesarias a fin de obtener una pro­

tección efectiva de las denominaciones de 
origen francés en España.

b ) O p e r a c io n e s  e q u il ib r a d a s  s o b r e  v in o ®

Se ha convenido entre ambas Delega* 
ciones que los contingentes que figuran 
bajo los números 13 de la lista «A» y 57 
de lalista «B» serán importados en cuatro 
fracciones sucesivas de 20, 20, 20 y 10 mi­
llones de francos franceses cada una.

A fin de evitar que las licencias de ex­
hortación de Jerez y Málaga, vinos de 
licores similares y vinos de denominado* 
nes controladas concedidas por las Au­
toridades españolas no correspondan a 
las licencias de importación otorgada pa­
ra los mismos productos por las Autori­
dades francesas, se ha convenido que 
cada vez que una licencia de importación 
sea visada por el Ministerio francés de 
Agricultura éste informe a las Autorida­
des españolas por medio del Consejero 
Comercial de Francia en Madrid.

Por su parte, las Autoridades españolas 
aplicarán el mismo sistema en lo que 
concierne a las importaciones de «vinos 
de champagne, vinos de denominación 
controlada, espirituosos y alcoholatos», e 
informará al Ministerio francés de Agri­
cultura por medio tiel Consejero español 
de Economía Exterior en París.

Se procederá periódicamente al exa­
men del importe total de las licencias de 
importación expedidas por una y otra 
Parte. Si en un momento dado resultara 
la existencia de un déficit demasiado im­
portante en detrimento de una de las. 
dos Partes, ésta podrá suspender la con­
cesión de cualquier nueva licencia de 
importación hasta que el déficit consta^ 
tado haya quedado saldado por la otra 
Parte.

c,* C a m b io s  in t e r z o n a l e s

El total de los intercambios, que po­
drán efectuarse dentro dei marco v con­
forme a las disposiciones del Acuerdo de 
Pagos hispano-francés entre las Zonas es­
pañola y francesa de Marruecos, quéda 
fijado en 325 millones de francos.

d ) F e r ia  de C asabla n ca

La Delegación francesa, a petición de 
ia Delegación española, se ha declarado 
conforme en que se autorice, dentro de 
las facilidades concedidas con ocasión 
de las Ferias Internacionales, la impor* 
taciór. definitiva de los productos espfr»’
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ñoles que se expongan en la próxima Fe­
ria de Casablanca hasta el límite de 
300 millones de francos.

« )  A p r o v i s io n a m i e n t o  de l a s  m i n a s  de 
h i e r r o  de F o r t  G o u r a o u d

A fin de permitir el aprovechamiento 
de la agrupación de minas de hierro de 
Fort Gouraud (Miferma), ambas Dele­
gaciones han confirmado el acuerdo de 
sus Gobiernos para que se' efectúen, den­
tro del Acuerdo de Pagos en vigor, las 
transformaciones correspondientes a los 
siguientes gastos:

1.° Flete marítimo y cafnionaje.
2.° Víveres.
3.° Aprovisionamientos diversos po? un 

total de 20 millones de francos.

f )  C i n e m a t o g r a f í a

Los cupos de las listas «A» y «B» a que 
este epígrafe se refiere se definirán v 
precisarán en el Acuerdo Cinematográfi­
co, que será negociado tan pronto como 
sea posible. Hasta ese momento, las pres­
cripciones del Acuerdo de 17 de diciem­
bre de 1954 permanecerán en vigor.

g) M a r r u e c o s

Se reservará un cierto porcentaje Ra­
ra Marruecos en los cupos de la lista «B» 
que siguen:

Garañones.
Pimiento, con excepción del pimiento 

dulce seco.
Plátanos.
Pasas.
Almendras dulces.
Avellanas.
Azafrán.
Pirita.
Libros, periódicos, etc.
Calzado.
Azulejos y loza sanitaria.
Cabezas de máquinas de coser.
Máquinas de coser.
Máquinas-herramientas.
Quincallería y grifería sanitaria.
Productos de artesanía.
Productos químicos.
Varios.
Hechos en doble ejemplar, en París, a 

veinticinco de noviembre de mil nove­
cientos cincueñta y cinco.

Por el Gobierno español,
Conde Casa Rojas

Por el Gobierno francés, 
René Massigii

Carta número 1

París), 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
En relación con los deseos expresados 

por la Delegación española en lo que se 
refiere al aumento de los cupos de na­
ranjas y mandarinas, patatas tempranas, 
tomates y alcachofas previstos en el 
Acuerdo comercial firmado eri fecha de 
hoy, tengo la honra de rogarle tenga a 
bien confirmarme que el Gobierno fran­
cés está dispúesto a examinar, en -el cur­
so de la primera reunión de la Comisión 
mixta hispano-francesa, la posibilidad de 
aumentar dichos cupos previstos en el 
Acuerdo. .

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi consideración más dis­
tinguida.

Fdo.: F. Armijo 
Presidente de la Delegación 

española

Monsieur Pierre Ginier-Gillet, Presiden­
te de la Delegación francesa.

TRADUCCION j

El Presidente de la Delegación 
francesa

Núm. 1
París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Por carta de esta fecha ha tenido us­

ted a bien hacerme saber lo siguiente:
«En relación con los deseos expresar 

dos por la Delegación española en lo que 
se refiere al aumento de los cupos de 
naranjas y mandarinas, patatas tempra­
nas. tomates y alcachofas previstos en 
el Acuerdo Comercial firmado en fecha 
de hoy,’ tengo la honra de rogarle tenga 
a bien confirmarme que el Gobierno 
francés está dispuesto a examinar, en 
ei curso de la primera reunión de la 
Comisión Mixta hispano-francesa,, la po­
sibilidad de aumentar dichos cupos pre­
vistos en el Acuerdo.»

Tengo el honor de confirmarle el 
acuerdo de mi Gobeirno sobre lo que 
precede

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi alta consideración.

F do.: P. Ginier-Gillet.
Presidente de la Delegación 

francesa

Sr. D. Faustino Armijo y Gallardo, Mi­
nistro Plenipotenciario. Presidente de 
la Delegación Española.

TRADUCCION

El Presidente de la Delegación 
francesa
Núm. 2

París. 10 de noviembre de 195í>.

Señor Presidente:
En el curso de ias conversaciones que 

han conducido a la firma del Acuerdo 
Comercial de esta misma fecha me ha 
hecho usted presente las preocupaciones 
que inspiran al Gobierno español las 
disposiciones de los Avisos a los impor­
tadores de 9 y 18 de enero de 1955, re­
lativos al control de la calidad de las 
naranjas destinadas al consumo en te­
rritorio francés.

Puedo indicarle que las Autoridades 
francesas, que no han perseguido otro 
objeto en esta cuestión que el de prote­
ger ai consumidoT y asegurar el aprovi­
sionamiento del mercado con naranjas 
de calidad legal y comercial, estarían 
dispuestas a considerar de nuevo estas 
disposiciones según íos resultados a que 
conduzcan: los trabajos que puedan en­
comendarse a un grupo internacional de 
expertos calificados.

En espera del resultado de este estu­
dio técnico, tengo la honra de darle la 
seguridad de que el servicio de represión . 
de fraude actuará en la materia de la 
manera más liberal y que su actuación 
no tenderá más que a apartar dei mer­
cado francés los lotes manifiestamente 
impropios para el consumo.
. Le agradecería tuviera a bien confir­
marme el acuerdo de su Gobierno sobre 
lo que precede.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi alta consideración.

Fdo.: P. Ginier-Gillet.

Sr. p . Faustino Armijo y Gallardo, Mi­
nistro Plenipotenciario, Presidente de 
la Delegación española.

Carta número 2 

Paris, 10 de noviembre de 1955.

Señór Presidente:
Tengo la honra de acusar recibo de su 

carta de fecha de hoy, que traducida di­
ce así:

I «En el curso de las conversaciones que 
han conducido a la firma dei Acuerdo 
Comercial de esta misma fecha me ha 

hecho usted presente las preocupaciones- 
que inspiran al Gobierno español las dis­
posiciones de los Avisos a los importa­
dores de 9 y 18 de enero de 1955, rela­
tivos al control de la calidad de las na­
ranjas destinadas ai consumo en terri­
torio francés.

Puedo indicarle qué las Autoridades 
francesas, que no han perseguido otro 
objeto en esta cuestión que el de prote­
ger al consumidor y asegurar el aprovi­
sionamiento del mercado con naranjas 
de calidad legal y comercial, estarían 
Dispuestas' a considerar de nuevo estas 
disposiciones según los resultados a que 
conduzcan ios trabajos que puedan e n -. 
comendarse a un grupo, internacional de 
expertos calificados.

En espera del resultado de este estudio 
técnico, tengo la honra de darle la se­
guridad de que el Servicio de Represión 
de Fraudes actuará en la platería de la 
manera más liberal y que su actuación 
no tenderá más que a apartar del mer­
cado francés los lotes manifiestamente 
impropios para el consumo.»

Tomo nota de lo que antecede a los 
fines oportunos.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi consideración más dis­
tinguida.

F do.: F. Armijo 
Presidente de la Delegación 

española
Mr. Pierre Ginier-Gillet

Presidente de la Delegación 
francesa

TRADUCCION

Ei Presidente de la Delegación 
francesa
Núm. 3

París, 10 de noviembre de 1955,

Señor Presidente:
Tengo el honor de poner en su conoci­

miento que me parece sería necesario so­
meter al régimen normal de pagos entre 
España y Francia los correspondientes a 
las ventas de piritas efectuadas hacia la 
zona del franco por las empresas esta­
blecidas en España. Por su parte, la De­
legación- francesa está dispuesta a hacer 
respetar las condiciones financieras de 
estas ventas, con arreglo a las disposi­
ciones del Acuerdo de Pagos.

Le agradecería tuviera a bien confir- . 
marme el acuerdo de su Gobierno sobre 
lo que precede.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de "mi alta consideración.

Fdo.: P. Ginier-Gillet,,

Sr. D. Faustino Armijo Gallardo, Minis­
tro Plenipotenciario, Presidente , de la 
Delegación española.

Carta número 3 

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Por carta de esta fecha ha tenido us­

ted a bien hacerme saber lo siguiente: 
«Tengo el honor dé poner en su cono­

cimiento que me parece seria necesario 
someter al régimen normal de pagos en­
tre España y Francia los correspondien- . 
tes a las ventas de piritas efectuadas ha­
cia la zona del franco por ías empresas 
establecidas en España. Por su parte, la 
Delegación francesa está dispuesta a ha­
cer respetar las condiciones financieras 
de estas ventas, con arreglo a las dispo­
siciones del Acuerdo de Pagos.»

Tengo la honra de hacerle saber que 
la Delegación española h a r á  respetar/ 
también las condiciones financieras de



852 2 febrero 1956 B. O.  del  E .- Núm. 33

esta s ventas» con arreglo a las disposi­
ciones del Acuerdo de Pagos.

Le ruego acepte» señor Presidente, las 
seguridades de mi consideración más dis­
tinguida.

Fdo.: F. Armijo
Presidente de la Delegación 

española
Mr. Pierre Ginier-Gillet

Presidente de la Delegación 
francesa

TRADUCCION

El Presidente de la Delegación 
francesa
Núm. 4

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Como consecuencia del cambio de pun­

tos de vista que ha tenido lugar entre 
las dos Delegaciones, en lo que se re­
fiere al cupo de «Varios» de 770 millones 
de francos de la lista «A» del Acuerdo 
Comercial, de fecha de hoy, tengo la 
honra de confirmarle que el importe de 
este cupo debe ser considerado como es­
trictamente limitativo.

La agradecería tuviera a bien confir­
marme el acuerdo de su Gobierno sobre 
¡o que antecede. *

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi alta consideración.

Fdo.: P. Ginier-Gillet
Presidente de la Delegación 

francesa

Sr. D. Faustino Armijo y Gallardo, Mi­
nistro Plenipotenciario, Presidente de
la Delegación española.

Carta número 4

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Tengo la honra de acusar recibo de su 

carta de fecha de hoy que, traducida, 
dice asi:

«Como consecuencia del cambio de 
puntos de vista que ha tenido lugar en­
tre las dos Delegaciones, en lo aue se re­
fiere al cupo de «Varios» de 770 millones 
de francos de la lista «A» del Acuerdo 
Comercial de fecha de hoy, tengo la hon­
ra de confirmarle que ,el importe de este 
cupo debe ser considerado como estricta­
mente limitativo.

Le agradecería tuviera a bien confir­
marme el acuerdo de su Gobierno sobre 
lo que antecede.»

Me es grato comunicarle la conformi­
dad de mi Gobierno con lo que antecede.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi consideración más dis­
tinguida.

Fdo.: F. Armijo
Presidente de la Delegación

española
Mr. Pierre Ginier-Gillet

Presidente de la Delegación 
francesa

TRADUCCION

Ei Presidente de la Delegación 
francesa
Núm. 5

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Tengo la honra de proponerle que, a 

fin de examinar el funcionamiento de los 
cupos de «Varios» del Acuerdo comercial, 
las Autoridades de los dos países se co­
muniquen bimensualmente por vía diplo­
mática la situación de las licencias que

hayan sido expedidas con cargo a dichos 
cupos. Esta información podrá dar lugar 
en caso necesario a observaciones.

Le agradecería tuviera a bien confir­
marme el acuerdo de su Gobierno sobre 
lo que antecede.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi alta consideración.

Fdo.: P. Ginier-Gillet.

Señor don Faustino Armijo y Gallardo,
Ministro Plenipotenciario, Presidente de
la Delegación española.

Carta número 5 

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Tengo la honra de acusar recibo de 

su carta de fecha de hoy que, traducida, 
dice a s í:

«Tengo la honra de proponerle que, a 
fin de examinar el funcionamiento de los 
cupos de «Varios» del Acuerdo comercial, 
las Autoridades de los dos países se co­
muniquen bimensualmente por vía diplo­
mática la situación de las licencias que 
hayan sido expedidas con cargo a dichos 
cupos. Esta información podrá dar lugar 
en caso necesario a observaciones.

Le agradecería tuviera a bien confir­
marme el acuerdo de su Gobierno sobre 
lo que antecede.»

Me es grato confirmarle mi acuerdo so­
bre lo que antecede.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi consideración más dis­
tinguida.

Fdo.: F. Armijo
Presidente de la Delegación 

española
Mr. Pierre Ginier-Gillet.

Presidente de la Delegación 
, francesa

TRADUCCION

Ei Presidente de la Delegación 
francesa
Núm. 6

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
La Delegación española ha comunicado 

a la Delegación francésa su deseo de que# 
puedan realizarse importaciones de es­
parto, aunque a este producto no se le 
haya podido fijar un contingente deter­
minado en valor en la lista «A».

La Delegación francesa ha tomado nota 
de este deseo, que comunicará a las Auto­
ridades francesas para el caso de que 
éstas pudieran autorizar tales exportacio­
nes con arreglo al régimen de operaciones 
compensadas.

Le ruego acepto, señor Presidente, las 
seguridades de mi alta consideración.

Fdo.: P. Ginier-Gillet

Señor don Faustino Armijo y Gallardo,
Ministro Plenipotenciario, Presidente de
la Delegación española,

Carta número 6 

París, 10 de novífembre de 1955.

Señor Presidente:
Tengo la honra de acusar recibo de 

su carta de fecha de hoy que, traducida, 
dice así:

«La Delegación española ha comunicado 
á la Delegación francesa su deseo de que 
puedan realizarse importaciones de es­
parto, aunque a este producto no se le 
haya podido fijar un contingente deter­
minado en valor en la lista «A».

La Delegación francesa ha tomado nota

 de este deseo, que comunicará a las Auto­
ridades francesas para el caso de que 
éstas pudieran autorizar tales exportacio­
nes con arreglo al régimen de operaciones 
compensadas.»

Tomo nota de lo que antecede a ios 
fines oportunos.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de ¿ni consideración más dis­
tinguida.

Fdo.: F. Armijo 
Presidente de la Delegación 

española
Mr. Pierre Ginier-Gillet

Presidente de la Delegación 
francesa

* TRADUCCION

El Presidente de la Delegación 
francesa
Núm. 7

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
En. el curso de «as negociaciones que 

acaban de celebrarse, se ha acordado que 
las importaciones a granel de naranjas 
provenientes de España, quedarán limi­
tadas los próximos años a los tonelajes 
siguientes:
Campaña 1955/1956 ......  30.000 toneladas
Carppaña 1956/1957 ......  20.000 »
Campaña 1957/1958 ......  10.000 »

A partir cíe! final Je esta última cam­
paña no se nevarán a cabo, en Francia, 
importaciones a granel de naranjas espa­
ñolas.

Tengo la honra de comunicarle el acuer­
do de las Autoridades francesas sobre este 
arreglo y le ruego tenga a bien confir­
marme el de las autoridades españolas.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi lta consideración.

Fdo.: P. Ginier-Gillet.

Sr. D. Faustino Armijo y Gallardo, Mi­
nistro Plenipotenciario, Presidente dé 

• la Delegación española.

Carta número 7 

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Tengo la honra de acusar recibo de su 

carta de fecha de hoy. aue, traducida, 
dice así:

«En el curso de ras negociaciones que 
acaban de celebrarse, se ha acordado que 
las importaciones a granel de naranjas
provenientes de España, quedarán limita­
das los próximos años-a los tonelajes si­
guientes:
Campaña 1955/1956   30.000 toneladas
Campaña 1956/1957... ..... 20.000 »
Campaña 1957/1958 .. . .  10.000 »

A partir del final de esta última cam­
paña no se llevarán a cabo, en Francia, 
importaciones a granel de naranjas es­
pañolas.

Tengo la honra de comunicarle el acuer­
do de las Autoridades francesas sobre este 
arreglo y le ruego tenga a bien confir­
marme el de las Autoridades españolas.»

Tengo la honra de confirmarle mi 
acuerdo sobre lo que antecede.

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi consideración más dis­
tinguida.

Fdo.: F. Armijo 
Presidente de la Delegación 

española

Monsieur Pierre Ginier-Gillet, Presidente
de la Delegación francesa.
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TRADUCCION
El Presidente de ’a De egaeión 

francesa
París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Tengo la honra de recordar a usted que 

el Gobierno francés, en varias ocasiones 
v en particular por caita aneja al Acuer­
do comercial de 17 le noviembre de 1951, 
ha llamado la atención del Gobierno es­
pañol sobre los 'inconvenientes que resul­
tan del régimen a que está sometido en 
España el cobro de pasajes aéreos y ma­
rítimos.

Insistiendo de nuevo' sobre el interés 
que tiene en esta cuestión, debo subrayar 
que el Gobierno francés desea que las 
Autoridades españolas autoricen a las So­
ciedades francesas a cobrar en pesetas el 
importe de los pasajes vendidos en Espa­
ña, facilitando la transferencia normal 
de los correspondientes ingresos dentro 
de lo previsto en el Acuerdo de Pagos en 
vigor entre los dos países.

Debo añadir que ei curso de las ne­
gociaciones que han finalizado hoy, los 
miembros de la Delegación francesa han 
propuesto un cierto número de sugestio­
nes susceptibles de mejorar el régimen 
actualmente en vigor, sea por arreglos 
concernientes en particular a las Socie­
dades francesas, sea dentro del cuadro 
de una reforma general.

Le agradecería me comunicara su opi­
nión sobre esta cuestión. .

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi distinguida considera­
ción.

Pdo.: P. Ginier-Gillet.

Sr. D. Faustino Armijó Gallardo, Ministro 
Plenipotenciario, Presidente de la. Dele­
gación española,

París, 10 de noviembre de 1955.

Señor Presidente:
Tengo la honra de acusar recibo de su 

carta de esta fecha, que, traducida, dice
así:

«Tengo la honra le  recordar a usted 
que el Gobierno francés, en varias ocasio­
nes y en particular per carta aneja al 
Acuerdo comercial del Y7 de noviembre 
de 1951, ha llamado a atención del Go­
bierno español sobre los inconvenientes 
qué resultan del régimen a que está so­
metido en España el cobro de pasajes 
aéreos y marítimos. '

Insistiendo de nuevo sobre el interés 
que tiene en esta cuestión, debo subrayar 
que el Gobierno francés desea que las 
Autoridades españolas autoricen a las So­
ciedades francesas a cobrar en pesetas el 
importe de los pasajes vendidos en Espa­
ña, facilitando la transferencia normal 
de los correspondientes ingresos dentro 
de lo previsto en el Acuerdo de Pagos en 
vigor entre los dos países.

Debo añadir que en el curso de las ne­
gociaciones que han finalizado hoy, los 
miembros de la Delegación francesa han 
propuesto un cierto numera de sugestio­
nes susceptibles de mejorar el régimen 
actualmente en vigor, sea por arreglos 
concernientes en particular a das Socieda­
des francesas sea dentro del cuadro de 
una reforma general.»

La Delegación espeñola ha tomado nota 
de cuanto antecede, que pondrá en cono­
cimiento de las Autoridades competentes 

Le ruego acepte, señor Presidente, las 
seguridades de mi consideración más dis­
tinguida.

Edo.: F. Armijo, 
Presidente de la Delegación 

* española
Monsieur Pierre Ginier-Gillet, Presidente 

ele la Delegación francesa.

Los textos que anteieden son copia fiel 
y traducción de los originales deposita­
dos en este Ministerio.

Madrid, 16 de enero de 1956.—El Emba­
jador Subsecretaiio, José Fernández Villa- 
verde.

MINISTERIO DE JUSTICIA 

Dirección General de los Registros 
y del Notariado

Anunciando para su provisión vacantes 
de Registrador de la Propiedad.

Se hallan vacantes los siguientes Re­
gistros de la Propiedad, que han de pro­
veerse por concurso de rigurosa antigüe­
dad entre Registradores, apreciada aqué­
lla con arreglo al Escalafón vigente al 
tiempo de resolverse el concurso, confor 
me al articulo 284 de la Ley Hipotecaria

Registros Audiencias

Madridejos ..... .......
Jaca ........................
Cifuentés ...............
Martos .................
Valmaseda .............
Pamplona ............. .
Vich .................... .
La Palma del Con­

dado ...................
Navalcarnero .........
Pravia .......... .
Burgos ....................
Haro ........................
Valoría la Buena.. 
Villar del Arzobispo.
Laredó ..................
Q u iroga .........

Madrid.
Zaragoza.
Madrid.
Granada.
Burgos.
Pamplona.*
Barcelona.

Sevilla.
Madrid.*

, Oviedo. 
Burgos. 
Burgos. 
Valladolid. 
Valencia, 
Burgos. 
Coruña.

Los Registradores de la Propiedad efec­
tivos elevarán sus solicitudes al Gobier­
no por conducto de esta Dirección Ge­
neral, dentro del plazo señalado dé quin­
ce días naturales, a contarse desde el 
siguiente al de la publicación de esta con­
vocatoria en el BOLETIN OFICIAL DEL 
ESTADO.

Dentro del plazo señalado en el ar­
tículo 503 del Reglamento Hipotecario, y 
una vez publicada la lista de los solici­
tantes del presente concurso en el tablón 
de anuncios de este Centro directivo, los 
aspirantes al Cuerpo que deban ingresar 
manifestarán su preferencia respecto a 
las vacantes no cubiertas por Registrado­
res efectivos, siendo en otro caso los nom­
bramientos entre aquellos de libre de­
signación por el Ministerio.

Madrid, 28 de enero de 1956.—El Di­
rector general, José Alonso.

MINISTERIO 
DE EDUCACION NACIONAL  

Dirección General de Enseñanza 
Universitaria

Aprobando el proyecto de obras de refor
ma en la Casa de Marruecos, en Gra
nada, para instalación de la vivienda 
del Director y portería.

Visto el proyecto de obras de reforma 
en la Casa de Marruecos para instalación 
de la vivienda del Director y Portería, 
en Granada, dependiente de este Depar­
tamento, formulado por el Arquitecto 
don Francisco Prieto Moreno;

Resultando que el resumen del presu­
puesto se descompone en la siguiente for 
ma: ejecución material, 98.388,42 pesetas; 
15 por 100 de beneficio industrial, pe­

setas 14.758,26: pluses, 9.174,10 pesetas; 
importe de contrata, 122.320,78 pesetas; 
honorarios de Arquitecto, según tarifa 
primera, grupo quinto, 7,50 por 100 des­
contado el 50 por 100 que determina el 
Decreto de 16 de octubre de 1942, por 
formación de proyecto y dirección de 
obra, 3.689,56 pesetas; honorarios de Apa­
rejador, 30 por 100 de la cantidad ante­
rior, 1.106,86 pesetas; total, 127.117,20 pe­
setas;

Resultando que dicho proyecto ha sido 
informado favorablemente por la Junta 
Facultativa de Construcciones Civiles, al 
cumplirse lo prevenido en el artíeirt©' 25 
del Real Decreto de 4 de septiembre 
de 1908;

Considerando que el sistema de ejecu­
ción de obras debe ser el de contrata­
ción directa, previsto en el párrafo 13 
del artículo 57 de la Ley de 20 de di­
ciembre de 1952, no sólo por su cuantía, 
sino por la necesidad de imprimir rapi­
dez a la realización del proyecto, lo que 
ño sucedería de acudir a los trámites de 
la subasta;

Considerando que en 15 y 19 de no- 
ciembre último la Sección de Contabili­
dad y la Intervención Delegada de la 
Administración del Estado han tomado 
razón y fiscalizado el gasto y que se ha 
promovido concurrencia de ofertas, apa­
reciendo como más ventajosa la suscrita 
por don Francisco Alarcón Marcos, con 
domicilio en Granada, Carril de San 
Agustín, número 2, que se compromete a 
realizar los trabajos por la cantidad de 
111.055,27 pesetas, que representa úna ba­
ja del 6,70 por 100 sobre el presupuesto 
tipo de contrata, quedando reducido el 
importe total del presupuesto a pese­
tas 119.142,17, deducida la cantidad de 
7.975,03 pesetas q u e  representa dicha 
baja,

Este Ministerio ha dispuesto la apro­
bación de dicho proyecto por su importe 
total de 119.142,17 pesetas, que se abonar 
rán con cargo al crédito del capitulo 
cuarto, artículo primero, grupo priméro, 
concepto primero, del Presupuesto vigen­
te' de este Departamento.

Lo que de orden comunicada por el 
Excmo. Sr. Ministro digo a V. S. para 
su conocimiento y efectos.

Dios guarde a V. S. muchos años.
Madrid, 30 de diciembre de 1955.—El 

Director general, J. Pérez Villanueva.

Sr. Director de da Casa de Marruecos en
Granada.

Dirección General de Enseñanza 
Laboral

Anunciado concursos para proveer las 
plazas de Profesores especiales de Idio
mas en los Centros de Enseñanza Me
dia y Profesional de ValL de Uxó y de 
Segorbe.

El «Boletín Oficial de la Provincia de 
Castellón», correspondiente a los días 
17 y 20 del pasado mes de diciembre, 
publica las convocatorias para proveer 
las plazas de Profesores especiales de 
idiomas de los Centros de Enseñanza Me­
dia y Profesional de Valí de Uxó (inglés) 
y de Segorbe (francés). El plazo para 
presentación de instancia y documenta­
ción, que será dirigida al limo. Sr. Presi­
dente de la Comisión Permanente del 
Patronato Provincial de Enseñanza Me­
dia y Profesional de Castellón, será de 
treinta días naturales, o cuarenta y cin­
co si los solicitantes residen en Cana­
rias, Baleares o Norte de Africa, a con­
tar desde la publicación del presente ex­
tracto en el BOLETIN OFICIAR DEL 
ESTADO..
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Lo digo a V. S. para su conocimiento 
y efecto.

Dios guarde a V. S. muchos años. 
Madrid, 18 de enero de 1956.—El Di­

rector general, Carlos M.a Rodríguez de 
Yalcárcel.

Sr. Jefe de la Sección de Enseñanza La­
boral.

Declarando desierto el concurso celebrado 
para seleccionar Profesores titulares 
interinos de los ciclos Matemático 

y Especial, de los Centros de Guía de 
Gran Canaria y Trujillo, respectivamente. 

Visto el espediente del concurso con­
vocado en 26 de noviembre último (BO­
LETIN OFICIAL DEL ESTADO de 4 de 
diciembre) para seleccionar, entre otros. 
Profesores titulares interinos de los Ci­
clos Matemático y Especial en Centros 
de Enseñanza Media y Profesional,

Esta Dirección General ha resuelto, 
de conformidad con el mismo. (Jeclarar # 
desierto el concurso celebrado para se­
leccionar los Profesores titulares interi­
nos de los Ciclos Matemático y Especial 
de los Centros de Enseñanza Media y 
Profesional, respectivamente, de Guía de 
Gran Canaria y Trujillo.

Lo digo a V S. para su conocimiento 
y efectos.

Dios guarde a V. S. muchos años. \ 
Madrid, 25 de enero de 1956.—El Direc­

tor general, Carlos M * Rodríguez de Val- 
cárcel.

Sr. Jefe de la Sección de Enseñanza La­
boral.

Nombrando Profesores titulares interinos
del ciclo de Geografía e H istoria en los
Centro de Enseñanza Media y Profesional 

de Alfaro, Barbastro, Burgo de
Osma, Saldaña y Vera.

Convocado por esta Dirección General 
el oportuno concurso para seleccionar los 
profesores titilares interinos del ciclo de 
Geografía e Historia de los Centros de 
Enseñanza Media y Profesional de Alfa­
ro. Barbastro, Burgo de Osma, Saldaña 
y Vera.

Visto el informe-propuesta elevado por 
la Comisión Permanente del Patronato 
Nacional de Enseñanza Media y Profesio­
nal,

Esta Dirección General, de conformi­
dad con el mismo, ha resuelto lo si­
guiente:

1.° Apróbar la tramitación del con­
curso de referencia

2.° Nombrar profesores titulares inte­
rinos de los Centros mencionados y del 
ciclo de Geografía e Historia,, respectiva­
mente, a doña María del Carmen Nieto 
García, doña Angela Pardo García, doña 
Mercedes Lázaro Curiel, doña Consuelo 
González Jubete y doña Angela Cervan­
tes Párraga.

3.° Estas profesoras disfrutarán la re- ' 
tribución anual de 12.000 pesetas y dos 
pagas extraordinarias a partir de la fe­
cha de posesión, sin perjuicio de los de­
más emolumentos y ventajas que se fijen 
especialmente para el Centro de su des­
tino

4.° Estarán obligadas a residir en la 
localidad donde radica el Centro de su 
destino, obligación de la cual será ade­
más, responsable el Director del mismo y 
estará vigilada por el Patronato Provin­
cial. no pudiendo ausentarse sin autori­
zación escrita de las autoridades a quie­
nes reglamentariamente corresponde ex­
pedirla.

5.° El nombramiento a que se refiere 
la presente Orden se entiende valedero 
por un año, prorrogable discrecionalmen­
te por períodos anuales hasta la celebra­
ción del concurso-oposición a que se re­
fiere el Decreto de 5 de mayo de 1954.

Durante este año el interesado podrá re­
nunciar a ia continuación en el ejercicio 
de su cargo, bien a final de curso por su 
conveniencia—comunicándolo al Patrona­
to Provincial antes del día 1 de junio—o 
bien en cualquier momento por causa 
justifacada.

El Ministerio, de acuerdo con lo dis­
puesto en la base X II de la Ley de 16 de 
julio de 1949, podrá declarar su cese a 
petición justificada y conjunta del Di­
rector deí Centro y del Patronato respec­
tivo, sin perjuicio del régimen disciplina­
rio establecido en el Reglamento de 3 de 
noviembre de 1953.

La posesión se verificará ante el Direc­
tor del Centro, en el término de ocho 
días, a partir la fecha de esta Orden, de 
acuerdo con lo preceptuado en el artícu­
lo cuarto del citado Reglamento, y por 
el hecho de la misma, quedan estas pro­
fesoras sometidas a las normas vigentes 
sobre la Enseñanza Media y Profesional, 
y a realizar Jos cursillos de orientación 
y perfeccionamiento que el Ministerio 
copvoque.

Lo digo a V. S. para su conocimiento 
y demás efectos.

Dios guarde a V. S* muchos años.
Madrid, 27 de enero de 1956—El Direc­

tor general, Carlos M.a Rodríguez de Val- 
cárcel.

Sr. Jefe de la Sección de Enseñanza La­
boral. ' '

Nombrando Profesora titular interino del 
ciclo de Lenguas del Centro de Enseñanza 

Media y Profesional de Haro a 
doña María de las Victorias Sáez del 
Corral.

Convocado por esta Dirección General 
el oportuno concurso para seleccionar el 
profesor titular interino del ciclo de Len­
guas del Centro de Enseñanza Media y 
Profesional de Haro.

Visto el informe-propuesta elevado por 
la Comisión Permanente del Patronato 
Nacional de Enseñanza Media y Profe­
sional,

Esta Dirección General, de conormidad 
con el mismo, ha resuelto lo siguiente

1.° Aprobar la tramitación de concur­
so de referencia.

2.° Nombrar profesor titular Interino 
del ciclo de Lenguas del Centro de En­
señanza Media y Profesional de Haro a 
doña María de las Victorias Sáez del Co­
rral.

3.° Esta Profesora disfrutará la retri­
bución anual de doce mil pesetas y dos 
pagas extraordinarias, a partir de la fe­
cha de posesión, sin perjuicio de los de­
más emolumentos y ventajas que se fijen 
especialmente para el Centro de su des­
tino.

4.° Estará oblagada a residir en la lo­
calidad donde radica el Centro de su des­
tino, obligación de la cüal será, ademas, 
responsable el Director del mismo y esta- < 
rá vigilada por el Patronato Provincial, 
no pudiendo ausentarse sin autorización 
escrita dé las autoridades a quienes le- 
glamentariamente corresponda expedirla.

5 o El nombramiento a que se refiere 
la presente Orden se entiende valedero 
por un año, prorrogable discrecionalmen­
te por períodos anuales hasta la celebra­
ción del concurso-oposición a que se re­
fiere el Decreto de 5 de mayo de 1954. 
Durante este año, la interesada podrá re­
nunciar a la continuación en el ejercicio 
de su cargo, bien a final de curso por su 
conveniencia-^comunicándolo al Patrona­
to Provincial antes del 1 de junio—o 
bien en cualquier momento por causa 
justificada.

El Ministerio, de acuerdo con lo dis­
puesto en la Base X II de la Ley de 16 de 
julio' de 1949, podrá declarar su cese a 
petición justificada • y conjunta del Di­
rector del Centro y del Patronato respec­
tivo, sin perjuicio del régimen disciplina­

rio establecido en el Reglamento de 3 de 
noviembre de 1953.

La posesión se verificará ante el Direc­
tor dei Centro, en el término de ocho 
días, a partir de ia fecha de esta Orden, 
de acuerdo con lo preceptuado en el ar­
tículo cuarto del citado Reglamento, y por 
el hecho de la misma, quedá esta Profe­
sora .sometida a las normas vigentes so­
bre la Enseñanza Media y Profesional, y 
a realizar ios cursillos de orientación y 
perfeccionamiento que el Ministerio con­
voque. /

Lo digo a V S. para su conocimiento 
y demás efectos.

Dios guarde a V. S. muchos años. 
Madrid, 27 de enero de 1956.—El Direc­

tor general, Carlos M.a Rodríguez dé Val- 
cárcel.

Sr. Jefe de la Sección de Enseñanza La­
boral.

Nombrando Profesoras titulares interinas 
del ciclo de Ciencias de la Naturaleza 
de los Centros de Enseñanza Media y 
Profesional de Cazorla y La Línea de 
la Concepción.

Convocado por esta Dirección General 
el oportuno concurso para seleccionar ¡os 
profesores del ciclo de Ciencias de la 
Naturaleza, titulares interinos, de ios 
Centros de Enseñanza Media y Profesio­
nal de Cazorla y La Línea de la Concep­
ción.

Visto el informe-propuesta elevado por 
la Comisión Permanente del Patronato 
Nacional de Enseñanza Media y Profe­
sional,

Esta Dirección General, de conformi­
dad con el mismo, ha resuelto lo si­
guiente:

1.° Aprobar la tramitación del conpur- 
so de referencia.

2.° Nombrar Profesoras titulares interL 
nos de los Centros mencionados y del ci­
clo dp Ciencias de la Naturaleza, respec­
tivamente, a doña María Plana Monné 
y doña Elvira María Soto Arizaga.

3.° Estas profesoras disfrutarán la re­
tribución anual de doce mil pesetas y dos 
pagas extraordinarias, a partir de la fe­
cha de posesión, sin perjuicio de los de­
más emolumentos y ventajas que sé fijen 
especialmente para el Centro de su des­
tino.

4.° Estarán obligadas a residir en la 
localidad donde radica el Centro de. su 
destino, obligación de la cual será, ade­
más, responsable el Director del mismo y 
estará vigilada por el Patronato Provin­
cial, no pudiendo ausentarse sin autori­
zación escrita de las autoridades a quie­
nes reglamentariamente corresponde ex­
pedirla.

5.° El nombramiento a que se lefiere 
la presente Orden se entiende valedero 
por un año: prorrogable discrecionalmente 
por periodos anuales hasta la celebración 
del concurso-oposición a que se refiere el 
Decreto de 5 de mayo de 1954. Durante 
este año, las interesadas podrán renunciar 
a la continuación en el ejercicio de su 
cargo, bien a final de curso por su conr 
veñiencia—comunicándolo al Patronato 
Provincial antes del día 1 de junio—o 
bien en cualquier momento por causa jus­
tificada.

El Ministerio, de acuerdo con lo dis­
puesto en la base X lt  de la Ley de 16 de 
julio de 1949, podrá declarar su cese a 
petición justificada y conjunta del Di­
rector del Centro y del Patronato respec­
tivo, sin perjuicio del régimen disciplina­
rio establecido en el Reglamento de 3 de 
noviembre de 1953.

La posesión se verificará ante el Direc­
tor del Centro, en el término de ocho 
días, a partir de la fecha de esta Orden, 
de acuerdo con lo preceptuado en el ̂ ar­
tículo cuarto del citado Reglamento", y 
por el hecho de Ja misma, quedan estas 
Profesoras sometidas a las normas vigen-r 
tes sobre la Enseñanza Media y Profesio-
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Bal y a realizar los cursillos de orienta­
ción y perfeccionamiento que ©1 Ministe­
rio convoque.

Lo digo a V. S. para 3U conocimiento 
y demás efectos.

Dios guarde a V. 3. muchos años. 
Madrid. 27 de enero de 1958.—El Direc­

tor general, Carlos M.a Rodríguez de Val- 
cárcel.

Sr. Jefe de la Sección de Enseñanza La­
boral

Nombrando Profesar titular interino del 
cielo Matemático, del Centro de Ense
ñanza Media y Profesional de Huétcál- 
Overa, a doña Elisa Soubrier Fernán
dez.

Convocada por esta Dirección General 
el oportuno concurso para seleccionar el 
Profesor titularN interino del ciclo Mate­
mático del Centro de Enseñanza Media 
v Profesional de Huércal-Overa.

Visto el informe-propuesta elevado por 
la Comisión Permanente del Patronato 
Nacional de Enseñanza Media y Profe­
sional,

Ésta Dirección General, de conformi­
dad con el mismo, ha resuelto lo si­
guiente:

i© Aprobar la tramitación del concur­
so de referencia.

2.° Nombrar Profesor titular interino 
del ciclo Matemático del Centro de En­
señanza Media y Profesional de Huércal- 
Overa a doña Elisa Soubrier Fernández.

3.° Esta Profesora disfrutará la retri­
bución anual de doce mil pesetas y dos 
¿agas extraordinarias, a partir de la fe­
cha de posesión, sin perjuicio de los de­
más emolumentos y ventajas que se fi­
jen especialmente para el Centro de su 
destinó.

4.° Estará obligada a residir en la lo­
calidad donde radica el Centro de su des­
tino, obligación de la cual será, además, 
responsable el Director del mismo y estará 
vigilada por el Patronato Provincial, no 
pudiendo ausentarse sin autorización es­
crita de las autoridades a quienes regla­
mentariamente corresponde expedirla.

5.° Él nombramiento a que se refiere 
la presente Orden se entiende valedero 
un año. prorrogable discrecional ment e 
por un año, prorrogable discrecionalmente 
del concurso-oposición a que se refiere el 
Decreto de 5 de mayo de 1954. Durante 
esté añó, la interesada podrá renunciar a 
la continuación en el ejercicio de su car­
go, b*en a final de curso por su conve­
niencia—comunicándolo al Patronato Pro- 
virícial antes del día 1 de jimio—o' bien 
en cualquier momento por causa justi­
ficada.

El Ministerio, de acuerdo con lo dis­
puesto en la base XII de la Ley de 16 de 
julio de 1949, podrá declarar su cese a 
petición justificada y conjunta del Di­
rector del Centro y del Patronato respec­
tivo, sin perjuicio del régimen disciplina­
rio establecido en el Reglamento de 3 de 
noviembre de 1953.

La posesión se verificará ante el Direc­
tor del Centro, en el término de ocho 
días, a partir de la fecha de esta Orden, 
de acuerdo con lo preceptuado en el ar­
ticulo Cuarto del citado Reglamento, y 
por el hecho de la misma, queda esta 
Profesora sometida a las normas vigentes 
sobré la Enseñanza Media y Profesional, 
y a realizar los cursillos de orientación 
y  perfeccionamiento que el Ministerio 
convoque.

Lo digo a V. S. para su conocimiento 
y demás efectos.

Dios guarde a V. S. muchos años. 
Madrid, 27 de enero de Í956.-i-El Dl- 

rector, general, Carlcfe M.a Rodríguez de 
Vilcárcel

fcr. Jefe de la Seceión de Enseñanza La­
boral

Dirección General de Archivos 
y Bibliotecas

Aprobando el expediente de obras de re
paración en el Archivo de la Real Chan
cilleria de Valladolid.
Visto el proyecto de obras de repara 

ción en el Archivo de la Real Chanci- 
llería de Valladolid, formulado por el Ar­
quitecto don Jesús Ayuso Tej erizo, con 
un presupuesto total de 113.713,75 pese­
tas, distribuidas en la siguiente forina, 
ejecución material, 90.052,49 pesetas; plu- 
ses de carestía de vida y cargas familia­
res, 5.763,34 pesetas; 15 por 100 de be­
neficio industrial, 13.607,87 pesetas; to­
tal de la contrata, 109.323,70 pesetas; ho­
norarios de Arquitecto por formación de 
proyecto, según tarifa primera, grupo 
quinto, el 3,75 por 100, una vez deducido 
el 50 por 100 que señala el Decreto de 16 
de octubre de 1952, 1.688,48 pesetas; al 
mismo, por dirección de la obra, 1.688,48 
pesetas; honorarios de Aparejador, 60 
por 100 sobre los de dirección, ID 13,09 pe­
setas;

Resultando que el proyecto ha sido fa­
vorablemente informado por la Junta 
Facultativa de Construcciones Civiles;

Considerando que el sistema de ejecu­
ción de las obras debe ser el de contrata­
ción directa previsto en el párrafo 13 del 
artículo 57 de la Ley de 20 de diciembre 
de 1952, no sólo por su cuantía, sino por 
la necesidad de imprimir rapidez en la 
realización d e l proyecto, lo que no suce­
dería de acudir a los trámites de subas­
ta, y que, practicada la reglamentaria 
concurrencia de ofertas para la realiza­
ción de las obras, resulta la más venta­
josa lá suscrita por dtín Angel Martínez 
Alonso, que se compromete a efectuarlas 
por la cantidad de 109.250 pesetas, que re­
presentan una economía de 73,70 pese­
tas en relación con el presupuesto tipo 
de contrata;

Considerando que la Sección dé Con- 
I tabllidad ha tomado razón del gasto y 

la Intervención Delegada del ¿Ministerio 
de Hacienda ha fiscalizado el mismo, 

Este Ministerio ha dispuesto:
1.° Aprobar el proyecto de obras de 

referencia, por un importe total de pe­
setas 113.640,05, que se abonarán con car 
go al capítulo tercero, artículo sexto, 
grupo primero, concepto primero, del vi­
gente Presupuesto de Gastos, de este De­
partamento; y

2.° Adjudicar dichas obras al contra­
tista don Angel Martínez Alonso, por la 
cantidad de 109.260 pesetas.

Lo que de orden comunicada por el 
Exciho. Sr. Ministro digo a V. S. para 
su conocimiento y efectos.

Dios guatde a V. S. muqhos años. 
Madrid, 27 de diciembre de 1965.—El 

Director general, Francisco Sintes.
Sr. Director del Archivo de la Real Cháfi- 

cillería de Valladolid,

Aprobando el expediente de obras, adicio
nal al aprobado, para acondidonamient
o del Archivo Histórico Provincial de 

Lugo.
Visto el proyecto dé obras adicional al 

aprobado para acondicionamiento del Ar- „ 
chiVo Histórico Provincial de Lugo, re­
dactado por el Arquitecto don J. Alvarez- 
Ude, con un presupuesto de ejecución 
material d e . 13.735,54 pesetas, y que as­
ciende a 18.917,33 pesetas, distribuidas en 
la siguiente forma: ejecución material 
13.735,54 pesetas; beneficio industrial, 15 
por 100, 2.060,33 pesetas; pluses de carevS- 
tía de vida y cargas familiares, 2.362,58 
pesetas; total de la contrata, 18.158,45; 
honorarios dp Arquitecto por formación 
de proyecto y dirección de la obra, se­
gún tarifa priméra, grupo quinto, al 4.26 
por iOt), una veá sumada a la actual 
ejecución material el anteriormente agre-

bado, y deducido el 50 por 100 que deter­
mina el Decreto de 16 de octubre de 1942, 
583,76 pesetas; honorarios de Aparejador, 
30 por 100 sobre los anteriores, 175,12 pe­
setas; total, 18.917,33;

Resultando que el proyecto ha sido fa­
vorablemente informado por la Junta 
Facultativa de Construcciones Civiles, el 
27 de julio último;

Considerando que el sistema de ejecu­
ción de estas obras debe ser el de con­
tratación directa previsto en el párrafo 
tercero del artículo 67 de la Ley de 20 
de diciembre de 1952, no sólo por su

I cuantía, sino por la necesidad de impri­
mir rapidez en la realización del pro­
yecto, lo que no sucedería de acudir a 
los trámites de subasta, y que, practi­
cada la reglamentaria concurrencia de 
ofertas para la realización de las obras,

¡resulta la más ventajosa la suscrita por 
don Severino Martínez Vázquez, contra­
tista, que se compromete a ejecutarlas 
por la cantidad de 18.140.30 pesetas, que 
representan una economía de 18,15 pese­
tas en relación con el presupuesto tipo 
de contrata;

Considerando que la Sección de Con­
tabilidad ha tómado razón del gaáto y 
la Intervención Delegada del Ministerio 
de Hacienda ha fiscalizado el mismo.

Este Ministerio ha dispuesto:
1.® Aprobar el proyecto de obras dé 

referencia, por su importe de 18.899,18 pe­
setas, que se abonarán con cargo al ca­
pítulo cuarto, artículo primero, grüpo pri­
mero, concepto primero, del vigente Pre­
supuesto de Gastos de este Departamen­
to; y

2.° Adjudicar dichas obras al contra-

Itisfa don Severino Martínez Vázquez.
Lo que dé orden comunicada por eí 

Excmo. Sr. Ministro digo a V. S. para 
su conocimiento y efectos.

Dios guarde a V. S. muchos años. * 
Madrid, 30 de diciembre de 1955>—El 

Director general, Francisco Sintes.

Sr. Director del Archivo Histórico Pro­
vincial de Lugo.M INISTERIO DE COM ERCIO 

Comisaría General de Abastecí» 
miento» y Transportes

Transcribiendo reladón número 2 /56 de 
productos intervenidos que necesitan 
guia para su drculadón .
En cumplimiento de lo previsto en ei 

artículo tercero de la Circular número 
750, se publica la presente relación de 
productos intervenidos que, para su trans­
porte, precisan ir acompañados de la 
guía única de circulación o de los requi­
sitos que en cada caso se señalan:

A c e it e s , g r a s a s  y  d e r iv a d o s

Aceite animal, incluso el de animales mar 
rinos, de producción nacional o de im­
portación (a) y (b).

Aceite de frutos, de importación y de pro­
ducción nacional (a) y (b).

Aceite de huesos de aceituna (a) y (b)„
Aceite de huesos de frutos (a) y ib).
Aceite de oliva (a), (b). (0).
Aceite de orujo (al y (b).

' Aceite de pepita de ñva (a) y (b).
Aceites procedentes de Marruecos y  Co­

lonias, importados directamente u ob­
tenidos de semillas importadas de aque­
lla procedencia (a) y (b),

Aceite de semillas, de importación y de 
producción nacional (excepto el de li­
naza y el de ricino) (a) y (b). 

Aceitones, de todos los aceites interveni­
dos (a) y <b).

Ad'dos grasos. Procedentes de cualquier 
clase de aceite y de pastas de refine­
ría (at y (b).

Borras. De todos los aceites intervenidos 
(a) v (b)

> Gra¿a Animal; incluso la de producción
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nacional de animales marinos y la pro­
cedente «del tratamiento de huesos (a) 
y (b). v

Grasas de frutos. de importación y de 
producción napional (a) y (b)„

Grasas hidrogenadas (a) y ib).
Grasas de semillas, de importación y de 

producción nacional (a) y ib).
'Jugo de huesos de animales, incluso el 

de producción nacional de animales 
marinos, procedente del tratamiento de 
los mismos (a) y (b).

Oleína (a) y (b).
Pastas de refinería, procedentes de la re­

finación de aceites de cualquier clase. 
Sebo fundido, de importación y nacional 

(a) y (b).
Turbios, de todos los aceites intervenidos

(a) y (b).
C er e a le s  y  deriv a d o s

Harina de centeno (i).
Harina de trigo (i)„
Trigo (j).

F ib r a s  t e x t il e s  y  d eriv ad os  

AVoardín.
Esparto (cocido, crudo, picado y rastri­

llado),
F r u t o s  y  f r u t a s

Aceituna. Excepto la de verdeo, adereza* 
da y aliñada (h)„

Limón (f). '
Naranja (f)c

G an ado

Burras y burros garañones (g).
M e t a le s  y  deriv a d o s

Chatarra de acero fundido en partidas 
superiores a 200 kilogramos.

Chatarra de hierro en partidas superio­
res a 200 kilogramos.

Chatarra de plomo.
Material férrico usado en partidas supe­

riores a 200 kilogramos.
P r o d u c t o s  v a r io s  '

Pimentón (e).
Plantones de agrios. En número superior 
, a diez.
Reservas de consumo de boca para agen­

tes de la Renfe (d).
Turba.

ISLAS CANARIAS
Las guías destinadas a amparar cual­

quier artículo intervenido con destino a 
la Península han de expedirse Jiasta el 
lugar de destino en la misma-.

L as P alm as  de C r a n  C a n a r ia  ( I )

Además de ios artículos relacionados 
anteriormente (II), quedan intervenidos 
los siguientes:
Arroz C. A. T. (IV).
Azúcar (IV).
Café (IV),
Carne congelada (se exigirá el conduce 

para su circulación interinsular).
Huevos (III).
Maíz para gofio (IV).
Patatas consumo (circularán sin guía, 

exigiéndose un conduce tanto para su 
circulación insular como interinsular),, 

Pescado salpreso (III),
Verduras (III).

 SANTA CRUZ DE TENERIFE

Los articulos intervenidos en su circu­
lación en esta provincia, y en la forma 
que se indica, serán los siguientes;

1.° Para su salida de las diferentes is­
las de esta provincia.—Será necesario el

i visado previo por la Delegación Provin­
cial, en la isla de Tenerife, y por los 
respectivos Delegados del Gobierno en las 
islas menores, de las facturas de cabota­
je para su presentación en las oficinas 
de Puertos Francos de los artículos si­
guientes :

Almendras, carbón, leña y madera, hor­
talizas y verduras (excepto tomates), 
chatarra de hierro, de plomo, frutas (ex­
cepto plátanos), ganado y huevos, mante­
quilla. pescado fresco y salpreso, pieles 
y quesos ,

Necesitan, además del visado de la fac­
tura de cabotaje, la guía única de circu­
lación, expedida siempre por la Delega­
ción Provincial (previa petición de las 
Delegaciones Locales de las islas, en su 
caso), los artículos siguientes:

Aceite, ácidos grasos, azúcar, café, ha­
rina, cereales, pan» piensos, arroz C. A. T. 
y sebo fundido.

2.° Dentro de cada isla.—Los artícu­
los que dentro de cada isla necesitan ir 
amparados por un conduce para su trans­
porte son los siguientes o
Azúcar„
Café.
Harina.
Arroz C. A. Ta 
Patatas consumo,
Carne congelada (circulará libremente

entre las localidades de la misma isla,
exigiéndose un conduce sólo para su 

J circulación interinsular).
I  f* fi 9

| Los productos anteriores podrán circu-
lar, salvo indicación en contrario, con 
«conduce» o documento análogo o me­
diante la justificación de recolector ofi­
cial, según los casos, desde los puntos de 
producción a los de almacenamiento, o 
desde almacenes a consumo, SIEMPRE 
QUE UNOS Y OTROS SE ENCUEN-

 TREN SITUADOS EN UNA MISMA 
PROVINCIA Y SU TRANSPORTE SE 
REALICE POR CARRETERA.

Los paquetes postales que procediendo 
de ultramar contengan productos inter­
venidos y su peso no exceda de 10 ki­
logramos no necesitarán ir amparados 
por la guía única de circulación, siendo 
necesario solamente que vayan ‘sellados 
por la Delegación Provincial de Abaste­
cimientos y Transportes del puerto de lle- 

 gada.
 Para las facturaciones de los produc­
tos que comprende la presente relación 
no serán precisos más documentos dis­
tintos a la guia única de circulación que 
ios indicados para cada caso, quedando 
exenta la RENFE de la obligación de exi­
gir cualquier otro por lo que respecta a 
la Comisaría General de Abastecimientos , 
y Transportes.

(a) Se usará en todos los casos únicas 
mente la guía única de circulación.

( b ) ' Para que sean válidas las guías de 
circulación que amparen este producto 
es necesario que vayan acompañadas de 
las notas de los pesos de la cantidad 
transportada, detallados por unidad de 
envase, que forzosamente irán numera­
dos y reseñados.

(c) La guia única de circulación será 
exigida incluso para las expediciones des­
de origen de cupos a Intendencia y de­
más Organismos de carácter militar.

Las remesas entre establecimientos mi­
litares (transportes militares por cuenta 
del Estado) no necesitarán la exprésada 
guía, siendo suficiente la guáa militar.

(d) Servirá de documento de circula­
ción desde los centros de distribución 
hasta la residencia y domicilio de los 
agentes el talón de ventas entregado por 
el almacén del Economato correspon­
diente.

<e) Circulará sin guía, pero en su 
transporte dentro de las zonas produc­
toras pimentoneras, sea cualquiera el me.

¡ dio utilizado v para su facturación des.' 
j de ellas cuando lo sea el ferrocarril, se 

necesitará que ampare la mercancía la, 
«cédula de distribución», modelo oficia* 
autorizado por esta Comisaría General y 
expedida por el Sindicato Nacional de 
Frutos y Productos Hortícolas, y en las 
cuales constará el destino, número de ki­
los, remitente y consignatario de la xxier- 

| cancía.
Las zonas productoras pimentoneras 

son las siguientes:
Zona de la Vera: provincias de Cáce­

res, Badajoz, Avila y Toledo.
Zona de Murcia: provincias de Mur­

cia y Alicante.
Zona de Sevilla: provincia de Sevilla.
(f) Circulará sin guía, pero para su 

facturación o transporté en las provincias 
de Alicante, todas las de Andalucía. Cas­
tellón de la Plana, Murcia. Tarragona y 
Valencia se necesitará que vaya ampa­
rada la mercancía por la «cédula de dis­
tribución» (marcando el destino) expedi­
da por el Sindicato Nacional de Frutos 
y Productos Hortícolas. Cuando la mer­
cancía sea destinada a la exportación, 
frontera o puerto no se requerirá la pre­
sentación de la citada cédula de distri­
bución. »

(g) Solamente precisarán guía para 
su salida de la provincia de León.

(h) Circulará con la «Tarjeta de pro­
ductor olivarero» dentro de la propia 
provincia y términos municipales colin­
dantes de las provincias limítrofes cuan--;, 
do no circule por ferrocarril, en cuyo 
caso se usará la guía única. En todos los 
demás casos también se empleará la guía 
única.

(i) Cuando el transporte se realice por 
carretera, desde molino maquilero y des­
de fábricas de harinas al domicilio del 
productor, rentista o igualador, benefi­
ciario de reservas iegales de cereales pa- 
nificables para consumo propio, se efec­
tuará sin el requisito de «guia», siendo 
suficiente vaya acompañado dicho trans­
porte, en el primer caso, del correspon­
diente C 1. y en el otro, del segundo 
ejemplar del vale de harina expedido por 
el Jefe de Almacén del Servició Nacional 
del Trigo que formalice la reserva.

Las harinas simples de trigo, las sémo­
las y las pastas para sopa, énvasadas en 
ias condiciones marcadas en el último 
párrafo del artículo 11 de la Circular 
5/55, circularán libremente.

(j) Si el traslado se efectúa entre fin­
cas de un mismo pronietario, pero situa­
das en distintas provincias, se necesita­
rá permiso especial del Delegado Nacio­
nal del Servicio Nacional del Trigo.

La presente relación anula a ia inserta 
en el BOLETIN OFICIAL DEL ESTADO 
número 5, de 5 de enero de 1956, y debe-“ 
rá regir hasta tanto sea derogada de ma­
nera expresa.

Dios guarde a VV. EE., VV. II. v 
W . SS. muchos años.

Madrid, 30 de enero de 1956.—El Co­
misario general, Emilio Giménez Arribas.
Para superior conocimiento: Excelentí­

simos señores Ministros de Industria. 
Comercio, Agricultura, . Gobernación, 
Hacienda y Obras Públicas.

Para conocimiento: limos. Sres. Delega-, 
do del Gobierno para la Ordenación 
del Transporte, Delegado Nacional dé 
Sindicatos y Fiscal Superior de Tasas, ;

Para conocimiento y cumplimiento: Uus  ̂
trísimos señores Comisarios de Recur­
sos y Excmos. Sres. Gobernadores Ci­
viles, Jefes de ios Servicios Provincia­
les de Abastecimientos y Transportes.1

(I) No se permitirá la exportación, 
fuera de la provincia, de aquellos articu­
los importados del extranjero con desti­
no al abastecimiento de ia misma, cual­
quiera que sea su clase.

(II) Necesitan la guía única para la 
circulación interinsular.

(III) No necesitan la guía única y sí 
solamente el visado en la factura de ca­
botaje.

(IV) Se requerirá la guía única para 
mi circulación interinsular, debiendo ir 
amparado por un conduce cuando el 
transporte se realice entre localidades si­
tuadas dentro de cada isla.


